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Kranjsko - Slovenska 
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je prva in najstarejša 
slorerislu bratska pod-

porna organizacija v 
A tu triki 
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CLEVELANDSKE NOVICE IZ KATOLIŠKEGA SVETA 
—Člani in članice društva sv. 

Jožefa, št. 169 v Collinwoodu 
se s tem ponovno opozarjajo na 
glavno letno sejo, vršečo se v 
četrtek, dne 17. decembra zve-
čer ob sedmi uri. 

—Ako hočete pri prihodnjih 
volitvah glasovati za kandida-
ta, ki je po vašem mišljenju v 
resnici sposoben, da postane 
prihodnji župan mesta Cleve-
land, tedaj se morate registri-
rati za volitve. Kdor je že re-
gistriran in je volil, temu se 
seveda ni treba sedaj registri-
rati. Toda kdor se ni registri-
ral, ali kdor se je preselil od 
zadnjih volitev, se mora javiti, 
ako hoče voliti. Čas imate, da 
se še lahko registrirate za pri-
marne volitve, in sicer do 23. 
decembra. Registrira se v 
uradu volivnega odbora v City 
Hall, spodaj, na desni, vsak dan 
od 8. do 5. ure, razven ob sobo-
tah in nedeljah. 

—Pouk v državljanski šoli na 
55. cesti in St. Clair Ave., se 
vrši še v četrtek, 17. decembra. 
Potem se s poukom preneha in 
se zopet začne v četrtek, 7. ja-
nuarja. Vpišete se lahko ka-
dar hočete. 

—Mestna zbornica v Euclidu 
je sprejela pogodho, glasom, ka-
tere se obveže plinova družba, 
da bo prodajala naravni plin 
Euclidu po 60 centov za 1,000 
kubičnih čevljev, za prvih 20,-
000 kubičnih čevljev, potem pa 
70 centov za 1,000 nadaljnih 
10,000 čevljev in po 80 centov 
od 1,000. V Clevelandu plaču-
jemo 50, 55 in 60 centov toza-
devno. Plin dobijo v Euclidu 
kmalu po novem letu. 

—Sedaj so dope le vse Mohor-
jeve knjige in jih lahko dobijo 
vsi, kateH imajo naročene. Za-
eno se pobira tudi udnina za 
leto 1S33 pri Josip Grdina, slo-
venska knjigarna, 6121 St. 
Clair Ave., Cleveland, O. 

—Naš sosed Mr. Anton Bo-
bek je od svoje poškodbe z dne 
25. novembra, toliko okreval, 
da se bo lahko podal zopet v 
svoj urad, kjer ga prijatelji in 
znanci lahko#dobijo. Pod spret-
nim zdravniškim nadzorstvom 
se je Tone prav dobro pozdravil. 

—Kot se poroča je prevzel 
odlični slovenski pianist Mr. 
Charles Zorman, mesto organi 
sta in zborovodje pri hrvatski 
cerkvi sv. Pavla na 40. cesti, 
kjer je zadnjih 15 let deloval 
George Malovrh. 

—Dne 8. decembra zjutraj si 
je na svojem domu zlomila no-
go poznana Mrs. Mary Star-
man, soproga mlekarja v Eucli-
du, O., na 516 E. 200th St. Mrs. 
Starman je bila odpeljana v 
GLenville bolnico, kjer jo pri-
jateljice lahko obiščejo. Upa-
mo, da se kmalu zdrava in ve-
sela vrne v krog svoje družine 

Edisonov spomenik 

West Orange, N. J.—Mrs. 
Edison, vdova po pokojnem iz 
najditelju Thomas A. Edisonu, 
je odobrila načrt za spomenik, 
ki ima veljati $1,000,000. Spo 
menik bo tvoril med drugim vi-
sok stolp, ki bo obenem služil 
kot svetilnik za avijatike. Pred-
sednik Hoover bo predsednik 
odbora za postavitev spomeni 
ka. 

+Družba sv. Vincenca Pa-
vlanskega v Clevelandu je v 
tekočem letu pomagala že 1,530 
revnim družinam in 6,696 po-
sameznikom ter jim v svrho 
pomoči izdala $37,857. Ker je 
revščina tudi v tem mestu ved-
no večja, je navedena družba v 
stiski, ker nima več denarja. 
Vseh podpornikov ali članov 
šteje ta družba 762. Kakoi 
znano, imajo pri fari Matere 
Božje v Collinwoodu tudi svojo 
slovensko podružnico Vincenci-
jeve družbe, ki je menda edina 
te vrste v Ameriki. 

+V Kienningu na Kitajskem 
so nedavno roparji umorili ka-
toliškega misijonarja Rev. Mel-
chior Geser-ja, SDS, rodom 
Nemca iz reda salvatorijancev. 

+V kliniki dr. Paucheta v 
Parizu je dala usmiljena sestra 
Marcella že 42-krat svojo kri \ 
svrho transfuzije. Navedenka 
je bila svoječasno na neki misi-
jonski postaji na Kitajskem; 
tekom vojne se je vrnila v Pa-
riz, kjer je delovala v neki vo 
jaški bolnišnici. • 

+Dne 12. decembra so v 
glavnem mestu Mehike na slo-
vesen način začeli obhajati 400-
letnico znane božje potne cer-
kve Marije Guadalupe. Slav-
nost traja več dni, na katero 
pričakujejo do 1,000,000 verni-
kov. 

+V Moskvi na Ruskem so te 
dni začeli podirati starodavno 
cerkev Odrešenika, katere pro-
stor bodo porabili komunisti za 
zgradbo velike sovjetske dvo-
rane. 

+V Milanu na Laškem je bil 
nedavno neki bogokletnež ob-
sojen na 300 lir globe, kajti po 
novi postavi je v Italiji bogo-
kletje prepovedano. 

N e d a v n o no^imenovani 
nadškof v Pragi na Češkem, 
Dr. Karel Kaspar je povodom 
svojega ustoličen j a daroval za 
brezposelne 100,000 kron. Pri 
tej slovesnosti je bila tudi na-
vzoča njegova 84-letna mati. 
Rt. Rev. Kaspar je 59 praški 
škof in naslednik nekdanjega 
škofa sv. Adelberta. 

Iz Rima se poroča, da je 
dala sovjetska vlada na Rus-
kem dne 6. julija t. 1. ustreliti 
ortodoksnega škofa Maksima v 
Serpouku, ker ni hotel pripo-
znati pravoslavnega metropoli-
ta Sergija. 

+V Belgiji izhaja 17 katoli-
ških dnevnikov, tiskanih v 
francoskem jeziku in 12 v flem-
skem jeziku. Poleg tega izha-
ja tudi številno katoliških ted-
nikov in nabožnih mesečnikov. 

+ M e d n a r o d n i evharistični 
kongres leta 1932 se bo vršil v 
Dublinu na Irskem. 

-fNa Angleškem živi danda-
nes 2,235,237 katolikov. Te-
kom enega leta je število istih 
narastlo za 28,993; novih cer-
kva in kapelic je bilo v tem ča-
su zgrajenih 46. 

o 
Vpoštevajte veliko kampa 

njo mladinskega oddelka! 
Vsi člani vale družine bi 

morali biti zavarovani pri nai> 
Jednoti. 

Solventnost mladinskega od 
delka naše J e d n o t e znaša 
173.51%. 

AGITIRAJTE ZA MLADIN 
SKI ODDELEK! 

GORIŠKI NADŠKOF DR. 
FR. SEDEJ UMRL 

Ljubljana.—Dne 28. novem-
bra popoldne okrog pete ure je 
umrl bivši goriški nadškof dr. 
Frančišek Sedej. 

Potekel je dober mesec dni, 
odkar je goriškega nadškofa 
zadel najhujši udarec, da je 
moral podati ostavko na svoje 
mesto, ki ga je opravljal že več 
kot 25 let. Svoja zadnja leta 
se je starček boril za svoje 
zdravje, toda bolj ko vse življe-
nske skrbi ga je mučila žalostna 
usoda slovenskega ljudstva v 
Julijski Krajini, ki je imelo v 
njem svojega zadnjega zaščit-
nika. 

Nadškof Sedej je bil sin pla-
nin, jeklenega značaja in do-
brega srca. Enako so ga ljubili 
tako Furlani kakor lastni gori-
ški rojaki. Njegova duševna 
trdnost in narava sta mu pripo-
mogla, da je doživel 77 let in 
da je še celo v svojih zadnjih 
letih mogel prenašati najtežje 
breme. Ni ga strla skrb za slo-
vensko ljudstvo; morda bi še 
nadalje znal braniti in voditi 
goriške vernike. Strla pa ga je 
zavest, da sam Vatikan več ne 
želi, da bi še nadalje upravlja! 
goriško nadškofijo. To ie tako 
grozno vplivalo nanj, da je iz-
gubil odporno silo ter podlegel 
starosti in bolezni. 

Komaj par tednov je šele od 
tragičnega p a d c a sivolasega 
nadškofa, a že so se pokazale 
prve strašne posledice novega 
vodstva v goriški nadškofiji. 
Duhovniki romajo v zapore in 
nalagajo se jim kazni kakor na-
vadnim zločincem. Dr. Sedej je 
vse to videl in čutil, kakor da 
bi njega samega zadelo. Krivi-
ce, ki so zadele slovensko ljud-
stvo v Julijski Krajini, so strle 
starčka, slabotnega po zdravju 
in letih, a toliko bolj silnega po 
duhu in značaju. 

Goriški nadškof dr. Franči-
šek Sedej se je rodil v Cerknem 
10. oktobra 1854, študiral je v 
Gorici, kjer je bil posvečen v 
duhovnika 26. avgusta 1877. 
Kot kaplan je služboval eno le-
to v domačem kraju nato je od-
šel na Dunaj, odkoder se je 
vrnil kot doktor svetega pisma 
in nastopil mesto profesorja v 
goriškem centralnem semeni-
šču. Po nekaj letih je bil ime-
novan za ravnatelj "Avgusti-
nia." Leta 1898 ga je kardinal 
Missia imenoval za stolnega ka-
nonika in dekana v Gorici 
Osem let nato je bil imenovan 
za nadškofa. Letos je 25. mar-
ca praznoval 25-letnico svojega 
škofovanja. Nekako pred šti-
rimi tedni je bil prisiljen, da je 
podal ostavko na svojo službo 
kot žrtev novega sporazuma 
med Vatikanom in fašizmom. 

SMRTNA KOSA 
V torek 8. decembra, na 

praznik Marije Čistega Spočet-
ja, je v Lorainu, O., umrla bla-
ga žena in mati, Mrs. Gertrude 
Virant, vdova po ranjkem Alois 
Virantu, daleč naokoli znanim. 
Dne 5. decembra so odpeljali 
Mrs. Virant v bolnišnico sv. Jo-
žefa in v pondeljek se je poču-
tila nekoliko boljšo, toda smrt 
je nenadoma nastopila nasled-
nje jutro. 

Srebrna poroka 

Dne 3. decembra t. 1. sta v 
Chicagu, 111., obhajala srebrno 
poroko sobrat John Gottlieb in 
njegova soproga Julija. V ta 
namen so jima njuni prijatelji 
na domu priredili "Surprise 
party" ob veliki udeležbi. Ka-
kor znano, je sestra Gottlieb že 
več let tajnica društva Marije 
Pomagaj št. 78 KSKJ; vsled te-
ga ji je ta dan tudi številno čla-
nic čestitalo. Tem čestitkam se 
s tem pridružuje tudi naš list. 

t MRS. GERTRUDE VIRANT 

Ranjka Mrs. Virant je bila 
rojena 4. marca 1871 v Tušta-
nju pri Moravčah, iz dobro po-
znane čudnove družine. V Ame-
riko je dospela leta 1891. Na-
hajala se je par let v Barber-
tonu, nakar sta se naselila s so-
progom v Lorainu, kjer je bi-
vala 37 let. Njen mož Alois je 
umrl septembra meseca 1923. 
Ranjka je bila članica društva 
Marije čistega Spočetja št. 85 
KSKJ, katerega društva je bila 
tudi ustanoviteljica, prva in po-
znejša večletna predsednica; 
spadala je tudi k društvu sv. 
Alojzija št. 6 JSKJ, k društvu 
sv. Vida HBZ, češkega društvu 
sv. Sobeslava in Oltarnem dru-
štvu. 

Za njo žaluje številna druži-
na, in sicer hčere Mrs. Johana 
Svete, Mrs. Ana Urbas, Mrs. 
Mamie Grdina, in sinovi Frank. 
Rev. Ludvik Virant, Alois, Leo, 
John, Victor in Patrick. Nada-
lje zapušča ranjka 20 vnukov 
in enega pravnuka. V stari do-
movini zapušča ranjka eno se-
stro, Marijo Gradišek, ki se na-
haja v Kamniku, poleg tega pa 
tukaj mnogo sorodnikov, nešte-
to prijateljev in znancev. 

Pogreb se je vršil dne 11. t. 
m. iz hiše žalosti v cerkev sv. 
Cirila in Metoda, potem pa na 
Calvary pokopališče. Sv. mašo 
zadušnico je daroval njen sin 
Rev. Ludvig Virant, župnik slo-
venske fare v Lorainu, ob na-
vzočnosti 36 duhovnikov od bli-
zu in daleč. Cerkev je bila pri 
tej priliki tako natlačena, da je 
moralo dosti pogrebcev stati 
zunaj. Pogrebni nagovor v slo-
venščini je imel Rev. B. J. Po-
nikvar iz Clevelanda, v hrvašči-
ni pa Rev. Vukonič iz Loraina; 
tako je tudi krasno govoril ne-
ki župnik v angleškem jeziku. 
Med slovesno črno sv. mašo so 
peli bogoslovci iz St. Mary's se-
minarija v Clevelandu, Mr. 
Kužnik je pa pokoj niči v zad-
nje slovo zapel slovensko žalo-
stinko "Jamica tiha"; krsto so 
nosili njeni sinovi in vnuki. 

Malo je tako vrlih katoliških 
Slovenk v Ameriki kakor je bi-
la pokojna sosestra Gertrude 

VESTI U JUGOSLAVIJE 
Novi grobovi: V Ljutomeru 

so izročili materi zemlji teles-
ne ostanke hišnega posestnika 
Janka Erjavca. V svoji oporo-
ki se je spomnil prosvetnih in 
dobrodelnih društev, svoje po-
sestvo s hišo pa je zapustil lju-
tomerski cerkvi. — V Ljublja-
ni je umrla Zefka Keršič, hčer-
ka predsednika deželnega sodi-
šča. — Prav tam je umrl stroj-
ni mojster Franc Golob. — V 
splošni ljubljanski bolnišnici je 
na veke zatisnil oči podpregled-
nik finančne kontrole v pokoju 
Martin Tomše. — V Mostah je 
zaspala v Gospodu Malila Ze-
leznik. — V Krškem je odšel v 
večnost prvi ravnatelj tamoš-
nje meščanske šole Ivan Lapa j-
ne. — V Ljubljani so položili v 
gomilo Adolfa Mladiča, kapeta-
na bojnega brodovja v pokoju. 
— V Srednjem Bitnju pri Kra-
nju je odšel po plačilo v večnost 
najstarejši mož občine Straži-
šče 92-letni Franc Sifrer. — V 
Spodnji Hudinji pri Celju je 
umrl 77-letni bivši industrija-
lec v Jaršah Franc Majdič. — 
V Mekinjah pri Kamniku je 
umrl 61-letni cerkveni ključar 
Franc Kranjec. — Na Dolgem 
brdu pri Mežici je odšel v več-
nost tamošnji župan Stefan 
Kralj. — V ljubljanskem Leo-
nišču je zapustil ta svet p. Hu-
bert Rant. — V Mostah pri 
Ljubljani je na veke zatisnil 
oči 75-letni zasebnik Frank Je-
sih. — V Ljubljani je umrl Mi-
loš Regovc z Jesenic. — V Her-
cegnovem je zapustil je zapu-
stil solzno dolino podporočnik 
Slavko Uršič iz Št. Jurja ob 
južni železnici. — V Begunjah 
pri Cerknici je umrl 81-letni 
posestnik Franc Otoničar. — V 
Šoštanju so pokopali Josipa 
Ravljena. — V" ljubljanski splo-
šni bolnišnici je zaspal v Go-
spodu zaveden krščanski mož 
Marko Kostanjevec. — Tam je 
tudi umrl bivši minister za vere 
Dragomir Obradovič. — V Dol-
njem Logatcu je odšel na drugi 
svet posestnik Rudolf Hammer-
litz. — Na Lesnem brdu pri 
Vrhniki se je na veke poslovil 
graščak Franc Golob. 

Srčna kap je zadela 65-letne-
ga posestnika v Novi cerkvi 
Franceta Jekla. 

Sod ubil dimnikarskega moj-
stra. Kupci iz Radeč pri Zida-
nem mostu so naložili v Krškem 
tovorni avtomobil z vinom. Ko 
so peljali vino proti domu, je 
avtomobil med Krškim in Pi-
javškim zavozil preveč pod ce-
sto, pri čemer se je avtomobil 
prevrnil tako nesrečno, da so 
se sodi skotalili iz avtomobila 
in pri tem je eden izmed njih 
šel čez dimnikarskega mojstra 
iz Radeč, Koprivnika tako ne-
srečno, da je na mestu obležal 
mrtev. 

Mlinščici pri Radomljah je 
utonil 74-letni Andrej Mrčun 
iz Radomlja. 

(Osije ns 5. strsnl) 

Virant. Izredila in vzgojila je 
8 sinov ter 3 hčere; eden izmed 
sinov je duhovnik, eden zdrav 
nik, eden pa odvetnik; en sin 
bo pel pa drugo leto novo mašo. 

Prizadetim naše iskreno so-
žalje, pokojnici pa najblažji 
spomin. 

DRUŠTVENA NAZNANILA 
Društvo sv. Štefana, št. 1, 

Chicago, IIL 

Letna seja našega društva, 
ki se je vršila 5. decembra zve-
čer, je bila obiskana v zado-
voljivem številu. Seja je bila 
živahna, a je vendar potekala v 
pravem bratskem duhu, in vi-
delo se je na njej, da se član-
stvo v resnici zanima za dobro-
bit društva. Sklenilo se je na 
njej več novih odredb, ki sto-
pijo v veljavo prihodnje leto. 
Večina njih pa je tako važna, 
da bo moralo biti članstvo ob-
veščeno o njih s posebnimi pi-
smi. Na tem mestu naj samo 
omenim, da odbor društva ceni 
zaupanje, ki mu ga je izkazalo 
članstvo, ko ga je celokupnega 
ponovno izvolilo. 

Ob tej priliki želim sprego-
voriti o neki drugi zadevi. Zad-
nji čas mi je par naših članov 
izrazilo namero, da hočejo iz-
stopiti iz Jednote in vzeti za-
varovalnino pri Insurance kom-
paniji. Kaj jih je privedlo do 
te namere? Lahek odgovor. 
Insurance agent jih je dobil v 
roko in jim prigovarjal ter jim 
dokazoval, koliko bodo na bolj-
šem, ako pustijo društvo in 
vzamejo inšurans. Tako dolgo 
jim je govoril, da jih je končno 
res prepričal, da bodo pri in-
šurancu manj plačevali in več 
dobili. K sreči so večinoma 
vsi, predno so se odločili, pri-
šli k meni še pravočasno, in tu 
sem jim dokazal, da je ravno 
nasprotno res. 

V prvi vrsti moram poudari-
ti, da nisem nasproten insur-
ance kompanijam, namreč do-
brim in trdnim. Vsaka bo ob 
tvoji smrti izplačala pošteno, 
kolikor kaže policy. Gre pa za 
to, ali je res zavarovalnina pri 
njih cenejša kakor pri Jednoti? 
Pomislimo. Insurance družbe 
morajo vzdrževati svoje obširne 
glavne urade, poleg tega pla-
čevati drago najemnino za svo-
je številne podružnice po vseh 
večjih mestih, plačevati mora-
jo uslužbence po teh podruž-
nicah, dalje m o r a j o dajati 
agentom visok komišen, in kon-
čno mora ostati za njih delni-
čarje svota za dobiček. Na-
sprotno pa nam ni treba. Na-
Jednoti nič drugega vzdrževati 
kakor en sam glavni urad in 
pa naše Glasilo. Ali ni torej 
razvidno, da morajo biti pri za-
varovalninskih družbah ases-
ment višji kakor pa pri Jedno-
ti, da morejo zmagovati vse 
omenjene izdatke? 

In vendar vam bo inšuranc 
agent iz vaše vplačilne knjižice 
dokazal, da plačujete pri dru-
štvu za isto svoto zavarovalni-
ne višji asesment. Lahko mu 

bo nič dal, dokler od te potrebe 
in stiske ne izdihnete. 

Zlasti med mladimi ljudmi 
so taki—pa tudi med starejši-
mi se dobijo—ki mislijo, da je 
bolj "nobel" biti zavarovan pri 
insurans družbah, kakor pri 
"Kranjcih." Ne vem in v res-
nici zelo dvomim, je-li res bolj 
"nobel" biti v čifutski družbi 
in tem delati dobičke, kakor pa 
ostati pri domačih ljudeh. Le 
povejte starši svoji mladini, da 
se prav nič ne postavijo, ako se 
prezirljivo nasmehnejo in na-
mrdnejo, ako se jim omeni Jed-
riCta, češ, "jaz sem Amerika-
nec in se ne bom med Kranjci 
mešal." Nasprotno, povejte jim, 
da s tem pokažejo, da imajo 
prav malo amerikanskega duha 
v sebi, kajti pravi Amerikanec 
pri svojih kupčijah vedno gle-
da, kje dobi enako dobro ali pa 
celo boljše blago za nižji de-
nar. Poudarjam tudi, da ima 
naša Jednota enako 20-letno 
zavarovalnino kakor insurance, 
in tudi to po nižjih cenah. 

Priporočam torej vsakomur, 
naj se prepriča, predno stori 
svoj korak. Prej se posvetuj-
te. 

Končno prosim vse članstvo, 
naj sigurno vsak poravna do 
24. decembra vse svoje zaostale 
asesmente za to leto. V tem 
czlru pa bi bilo dobro, da bi 
prišlo malo več inšurans duha 
med članstvo. Pri zavarovalni-
cah se mora namreč plačevati 
asesment v naprej za celo leto, 
za pol leta ali pa vsaj za en 
mesec, in sicer vedno v naprej; 
tamkaj ne trpijo zaostanka. 
Kaj, ko bi se naše članstvo 
vsaj deloma po tem ravnalo in 
plačevalo vsaj sproti. Poskusi-
mo. —Bratski pozdrav, 

Peter Vidmar, tajnik, 
1847 W. 22d St. 

Iz urada društva sv. Družine, 
št. 5, La Salle, 111. 

Dne 6. decembra se je vršila 
glavna letna seja našega dru-
štva in ob enem volitev novega 
odbora za prihodnje leto 1932. 
izvoljeni so bili sledeči: Andrej 
Urbanch, predsednik; Louis Be-
denlco, podpredsednik; Joseph 
Spelich, prvi tajnik; John Tom-
she, drugi tajnik ali zapisnikar; 
Anton Ajster, blagajnik; nad-
zorniki ali pregledovalci knjig 
in računov: Ludwig Lushina, 
Rudolf Furlan in Joseph Gende. 

Hvala lepa vsem članom in 
članicam, ker ste se te seje 
udeležili v polnem številu, da je 
bila dvorana sv. Roka polna. 

Dragi sobratje in sosestre! 
Slišali ste celoletno poročilo in 
kako društvo obstoji; tako tudi 
koliko podpore in dobrot je na-
še. društvo prejelo od naše dič-
ne K. S. K. Jednote. Lepo svo-

je to dokazati. Nič vam nam- t o z& ^ i n ^ o podporo, pa tudi 
reč ne omeni, ali pa mogoče tu-jza poSmrtnino in pa še iz iz-
di sam ne ve, da ste pri društ 
vu in Jednoti zavarovani tudi, 
dokler ste živi in ne samo po 
smrti. Društvo in Jednota pla-
čuje namreč tudi razne druge 
podpore; plača vam poškodnino, 
ako po nesreči izgubite kak ud, 
plača vam stroške, ako morate 
iti na operacijo; plačano dobi-
te tudi bolniško podporo za ča-
sa bolezni. Pri inšurans vsega 
tega ni; bodite še v taki potre-
bi in stiski, inšurans vam ne 

rednega sklada, ko Jednota pla-
čuje asesment za nekater^ čla-
ne in članice. Dragi sobratje! 
Vidite, da je naša Jednota toč-
na ; vsako upravičeno podporo 
ali obveznost ona izplača v 10 
dnevih; članom in članicam je 
pa določeno, da plačujejo Jed-
notin asesment vsaj v 30 dne-
vih. Iz tega so razvidne dobro-
te, katere Jednota deli svojim 
članom. Dragi nam sobratje! 

l>hiic u* l. sirani 



Nikar ne odlašajte s kakim 
vpkdlom, mi * bo že sa bol-

operacijo ali kako drugo podpo-
tnota točno izplača v 10 
ko ao vse listine odo-

brene. Jednota ne odlaša po 
dva, tri ali štiri mesece kakor 
to nekateri člani radi odlašajo, 
da ne plačajo svojih prispevkov 
po dva do štiri mesece. Veliko 
lažje se plačuje Jednotin ases-
ment samo za en mesec kot pa 
za dva ali štiri mesece, kajti 
večjo svoto je težje plačati ne-
go malo, to sami razumete. 

Vse drugače je pa, če na pri-
mer kak član ali članica zboli 
za to ali ono boleznijo; tak se 
takoj že prvi dan javi ali na 

torej si naj 
je druga nedelja zadnji dan u 
poravnavo asesmenta. 

S sobratskim pozdravom, 
M. R. Tometz, tajnik. 

b urada društva sv. VHk, št. 
25, Cleveland, O. 

Uradnim potom naznanjam 
vsem članom in članicam, ki še 
niso plačale svojega asesmenta, 
da to gotovo storijo najkasne-
je do 24. decembra, ker gre le-
to h koncu in morajo biti raču-
ni za to leto zaključeni. Težko 
mi je vedno opominjati, pa sem 
primoran k temu, ker seja je 
minula in vsi člani, ki so spre-
videli, da so v denarnih zadre-
gah zaradi brezposelnosti in ne 

znani bolnega, in poleg zdrav- bodo mogli plačevati m nimajo 
niške nakaznice pa zdravnik nobenega sorodnika ali prijate-
označi po tri do pet dni več kot lja, ki bi lahko za njih plačal 
je pa dotični član bolan. Cud- so prišli na sejo in so prosili, 
no, zakaj bolani člani in članice da se jih počaka, kdor pa ni, in 
ne odlašajo s svojo boleznijo po dolguje, pa mora gotovo plačati 
ves mesec ali po tri mesece, ozi- do prej omenjenega dne, če ne, 
roma ravno toliko mesecev, ko- bo nastala suspendacija kakor 
likor Jednoti dolgujejo za ases- je bilo sklenjeno na seji 1. no-
ment? To bi bilo enako pra-jvembra, 1931, in nikarte se po-
v i l o . |tem izgovarjati, da so uradniki 

Dragi nam sobratje! Znano!krivi, če ste suspendani, ker 
vam je od jlavne letne seje fi- vsak član ako ne plača ali pa 
nančno stanje našega društva, ni prosil na seji, bo suspendan. 
ter preostanek naše društvene 
blagajne. Zatorej ste' vsi lepo 
prošeni v imenu odbora, da bi 

Ker ob času seje je že sleherni 
ali član vedel, ako ima denar 
ali pa ga bo dobil, da bo lahko 

ob koncu leta prfveš 
društvu, naj v * W » i " 
ta ta mej *» 
svoj zfoatali d o * 
do 
Označeni dan bom 
kij učil društvene l o $ f e , 4» nri 
bo mogoče pravočasno izdelati 
celoletni ra&in ia istega nad-
zornikom v revjzijo izročiti. 

Nadalje naznanjam članstvu 
na potnih listih in članom, ka-
terih ni bilo na zadnji letni seji 
dne 6. decembra, da ao bili na 
označeni seji izvoljeni sledeči 
uradniki za prihodnje leto: 
Martin Težak, predsednik; An 
ton Kambich, podpredsednik; 
John Gregorich, tajnik; Frank 
Laurich, z a p i s n i k a r ; Anton 
Skul, blagajnik; John Lekan, 
Frank Skul in Anton Canko, 
nadzorniki; John R. Umek, 
Frank Gersich, John Torkar, 
Prank Mali, zastavonoše; Josip 
Fabian, reditelj; Joseph Dunda, 
umeščevalec odbora; Dr. M. J. 
Ivec, društveni zdravnik. 

Želeč vsemu članstvu društ. 
va ter Jednote blagoslovljene 
ter vesele božične praznike, ta-
co tudi srečno in uspešno Novo 
eto, ostajam s sobratskim po-

zdravom, % 

John Gregorich, tajnik. 

još vas svi-
dr^ifcvu je-

, da se obra-
•voju duguvinu 

(prosinca), inače ču biti prisi-
ljen, da r*$ip po pravila i po 
zaključku našeg članstva od 
prošle go4išnje sjednice. Dogo-
di li se kome što, neka ne krivi 
nikoga drugog, nego samoga 
sebe. 

Želim novofcahranim odbor-
nikom svu sreču u radu, da bi 
iapravili ono, što smo mi izgu 
bili u ovim slabim vremena. 

P o z d r a v celokupnom član-
stvu. Z Bogom! 
Frank Halovanič, bivši tajnik. 

ves asesment za ta mesec za j plačal. Ce je pa zanemaril, da 
gotovo plačali najkasneje do 20. se ni zglasil na seji in če ne po-
decembra. Kateri član ne pla- ravna asesment, bo sam kriv, 
ča tega določenega dneva (20. če bo suspendiran in ne b o p o -
decembra), bo prepozen, ker se tem opravičen ne do bolniške 
društvene in Jednotine knjige j podpore in ne do posmrtnine. 
zaključijo 20. decembra. To-1 Torej ne pozabite, da plačate 
rej ponovno prosimo vse član- gotovo do 24. decembra, ker jaz 
stvo, da bi plačali vse zaostale tudi nisem založen z denarjem, 
Jednotine in društvene ases- da bi zakladal za članstvo; če 
mente; to bo najlepše na tem j član vsak za sebe ne more skr-
našem društvenem polju leta beti in društvo kakor je bilo 
1931 in poleg tega bo še lep 
preostanek v društveni blagaj 

že prej omenjeno, tudi ne bo 
zakladalo, razven za tiste, ki so 

ni, kar bo veliko koristilo čla- prosili na seji, ker je tudi dru-
nom v pomoč prihodnje leto. Ištvo že dovolj prizadeto v teh 

Z bratskim pozdravom, novo slabih časih. Prosim, vpošte 
izvoljeni odbor: [vajte ta moj zadnji opomin. 

Andrej Urbanch, predsednik, 
Lous Bedenko, podpredsednik. 
Joseph Spelich, tajnik, 
John Tom3he, zapisnikar,'1"1"** 
Anton Ajster, blagajnik. 

Društvo sv. Cirila in Metoda, 
št. 8, Joliet, 111. 

Tem potom naznanjam član-
stvu našega društva sklep no-
vembrske seje, da se udeležimo 
skupno sv. obhajila na četrto 
advetno nedeljo, dne 20. de-
decembra. Zatorej ste vljudno 
vabljeni vsi člani, da bi opra-
vili spoved že popoldne ali pa 
zvečer dne 19. novembra, in v 
nedeljo zjutraj ob 7:30 se sni-
demo v navadni šolski dvorani, 
da skupno odkorakamo k osmi 
sv. maši ter pristopimo k mizi 
Gospodovi. 

Obenem tudi naznanjam, da 
bo ravno isto nedeljo (20. de-
cembra) letna ali glavna seja. 
na katero ste vabljeni vsi člani, 
da se iste udeležite; ako ne, vas 
le kak važen vzrok opraviči 
kazni po pravilih. 

Sobratski vam pozdrav, 
Matthew Buchar, tajnik. 

Ravno tako vam naznanjam, 
da je naše društvo izvolilo za 
prihodnje leto 1932 sledeče 
uradnike: Anton Skul, predsed-
nik; Anton Strniša, podpredsed-

n ik ; Anthony J. Fortuna, 1093 
E. 64th St., tajnik; Frank Sod-
nikar ml., zapisnikar; Ignac 
Štepic, blagajnik; Josip Ogrin, 
Anton Korošec, Josip Germ, 
nadzorniki; Jakob Korenčan, 
vratar; John Modic, zastavono-
ša; dr. M. F. Oman, dr. J. M 
Seliškar, dr. L. J. Perme in dr. 
A. Perko, zdravniki ; Rev. B. J. 
Ponikvar, duhovni vodja. Za-
stopnik za delniško sejo Slo-
venskega N a r o d n e g a Doma, 
Anton Korošec. Zastopnik pri 
skupnih društvih fare sv. Vida, 
Anton J. Fortuna in Anton Ko-
rošec. 

Z bratskim pozdravom, 
Anthony J. Fortuna, tajnik. 

Društvo sv. Petra in Pavla, št. 
51, Iron Mountain, Mich. 

Tukaj naznanjam imena od-
bornikov našega društva, ki so 
bili izvoljeni na zadnji letni se-
ji za bodoče leto: 

Jakob Schwei, predsednik; 
Matt Kozan, podpredsednik; 
Anton Podgornik, prvi tajnik; 
John Kovačič, »drugi tajnik; 
Math Kulinger, Louis Wigele 
in John Menti, nadzorniki; Jo-
seph Grailer in Valentin K. 
Perch, bolniška odbornika; John 
Schwei, redar; Joseph Kosin, 
banderonoša; Joseph Videtich, 
zastavonoša; John Menti. od-
bornik dvorane; Anton Minisi-
ni, vratar; Dr. E. Smith, zdrav 
nik. 

Voščim vsem bratom in se-
stram K, S. K. ,,Iedpftte vesele 
božične praznike in srečno No-
vo leto 1932. — S pozdravom, 

Anton Podgornik, tajnik. 

Iž urada tajnika društva "sv 
Frančiška Šaleškega, št. 29, 

Joliet, 111. 
Poslovno leto 1931 se pribli-

žuje h koncu; še par tednov, in 
nastopilo bo Novo leto 1932 
Slehernega člana in članice je 

Društvo sv. Janeza Krstnika. j dolžnost, da ob koncu leta po-
št. 13, Biwabik, Minn. misli in se vpraša: Ali sem iz 

Naše društvo je imelo svojo vršil svojo dolžnost napram 
glavno sejo dne 6. decembra, 
kjer so bili izvoljeni sledeči od-
borniki za bodoče leto: 

John Stopnik, predsednik; F. 
G. Urick, podpredsednik; M. R. 
Tometz, tajnik; Frank Pezderc. 
zapisnikar; A. W. Tometz, bla-
gajnik; nadzorniki: Louis Ka-

svojemu društva, ter plačal vse 
svoje mesečne prispevke, kar 
sem zaostal skozi celo leto? 

Malo število je takih članov 
in članic, ki se zavedajo teh 
dolžnosti, da bi vsaj ob koncu 
leta poravnali svoj zaostal; 
dolg. Resnica je, da je veliko 

rish za tri leta, bolniški odbor: brezdelje in depresija. Jaz vem 
John Štrukelj za Biwabik, John;da je marsikateremu težko pla 
Stare za McKinley, Matt Grzi-
na za Belgrade Location, John 
Karish Jr., maršal; J. S. To-
metz, zastavonoša. Seje se vr-

čevati društvo v sedanjih sla 
bih razmerah; toda pomislite 
da je tudi društvo hudo v tem 
prizadeto, ker članstvo tako 

še vsako prvo nedeljo v mesecu i slabo plačuje. Če ne bodo Člani 
ob dveh popoldne v cerkveni i bolj točni s plačevanjem ases 
dvorani. mentov, jaz ne vem, kam bomo 

Članom in članicam izven prišli? 
društvenega sedeža se nazna- Ce pogledamo malo nazaj, bo-
nja, da društvene knjige se za-
ključijo vsako drugo nedeljo v 

mo opazili, da vsega netočnega 
plačevanja ni vse kriva sedanja 

mesecu, da ima vsak še po seji j kriza, ker tudi v dobrih časih 
en teden časa za plačati svoj je bilo veliko število članstva, 
asesment. Ce ne plača do ome- j da se jih moralo zmiraj opomi-
njenega dne, potem se mu ne.njati na plačilo njih mesečnih 

iteti do prihodnje seje;.prispevkov. Zatorej da ne bo 

Iz ureda društva sv. Petar 
Pavao, broj 64, Etna, Pa. 

Sa ovime naznanjam cijelo-
kupnom članstvu našeg društ-
va, da je na našoj prošloj sjed-
nici 6. decembra bio stvoren 
zaključen prijedlog u pogledu 
brace, koja puno duguju svome 
društvu i to ovako: Bračo 
svaki, koji ne plati dvije sjed-
nice, a ne javi se treču redu v i-
toj sjednici cijelokupnom član 
stvu, biti če suspendiran. 

Kako je to učinjeno prošli 
mjesec sa nekoliko naše brače 
Bračo i sestre! Po zaključku 
prošle godišnje sjednice to nije 
dosta, da se samo javite tajni 
ku, kako je to bilo do sada; a 
vzrok je tome velika dugovina 
koja leži medu bračom. Istina 
je, da su sada baš i dosta slaba 
vremena; ali u tome ima dosta 
nemarnosti; to jest, ima člano-
va, koji nisu svoga društva pla 
tili kako pravila donose več vi 
še godina, i radi toga je bilo 
jednoglasno zaključeno tako, 
da se ovemu načinu jedamput 
uvede red, i da se članstvo drži 
reda i pravila, a ne da bude 
imao svaki svoja pravila za se-
be. Zato štovana bračo, pazite 
na ovaj zaključak. Dogodi li 
se kome što bilo, onda neka ne 
krivi tajnika, pa koji to bio, 
jerbo tajnik mora raditi kako 
večina članova zaključi. 

Drugo vam mogu javiti, da 
je na prošloj godišnjoj sjednici 
bilo biranje odbora za goetinu 
1932 i to kako slijedi: W. M. 
Radočaj, predsjednik, 141 But-
ler Pike; Stanko Žugaj, pod-
predsjednik; Marko Rukavina, 
45 Sycamore St., tajnik; Josip 
Spelič, drugi tajnik; Josip Le-
vak, 110 Bridge St., blagajnik; 
n a d z o r n i k i : Mirko Matešič, 
John Smolkovič i John Abra-
movič; za odhor boljesti naš 
stari odbornik Josip Petrovič 
119 High St., svi u Etni, Pa. 

Zato štovana bračo, ja kao 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
78, Chicago, UL 

Glavna seja našega društva, 
na kateri se bo izvolil odbor 
za prihodnje leto, se bo vršila 
v nedeljo, 20. decembra, letos, 
v cerkveni dvorani, S. Lincoln 
St. in W. 22d Place. Začetek 
ob 2. uri popoldne. Asesment 
se pa prične pobirati ob eni uri 
popoldne, kajti če bo le mogoče, 
se med sejo ne bo pobiral de-
nar. Zelo bi me veselilo, ako 
bi vse bližnje plačale preje pri 
meni na domu, vsled tega se 
1k> pobiral asesment doma v 
sredo, četrtek in petek, 16., 17. 
in 18. decembra. Seje v nede-
1 j o se pa udeležite brez izjeme 
vse, kajti na glavni seji se 
spreminjajo pravila in delajo 
načrti za prihodnje leto. Za-
torej je dolžnost vsake članice, 
da se te seje udeleži. Posebno 
tiste, ki ste zaostale, pridite 
gotovo, da plačate, ali pa pove-
ste vzrok, zakaj ne morete to 
storiti in društvo bo gotovo pri 
skočilo na pomoč vsem revnim. 
Ako pa nikakor ni mogoče pri-
ti na sejo, pa sporočite to pi 
smeno. 

Kakor druga društva, tako 
smo tudi me prizadete vsled 
krize, zatorej bo društvo prire-
dilo plesno veselico v nedeljo, 
17. januarja, 1932, v zgornji 
šolski dvorani. Vstopnice, ki 
bodo po 35 centov, se ne bodo 
razposlale članicam, ampak vse 
tiste, ki ste pripravljene v ko-
rist društva jih prodajati, se 
prosite, da jih vzamete ali na 
prihodnji seji pri sestri pred-
sednici Mrs. Kobal, ali pa pri 
meni na domu. 

Ponavljam, da se bo te seje 
udeležila tudi Miss Sreča, vsled 
tega se prosite vse, ki še niste 
plačale knjižice, da to storita 
najpozneje na tej seji. Sklep 
društva je, da mora plačati 
knjižico vsaka članica in po 
tem se moram ravnati. 

Sosestrski pozdrav, 
Julia Gottlieb, tajnica. 

Cenjene soaestre! Pridite vse 
vsaj zdaj ob koncu let« in si 
UvolHe odbor po svoji volji, da 
ae bo potem kakega oporeka, 
nja. Katera se ne udeleži te 
važne seje, pl*ča 50 centov kaz-
ni; izjema je le bolezen. 

Dalje se opozarja one članice, 
katere že za več mesecev dolgu-
jejo na asesmentih, da porav 
najo svoj dolg na gori omenje 
ni seji, ker drugače se bo po-
stopalo ž njimi po pravilih ter 
si boste same krive, ne pa dru 
štvo in tudi ne odbor. Jaz po-
znam članice, katere bi lahko 
plačale asesment, toda ga noče-
jo, dokler jih ne tir jam dva do 
trikrat. Drage mi sosestre, to 
ni lepo; to je samo zanemarje-
nost, in tako ne more iti dolgo 
dalje. Poznam pa tudi članice, 
ki bi rade plačale, toda nikakor 
ne morejo; take so v resnici 
usmiljenja vredne, ker pridejo 
na sejo, tam razložijo položaj, 
da ni denarja in prosijo društ 
vo, da naj zanje plača. 

Ponovno p r o s i m torej vse 
one, katere že več mesecev dol-
gujete, da pridete vse na sejo 
dne 20. decembra, kjer boste 
lahko slišale, kaj bo v tej zade-
vi društvo sklenilo, če se bo še 
v bodoče plačevalo asesment iz 
društvene blagajne ali ne. Ka-
tera sestra se ne udeleži te seje 
in se ne opraviči, bo enostavno 
suspendana brez vsakega na 
daljnega opomina, potem pa naj 
posledice sama sebi pripiše. Za 
torej ste naprošene združene 
sosestre, da pridete vse; čim 
več nas bo skupaj na seji, tem 
boljše bo. 

Toliko do znanja in ravnanja 
cenjenim članicam našega dru 
štva. 

S sosestrskim pozdravom, 
Josephine Fortun, tajnica. 

Društvo Marije Pomagaj, št. 
79, Waukegan. 111. 

Članom in članicam našega 
društva se tem potom nazna-
nja, da bo naše društvo imelo 
glavno letno sejo v nedeljo, dne 
20. decembra ob eni uri popol-
dne. 

Glavna letna seja je važna 
zato je dolžnost vsakega člana 
in članice, da se iste gotovo 
udeleži. Kdor se brez važnega 
vzroka te seje ne udeleži, plača 
$1 v bolniško blagajno. Poseb 
no tisti, ki med letom ne hodi-
jo na seje, naj pridejo vsaj na 
glavno sejo! 

Tajnik bo začel pobirati ases-
ment že ob pol 1. uri; torej pri-
dite pravočasno, pa bomo hitro 
končali. 

Sobratski vam pozdrav, 
Ignacij Gfom, tajnik. 

dne. 
Glede plačevanja asesmenta 

se je sklenilo sledeče: Društvo 
založi za člana ali članico samo 
za en mesec asesment. Ako v 
drugem mesecu ne morejo pla-
čati in želijo ostati člani, mo-
rajo prositi društvo, da se za 
nje še založi ter ob enem pod-
pisati izjavo, da bodo kakor hi-
tro mogoče poravnali dolg v ce-
loti. Člani in članice, kateri 
dolgujejo in gori omenjeno do-
ločbo ne izvršijo, bodo suspen-
dovani brez izjeme. 

Bolniški obiskovalci morajo 
vedno na prihodnji seji poro-, 
čati o stenju bolnika. Ako se 
obiskovalec vsled važnega vzro-
ka ne more udeležiti seje, mo-
ra ustmeno, pismeno, telefonič-
no ali po drugih članih to po-
ročati. Kdor iz lastne krivde 
ali nemarnosti tega ne stori, bo 
caznovan kakor določajo Jed-
notina pravila. 

Sklenjeno je bilo, da posebni 
asesment, kateri je bil razpisan 
meseca novembra, se plača iz 
društvene blagajne. Vsi, kate-
ri ste plačali ta asesment, dobi 
te toliko kredita pri prihod 
njem asesmentu. 

Želeč vsem članom in člani 
cam našega društva, kakor tu-
di vsem članom in članicam K. 
S. K. Jednote vesele božične 
praznike in srečno Novo leto! 

Ostajam z bratskim pozdra 
vom, _ , 

Michael Cerne, tajnik. 

Mr. Lorenz Gram, kakor tudi 
našemu sobratu aldermanu Mr. 
Mike Benesh za njih govore. 

Se nekaj bi kmalu pozabili in 
to so naše prave-prvovrstne 
starokrajske kuharice, ki so 
nam in gostom pripravile tako 
izvrstno južino kakor tudi njim 
pomočnicam pri raznašanju po 
mizah. 

Se enkrat vsem skupaj kre-
pak: Bog povrni! 

Odbor društva sv. Jožefa, št. 
103 KSKJ: 
Anton F. Kozleuchar, predsed., 

^ouls Sekula, tajnik, 
Frank Banko, blagajnik. 

Društvo Marije Čistega Spočet 
ja, št. 80, South Chicago. IIL 
S tem naznanjam vsem čla 

nicam našega društva, da bo 
društvo priredilo "Bunco Par 
ty" dne 20. decembra t. 1. ob 
8. uri ztečer v cerkveni dvora 
ni; čisti dobiček bo namenjen 
za društveno blagajno. Članice 
ste vljudno prošene, da se vse 
udeležite, in vsaka naj prinese 
kako darilo (prize) za ta party 
Isto lahko prinesete na letno 
sejo dne 20. decembra, ali pa 
zvečer, ko se vrši ta prireditev 

Sosestrski vam pozdrav, 
Loube Likovich, tajnica. 

Društvo sv. Ane, št. 123, 
Bridgeport, O. 

Cenjene članice našega dru-
štva prav vljudno vabim na 
prihodnjo sejo dne 20. decem-
bra. Ker je ta seja velikega 
pomena, zadnja v tem letu, ter 
se bo na isti volil odbor za leto 
1932, zatorej bi želela, da bi se 
vsaj te seje članice udeležile v 
velikem številu. 

Ob enem tudi naznanjam, da 
sem prejela Jednotine stenske 
koledarje za leto 1932, katere 
se bo na seji razdelilo. 

Naj še omenim sklep zadnje 
seje, da priredi naše društvo 
veselico dne 30. januarja, na 
katero vas že danes vse prav 
vljudno vabim, kjer bo prostna 
domača zabava. 

Sosestrski vam pozdrav, 
Anna Smrekar, tajnica. 

Društvo Marije Sedem Žalosti, 
št. 81, Pittsburgh, Pa. 

Tem potom se naznanja čla-
nicam goriimenovanega društ-
va, da bomo imele glavno letno 
sejo dne 20. d e c e m b r a točno o b 
eni uri popoldne v navadnih 
p r o s t o r i h v S l o v e n s k e m Domu. 
Zatorej ste naprošene združene 
sosestre, da se polnoštevilno 
udeležite vsaj g l a v n e seje, kar 
imamo več Važnih reči za rešiti 
za dobrobit" društva in Jednote. 
Obenem bo tudi volitev novega 
odbora za prihodnje leto 1932. 

Društvo sv. Cirila in Metoda. 
št. 90, South Omaha, Neb. 
Na podlagi sklepa zadnje se-

je tem potom pozivam in vabim 
vse člane in članice našega dru-
štva na letno sejo dne 20. de-
cembra. Dalje je bilo sklenje-
no, da bo 50 centov globe za 
neudeležbo; izjema je samo de-
lo ali bolezen. Torej pridite 
vsi, da ne boste plačali globe! 

Dalje prosim člane, ki dolgu-
jejo na asesmentu, da bi stvar 
poravnali, da mi bo mogoče za-
ključiti knjige in sestaviti čisti 
celoletni račun. 

Na tej seji bo volitev novega 
odbora za prihodnje leto. Glej-
te, da boste izvolili vestne ter 
agilne odbornike, ki bodo radi 
delali za dobrobit društva in 
Jednote. 

S sobratskim pozdravom, 
Joseph Lesac, tajnik. 

Iz urada društva sv. Cirila in 
Metoda, št. 101, Lorain, O. 
Glavna letna seja našega 

društva se je vršila dne 6. de-
cembra in so bili izvoljeni sle-
deči uradniki za prihodnje le-
to: John Lesnjak, predsednik; 
Gabriel Klinar, podpredsednik; 
Michael Cerne, tajnik; Ludwig 
Vidrick, b l a g a j n i k ; Stanley 
Russ, zapisnikar; John Cerne 
ml., Vida Kumše in Frank Tom-
šič, nadzorniki; Alois Balant, 
vratar; John Piškur, namest-
nik; Joseph Tomšič, zastavono-
ša; Anton Gerbec in Frank 
Ambrožič ml., spremljevalca: 
Dr. E. J. Novotny in Dr. G. E. 
Blank, zdravnika. Seje se vrši-
jo vsako prvo nedeljo v mese-
cu v Slovenskem Narodnem 
Domu, začetek ob 1 uri popol-

ZAHVALA 
Društvo sv. Jožefa, št. 103 

KSKJ, West Allis, Wis., si šte 
j e v prijetno dolžnost, da se 
zahvali vsem, ki so delovali za 
uspeh proslave srebrnega jubi 
leja, katera se je vršila v ne-
deljo 22. novembra t. 1. 

Zahvalo smo pred vsem dol 
žni sledečim: društvenemu pri 
pravljalnemu odboru, članom 
in članicam za njih delo ob pri-
reditvi. častitim gospodom du-
dovnikom, posebno č. g. John 
Plevniku, duhovnemu vodji, za 
slovesno daritev sv. maše, ka-
kor tudi č. g. Rudolf Potočniku 
in Rev. Fr. Benke za asistenco; 
č. g. Plevniku za vzpodbuden 
govor v dvorani, č. g. Potočniku 
za voditev igre in č. g. Schiff-
rerju za pomoč na odru in mas-
kiranje ter tudi č. g. Luka Gla-
dek u za njegov govor, sobra-
tom glavnim uradnikom, Frank 
Opeka, Josip Zalar, George M. 
Brince, Frank Frančič za njih 
vzvišene in izpod buje val ne go-
vore. Bratom in sestram usta-
noviteljem za njih udeležbo, 
pred vsem pa bratu ustanovi-
telju E. E. Hfcim za njegovo po-
žrtvovalnos brezplačno pouče-
vanje petja, kakor tudi za kras-
no godbo za časa parade in 
igranje orkestra v dvorani. Se-
stram in bratom pevkam in 
pevcem in bratom igralcem za 
njih zamudo časa pri vajah za 
petje in igro. "Ukelele Girls" 
za njih nastop in petje. Pev-
skemu zboru Slovenskega Do-
ma za njih velikodušno koope-
racijo za lepo petje. Mrs. Mary 
Samonig za njen vznešen solo-
spev. 

Nadalje društvom, ki so pri-
sostvovala na naši slavnosti ves 
dan, društvo sv. Janeza Evan-
gelista, št. 65 KSKJ; društvo 
Marija Pomoč Kristjanov, št. 
165 KSKJ; društvo sv. Ane, št. 
170 KSKJ, obem podružnicam 
Slovenske Ženske Zveze (Mil-
waukee in West Allis) ̂  in dru-
štvo Knights and Ladies of Ba-
raga, št. 237. 

Popoldne: društvo Napred-
nih Slovencev, št. 3 JPZ Sloga 
teh njih p r e d s e d n i k John 
Turk za govor, druš.tvu Lilija 

Hvala Mr. Alois Gloyecku. 
odvetniku za njegov govor. 

Hvala tudi mladim Lipoglav-
šek za njih nadvse nepričakova 
no izvrstno igranje orkestra. 
Naš ponos, naši bratje in se-
stre. Hvala tudi vsem posa-
meznikom, ki so se blagovolili 
udeležiti naše proslave ter tako 
pokazali, da smo še vedno pri-
jatelji. 

Ne smemo pozabiti se zahva-
liti tudi mestnemu pravdniku 

Društvo sv. Barbare, št. 128. 
Etna, Pa. 

S tem se naznanja našim čla-
nicam, da naj pridejo na pri-
hodnjo glavno letno sejo dne 
20. decembra v navadnih pro-
storih. Prošene ste, da pride-
te v polnem številu; izjema je 
samo bolezen. 

Dalje prosim one članice, ki 
so z asesmentom zaostale, da 
izvolijo dolg kmalu plačati, ako 
pa, katere tega ne morejo sto-
riti, naj pridejo same na sejo 
in se ondi oprostijo ter prosijo, 
da se jih počaka. 

Nekaj :jbo treba tudi ukreniti 
v korist naše društvene blagaj-
ne, ker še tako naprej ne bomo 
mogle več dolgo zalagati člani-
ce z asesmenti, ker blagajna bo 
kmalu izčrpana. Zato pridite 
vse na sejo, da se kaj o tem 
razmotriva, kako bi se zamoglo 
pomagati društveni blagajni. 
Na tej seji bo tudi volitev za 
prihodnje leto. Zato pridite 
vse, da si izvolimo odbor, ki bo 
zmožen in voljan vršiti svoje 
posle v korist društva in Jed-
note. 

V imenu društva želim našim 
članicam ter njih družinam ka-
kor tudi vsemu Jednotinemu 
članstvu vesele in zadovoljne 
božične praznike, ter srečno, 
zdravo in uspešno Novo leto. 

S pozdravom, 
Anna Krctec, prva nadzornica. 

Društvo sv. Jožefa« št. 146, 
Cleveland, O. 

Članstvu našega društva na-
znanjam, da so bili na glavni 
seji dne 6. decembra v odbor za 
leto 1932 izvoljeni sledeči urad-
niki: 

Math Zupančič, predsednik; 
John Kužnik, podpredsednik; 
Dominik Blatnik, prvi tajnik; 
John J. Kaplan, drugi tajnik; 
Joseph Lekan, blagajnik; Vlad 
Volcansek, John Kužnik in Ru-
dolf Kenik, nadzorniki; John 
Peskar, vratar; Dr. A. J. Per-
ko, društveni zdravnik; John 
Kužnik, Anton Škufca, zastop-
nika SND v Newburgu; Joseph 
Plut, zastopnik SND v Maple 
Heights. 

Nadalje n a z n a n j a m vsem 
onim članom in članicam, kate-
ri so netočni pri plačevanju 
asesmenta, da se vsaj zadnji 
mesec tega leta malo požurijo 
in plačajo, kar so zaostali, in 
sicer do 25. decembra. Z ozna-
čenim dnem bom knjige zaklju-
čil, da mi bo mogoče o pravem 
:asu celoletni račun sestaviti in 
nadzornikom v revizijo izročiti. 
Zatorej ponovno opozarjam vse 
one, katerih se ta opomin tiče, 

(Dali« o« i strani). 



da poravnate zaostalo do 25. 
decembra, če ne, se bo postopa-
lo z vami po pravilih druitva in 
Jednote. 

Želim članstvu našega dru-
štva ter vsemu Jednotinemu 
članstvu vesele božične prazni-
ke ter srečno Novo leto. 

S pozdravom, 
Dominik Blatnik, tajnik. 

Iz urada društva sv. Jožefa, št. 
148, Bridgeport, Conn. 

Vabilo na glavno letno seje 
Cenjeni mi bratje in sestre! 

Približal se je čas, da se m o -
rate zopet udeležiti glavne let-
ne seje ali gilesa, ki se vrši na 
nedeljo, dne 20. decembra, toč-
no ob 2. uri popoldne. Zato vas 
prosim, da od tega gilesa niti 
eden društvenik ne izostane in 
ne ena društvenica, noben mla-
denič, nobena mladenka. Do-
bro znate, da oni, kateri se te 
važne seje ne udeleži, bo moral 
plačati 50 centov kazni (štrofa) 
v društveno blagajno; torej naj 
se te seje vsak udeleži, mladi in 
stari. Pridite vsi, da se bomo 
saj enkrat na leto skupaj vi-
deli, koliko nas je in si tudi iz-
beremo odbor za leto 1932. Že 
danes vam svetujem, da si iz-
berete tak odbor, ki bo v vesil 
lje, ponos in korist društva ter 
Jednote in tudi v ponos naroda 
ter da bodo odborniki tudi do-
bri katoličani. Ne izbirajte ta-
kih, ki preveč govorijo in do-
sti ne mislijo, torej tudi dosti 
ne znajo. Izberite take mo-
že, da bodo gojili v resnici pra-
vo sobratsko ljubezen. Dalje 
pridite na glavno sejo tudi za-
radi tega, da ses ondi pogovori-
mo zaradi bližajoče se slovesno-
sti, katero bomo imeli prvič v 
naši naselbini in sicer zaradi 
nove maše, katero bo daroval 
naš dobro znani rojak Rev. Ci-
ril Gosar na nedeljo, dne 27. 
decembra v naši slovenski cer-
kvi sv. Križa. Ze danes vas 
vse vljudno vabim, da se te 
redke cerkvene slavnosti udele-
žite. Kako s ponosom in vese-
ljem smo šli v starem kraju na 
kako novo mašo, tudi če je bilo 
treba več ur daleč hoditi; zdaj 
bo pa nova maša prav v naši 
naselbini; o tem povejte tudi 
drugim. O gospodu novomaš-
niku bom kaj več napisal pri-
hodnjič. 

Dalje prosim one, ki ste za-
ostali z asesmentom, da dolg 
poravnate, ker je zdaj zadnji 
mesec, ko bo treba račune za-
ključiti za sestavo celoletnega 
poročila. Poravnajte dolg na 
zadnji seji v letu. Na tej seji 
bom delil tudi nove Jednotine 
stenske koledarje. Torej na 
svidenje na seji dne 20. decem-
bra! 

Zdaj pa voščim vsem glav-
nim uradnikom, vsemu Jedno-
tinemu članstvu in vsemu član-
stvu našega društva blagoslov-
ljene in vesele božične prazni 
ke ter srečno Novo leto. 

S pozdravom, 
Anton Kolar, tajnik. 

' i n 
nančnem oziru in tudi v član-
stvu, kar obstoji, zato bomo 
imeli v nedeljo, dne 3. januarja, 
1982 po naši navadni seji veliko 
družabno zabavo v našem last-
nem prostoru. Na razpola-
go bo dobro okrepčilo za grlo, 
pa tudi dobra jestvina. Pa ve-
ste kaj? Vse to bo brezplačno 
ali zastonj. Ali ne bo to lušt-
no? Poleg tega bo pa še naš 
sobrat John Bole igral na har-
moniko, da bomo bolj veseli. \ 

Torej že danes vabim vse na-
še člane in članice, da pridejo 
dne 3. januarja gotovo na sejo. 
"Good time" se začne po seji. 
Torej pridite se malo razveselit, 
ko bomo prvič v letu 1932 zbra-
ni skupaj. Vse bo veselo in 
zastonj. Važno! Na goriome-
njeni seji bodo zapriseženi vsi 
novi odborniki v svoje urade. 

Zdaj pa še nekaj glede naše-
ga mladinskega oddelka. Na 
Božični dan, dne 25. decembra 
bo naš Santa Claus delil vsem 
darila in sicer ob 2.-uri popol-
dne v našem lastnem društve-
nem domu. Torej pridite člani 
in članice mladinskega oddelka 
našega društva na Christmas 
Day, božičnico, in dobili boste 
vaša darila od društva. 

Torej mladinski oddelek bo 
imel svoj Miklavžev dan, oziro-
ma božičnico na božični dan. 
člani odraslega oddelka pa v 
nedeljo 3. januarja svojo dru-
žabno zabavo. 

Zdaj pa voščim vsemu član-
stvu KSKJ vesele božične praz-
nike. 

S sobratskim pozdravom, 
Anthony F. Bavec Jr., tajnik. 

Društvo sv. Ane, št. 150, 
Cleveland, O. 

Tem potom opominjam člani-
ce našega društva, da se gotovo 
udeležijo prihodnje glavne let-
ne seje, ki se vrši dne 20. de-
cembra ob eni uri popoldni. Na 
tej seji se bo volil odbor za pri-
hodnje leto in pride še več dru-
gih važnih točk na dnevni red. 

Asesment bom začela pobira-
ti že ob 12:30 popoldne tako, 
da se bo lahko seja pričela toč-
no ob eni uri. 

Se enkrat vas prosim, da pri-
dete gotovo vse, ker društvena 
pravila določujejo, da članice, 
ki se ne udeležijo glavne letne 
seje, plačajo fcazen v društveno 
blagajno; izvzete so le bolne 
članice. 

S sosestrskim pozdravom, 
Mary Pucell, tajnica. 

Društvo sv. Jeronima, št. 153, 
Canonsburg, Pa. 

Ker je v teh časih depresije, 
kakoršno imamo, naše društvo 
še najboljše napredovalo v fi-

Društvo Kraljica Majnika, št. 
157, Sheboygan, Wis. 

Ker se glavna seja našega 
društva vrši šele meseca janu-
arja prihodnjega leta in ker je 
bila decembrska seja bolj slabo 
obiskana, zato tem potom opo-
minjam članice, ki dolgujejo na 
asesmentih, da poravnajo svoj 
dolg do 20. decembra, da mi bo 
piogoče urediti knjige za za-
ključek tega leta. Prijazno 
vas prosim, drage sosestre, da 
ne odlašate storiti te svoje dol-
žnosti koncem meseca ali mo-
goče šele prihodnje leto. Olaj-
šajte me skrbi in potov saj zad-
nji mesec tega leta. Tudi v 
glavnem uradu želijo posebne 
točnosti za ta mesec. 

Društvo je prejelo stenske 
koledarje od naše Jednote za 
leto 1932 in so prav lepi. Do-
bite jih lahko pri meni na do-
mu ali pa na prihodnji seji. 

V imenu društva želim glav-
nim uradnikom in uradnicam, 
našim • članicam in njili druži-
nam in vsemu članstvu naše 
dične katoliške Jednote vesele 
božične praznike ter zdravo* 
srečno in uspešno novo leto. 

S sosestrskim pozdravom, 
Johana Mohar, tajnica. 

Iz urada tajnika društva av. 
Jožefa, št. 169, Cleveland, O. 

Posebno naznanilo 

Prečita j te teh par vrstic, da 
se ne boste potem izgovarjali, 
da niste vedeli: 

Ker bo ta mesec 25. božični 
praznik ali sv. dan, vam s tem 
na tem mestu naznanjam, da se 
omenjeni dan ne bo pobiralo 
asesmenta kakor običajno. Na-
mesto tega bom pobiral ases-
ment v Slovenskem Domu na 
Holmes Ave. dne 23. in 24. de-
cembra zvečer; če ne bo druga-
če, bom prevzel kak asesment 
tudi na sv. dan na mojem do-
mu, če pride kak zakasneli ptič 
z denarjem, katerega se je dan-
danes težko braniti. 

Zapomnite si torej, da imate 
ta mesec čas za plačati samo 
kot tu gori omenjeno. Odkrito 
vam povem, da po 25. decern 
bru ne bom vzel asesmenta, če 
ga pridete tudi na /noj dom 
plačat. V tem se ne bom ozi-
ral na nobenega in ne bom de-
lal nobenih posebnih izjem, kaj-
ti jaz moram vpoštevati to, kar 
se zahteva od mene kot tajnika. 
Vi pa vsaj enkrat vpoštevajte, 
kar se vam vedno in vedno 
omenja ter priporoča! Torej 
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ponovno povedano, da asesmen-
ta ne bom vzei po 25. decembru 
od nobenega. Vpoštevajte go-
ri označene dneve! 

Dalje vas ponovno opozarjam 
na našo letno glavno sejo, vrše-
čo se v četrtek, dne 17. decem-
bra točno ob 7. zvečer. Mislim, 
da vas ni treba zopet prositi, 
da bi prišli na to važno sejo; 
to morate že vedeti, da je to 
vaša dolžnost, da greste saj en-
krat na leto na društveno sejo, 
kjer si boste izvolili odbor za 
bodoče leto in sicer tak odbor, 
ki bo delal za vas, kakor boste 
vi želeli in zahtevali, da ne bo-
ste poteni celo leto godrnjali: 
takega in takega tajnika ima-
mo; ali pa za druge uradnike 
ravno tako. Zdaj pridite in iz-
volite odbor, ki bo vam vsem 
ustregel. Kaj vam pomaga, ako 
sedite doma, namesto da bi šli 
na sejo, potem se pa celo leto 
jezite na enega ali drugega 
uradnika. Seveda, največ jih 
mora slišati ubogi tajnik, pa 
naj bo potem že ta ali drugi. 
Slišali boste tudi letno poročilo, 
ali smo kaj napredovali ali nič. 
Jaz mislim, da v teh slabih ča-
sih bo malo/društev KSKJ, ki 
bi se mogla ponašati s tolikim 
napredkom kakor baš naše dru-
štvo sv. Jožefa. Zato pa bodi-
mo ponosni, da smo člani take-
ga društva in udeležujmo se vsi 
sej, posebno pa še letne! 

Pozdrav in na svidenje na 
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seji ii? 

Paul Kogovšek, tajnik. 

175, Društvo sv. Jožefa, št. 
Summit, III. 

Naznanjam članom in člani-
cam našega društva, ako boste 
tako hodili na glavne seje, se 
bo drugače postopalo s Člani. 
Torej zadnja seja se ni mogla 
pričeti, ker je bilo premalo čla-
nov navzočih in naša glavna 
letna seja je bila preložena 
vsled tega vzroka na nedeljo, 
20. decembra ob dveh popoldne 
v navadnih prostorih. Prošeni 
ste vsi člani in članice, da se te 
seje gotovo udeleže, drugače bo 
moral vsak plačati 50 centov 
globe. 

John Poljak, tajnik. 

Društvo sv. Cirila in Metoda, 
št. 191, Cleveland, O. 

S tem naznanjam članom, ki 
se niso udeležili naše zadnje 
glavne seje, da je bil na isti iz-
voljen bledeči odbor za prihod-
nje leto: 

Louis Srpan, p r e d s e d n i k ; 
Teddy Rossman, podpredsednik; 
Mary Vidmar, tajnica; Teddy 
Rossman, zapisnikar; Matilda 
Rupert, blagajničarka; Ivan Zu-
pan in Miss Jennie Močilnikar, 
nadzornika; A. Golich, zastavo-
noša; Dr. Anthony Škur, društ-
veni zdravnik. 

Dalje omenjam važno spre-
membo, sklenjeno na tej seji, 
da v bodoče ne bomo več zboro-
vali • v Slovenskem Društvenem 
Domu na Recher Ave., ampak 
v spodnji dvorani Vojšakovega 
poslopja na 217 E. 185th St., 
blizu ali vogal Lake Shore Blvd. 
na desno zadnja hiša. Seje se 
vršijo kot navadno vsako drugo 
sredo v mesecu zvečer. Izvolite 
torej vpoštevati, da se vrši ja-
nuarska seja dne 13. januarja 
zvečer; po seji bo malo družab-
ne zabave. 

Dalje je bilo sklenjeno, da se 
na sveti dan ali na Božič korpo-
rativno udeležimo slovesne sv. 
maše ob 10:30 v cerkvi sv. Kri-
stine na Bliss Rd. Pridite pra-
vočasno v cerkveno dvorano, in 
sicer v velikem številu. 

Da se naša društvena blagaj 
na nekoliko okrepi, je bilo dalje 
sklenjeno, da priredimo zadnjo 
soboto, dne 30. januarja v Slo-
venskem Društvenem Domu na 
Recher Ave. plesno zabavo, kjer 
bodo zopet razdeljeni lepi do-
bitki (door prizes). Vstopnina 
bo samo 25 centov. Tikete bo-
ste dobili pravočasno po pošti 
in še posebno vabilo. 

Kar se tiče plačevanja ases-
menta bo v bodoče zelo strogo. 
Vsak član ali članica brez iz-
jeme mora svoj asesment pla-

čati najkasneje do 25. v mese-
cu. Ako je morda finančno za-
držan ali v pomanjkanju, naj 
to do 25. v mesecu tajnici go-
tovo naznani; drugače se ne bo 
zanj založilo in bo enostavno 
suspendan; jaz ne morem iz 
svojega žepa za druge zaklada-
ti, ker sem vdova. Tako tudi 
ne smem za nikogar založiti iz 
društvene blagajne, če se do 25. 
v mesecu tozadevno pri meni 
ne javi. Prosim vse skupaj, da 
vpoštevate to moje naznanilo, 
kajti po tem sklepu . zadnje 
glavne seje se bom v bodoče 
strogo držala. 

Vsem skupaj voščim blago-
slovljene božične praznike, ter 
srečno in uspešno Novo leto. 

'S pozdravom, , 
Mary Vidmar, tajnica, 

18705 Kildeer Ave 

Društvo sv. Helene, št. 193, 
Cleveland, O. 

Leto 1931 se hitro približuje 
svojemu koncu. Ravno tako 
hitro se približuje tudi naša 
društvena seja, ki bo obenem 
glavna letna seja in torej tudi 
najbolj važna. Ta seja se bo 
vršila dne 17. decembra ob 7:30 
zvečer v spodnjih cerkvenih 
prostorih. Na to sejo se po-
življajo vse članice brez izje-
me, osobito pa tiste, katere mo-
goče že celo leto niste bile na 
seji, da boste videle, kako se 
posluje pri našem društvu. Za 
rešiti imamo več važnih točk. 

Najvažnejša točka bo seveda 
/olitev novega društvenega od-
bora za leto 1932. Opozarjam 
vas, da pri volitvah ne gledate 
na prijateljstvo ali sorodstvo, 
ampak, da si izvolite odbor, ki 
bo delal res za napredek dru-
štva in Jednote. 

Naj še omenim, da bom za-
jela s pobiranjem asesmenta že 
ob 6:30, tako, da bo imela vsa-
ka priliko poravnati svoje me-
sečne prispevke še pred sejo, ki 
se bo začela točno ob 7:30. Med 
sejo se asesmenta ne bo pobi-
ralo. Po seji bomo imele pa 
malo okrepčila, da ne bo kon-
čana zadnja seja tega leta brez 
kake zabave. Torej le pridite 
polnoštevilno! Na tej seji bo-
do razdeljeni novi Jednotini 
stenski koledarji. 

Sedaj pa opominjam vse ti-
ste članice, ki še dolgujete dru-
štvu na mesečnih asesmentih, 
da svoj dolg na tej seji porav-
nate. Ce vam pa nikakor ni 
mogoče tega storiti, pa prosite 
na seji društvo, da vas počaka, 
kajti jaz hočem koncem leta 
knjige zaključiti in čiste izroči-
ti novi tajnici. 

Končno želim vsem članicam 
našega društva, kakor tudi 
vsem članom in članicam naše 
Jednote vesele božične praznike 
in srečno Novo leto! 

Anna Drenšek, tajnica. 

Društvo sv. Družine, št. 207, 
Maple Heights, O. 

Za leto 1932 so bili izvoljeni 
sledeči odborniki našega dru-
štva: 

Louis Kastelic, predsednik; 
Charles Hočevar, podpredsed-
nik; Frank Perko, tajnik; 
Frank Stavec Sr., blagajnik; 
Philip Fred, zapisnikar; Joseph 
Legan, Jennie M. Hrovat in Ce-
cilija Oblak, nadzorniki; Stan-
ley Lipnos, zastavonoša; Dr. A-
J. Perko, zdravnik; Philip Fred 
in Frank Stavec Sr., zastopnika 
za Slov. Narodni Dom. 

Torej so ostali vsi stari od-
borniki za prihodnje leto. I no, 
saj so vsi dobri odborniki in 
odbornice; če je tako, pa naj 
bo. Samo za enega vem, da je 
slab; pa ker ga hočete imeti, pa 
ga imejte, se bo že kako pome-
šal med vami. 

Seje se vršijo vsako tretjo 
nedeljo v mesecu ob 1. popol-
dne pri bratu Anthony Steržaj, 
5151 Charles St. 

Na tej seji je bilo sklenjeno 
sledeče: Dosedaj se je založilo 
za vsakega Člana ali članico za 
en mesec asesmenta. To so eni 
člani zvesto spolnovali ; toda za 
nekatere to ni bilo dosti, so pa 
vsled tega kar po tri in štiri 

mesece zaostali z asesmentom; 
pa ne da bi prišli na sejo in 
tam vprašali navzoče člane, ako 
so zadovoljni in če hočejo zalo-
žiti zanje iz blagajne še za en 
mesec ali dva. Tega niso ni-
kdar storili; mislili so si pa, da 
bo tajnik zanje založil. Ali še 
tega ne znate, da tajnik ima 
ravno toliko pri blagajni kakor 
vsi ostali člani in članice? Za-
torej je bilo na tej seji skle-
njeno, da se ne založi več niti 
za en mesec asesmenta. Kateri 
v resnici ne more plačati redne-
ga asesmenta, naj pride na sejo 
in vpraša navzoče člane, pa sem 
prepričan, da bodo dovolili, da 
se za dotičnega založi za en me-
sec in tudi več. Lepo priliko 
imate, da lahko pridete na sejo, 
ker se vrši ista tretjo nedeljo 
v mesecu. Torej imate še od 
pet do osem dni časa, ko se 
asesment pobira; tako bo lahko 
vedel vsak član in članica, ako 
ima denar ali ne do 26. v me-
secu. Asesment se pobira pred 
sejo, po seji in na domu tajni-
ka 25. in 26. dne' vsakega me-
seca; ako pride nedelja na 25., 
se pobira 26. in 27. Oddaljeni 
lahko plačajo vsak čas čez dan 
in zvečer, ako dobite koga do-
ma. 

K sklepu še enkrat opozar-
jam vse člane in članice, da to 
vpoštevate, da ne boste suspen-
dirani. Dalje vas prosim, da 
se prihodnje seje ravno tako v 
polnem številu udeležite kakor 
ste se udeležili letne seje, kajti 
prihodnja seja bo še bolj po-
membna kakor je bila letna. 

Bratski vam pozdrav, 
Frank Perko, tajnik. 

Društvo Marija Čistega Spočet-
ja, št. 211, Chicago, III. 

Opozarjam vse člane in člani-
ce našega društva, da se vsi 
udeležijo prihodnje seje dne 20. 
decembra. Ker bo to glavna 
seja, je dolžnost vsega članstva, 
da se iste udeleži. Na tej seji 
bo volitev novega odbora za le-
to 1932 in obenem bo prečitan 
celoletni račun, da boste znali, 
kako društvo obstoji. 

Nadalje vas prosim, da po-
ravnate dolg, kateri dolgujete 
društvu, da se lažje društvene 
knjige zaključi in izračuna, da 
ne bo treba dolga prenašati za 
drugo leto. 

Torej dragi mi sobratje in 
sosestre, vpoštevajte to nazna-
nilo in se vsi udeležite prihod-
nje seje kakor gori navedeno! 

Pozdrav do vsega članstva 
KSKJ in vesele božične praz-
nike. 

Mary Anzelc, tajnica. 

Društvo sv. Kristine, št. 219, 
Euclid, O. 

S tem pozivam naše članstvo 
na !otno sejo dne 20. decembra, 
da se iste polnoševilno udeleži. 
Kdor se brez važnega vzroka 
ne udeleži bo kaznovan po pra-
vilih; izjema je le bolezen in 
oni, ki delajo tudi ob nedeljah; 
sicer je pa teh jako malo v teh 
slabih časih. 

Na tej seji se bo poročalo o 
celotnem društvenem poslova-
nju, čitani bodo računi od naše 
zadnje prireditve in volil se bo 
odbor za bodoče leto. Zato je 
nujno potrebno vaše navzočno-
sti. Enkrat na leto vsak lahko 
pride za eno uro ali dve, da s 
tem pomaga reševati važne za-
deve, katerih je dovolj na tej 
seji. Ako je vas dovolj, boste 
lahko izvolili tak odbor, da bo 
kos svoji nalogi, katero bo 
sprejel in da ne bo potem skozi 
celo leto nepotrebnega ugovar-
janja. Zdaj je dana prilika 
vsakemu posameznemu, da voli 
v odbor osebe, katere so zmož-
ne in odgovorne svojemu poslu; 
ne rinite ljudi v odbore, ki se 
ne zanimajo za napredek dru-
štva, pač pa samo zato, da so 
njih imena na papirju in da 
ista vsako sejo čitajo; njih skrb 
je le .v deveti deželi . . . Na 
tej seji boste tudi sUšali, kako 
se za članstvo zalaga. Torej 
vsi na letno sejo! — Pozdrav! 

John Gabrenja, tajnik. 

Društvo sv. Štefana, š t 224, 
Cleveland, O. 

Se enkrat se tem potom ogla-
šam na tem mestu tekom moje-
ga uradovaiija kot predsednik 
društva. In sicer se hočem za-
hvaliti vsemu članstvu za njih 
prijaznost ter poštenost, katero 
zna naše članstvo eden druge-
mu izkazovati. Ponovna vam 
lepa hvala! 

Naš društveni tajnik vas 
opominja in želi, da vsi tisti, ki 
še niste asesmenta plačali za 
december, da ga prinesete na. 
tajnikov dom najkasneje do 22. 
decembra. Kateri se ne oglasi 
do omenjenega dneva, naj ne 
odlaša ali naj ne čaka za drugi 
mesec, kajti tajnik hoče svoje 
knjige dne 22. decembra za-
ključiti, da jih bo pravočasno 
izročil svojemu nasledniku. To-
rej bodite glede tega pozorni. 

Kakor znano, bo imelo naše 
društvo svojo redno letno ples-
no veselico in sicer dne 26. de-
cembra v Knausovi dvorani, E. 
62d St. in St. Clair Ave. Zato 
vas pozivam in vabim vse sku-
paj, da pridete na to prireditev, 
da se na ta način malo razve-
selimo na imendan našega dru-
štvenega patrona; zaeno bo tu-
di štiriletnica obstanka našega 
društva. Gotovo vam ne bo žal, 
če pridete, kajti naš vrli vese-
lični odbor bo za vse dobro 
preskrbel, za lačne in žejne; za 
plesaželjne bo pa s viral izboren 
orkester. Torej na veselo svi-
denje na Štefanovo v Knausovi 
dvorani! 

Zdaj pa želim vsem glavnim 
odbornikom in vsemu Jednoti-
nemu članstvu zdrave in vesele 
božične praznike in srečno No-
vo leto. Živeli!—S pozdravom, 

Vincent Zorantz, predsednik. 

Društvo sv. Frančiška,, št. 236. 
San Francisco, CaL 

Naznanjam vsem članom in 
članicam našega društva, da se 
vrši glavna letna seja dne 17. 
decembra v navadnih prostorih. 
Prav vljudno vse vabim, da se 
omenjene seje vsi gotovo udele-
žite in si izvolite odbor za pri-
hodnje leto, ki bo deloval kar 
najbolj mogoče v prid društva 
in Jednote. 

i " i ' ii 'in ir wfMwf1 1 ' 
Cenjeno mi članstvo! Kakor 

znano, naše društvo je bilo 
ustanovljeno dne 25. maja, 
1930 z osmimi člani in članica-
mi ; kakor razvidno, šteje to 
.društvo sedaj v novembru 31 
članov in članic v aktivnem od-
delku ter 10 otrok. Kot tajnik 
društva dajem tem potom vse-
mu članstvu priznanje za njih 
.marljivost ter složno sodelova-
nje s tajnikom ter za pridobi-
vanje novih članov. V tem ozi-
j-u nikakor ne smem prezreti 
našega vrlega d r u š t v e n e g a 
predsednika brata George Ba-
richa, ki je v resnici največ 
agitiral in pridobil lepo svoto 
novih, dobrih članov. Zatorej 
mu gre posebno priznanje in 
moja iskrena zahvala. Hvala 
tudi vsem drugim, ki so kaj 
pripomogli za napredek našega 
društva in Jednote. 

S tem bi rad opomnil vse one 
Jednotine člane in članice, ki 
spadajo k drugim Jednotinim 
društvom, a živijo tukaj v San 
Franciscu, da bi vsi taki člani 
in njih društveni tajniki vpo-
števali Jednotina pravila, da 
naj prestopijo k našemu dru-
štvu. Glede tega je naš sobrat 
glavni tajnik vse tako prizade-
to Članstvo opozoril v svojem 
uradnem opominu v št. 46. Gla-
sila. Ako ne prestopite k dru-
štvu, nahajajočem se v istem 
mestu, niste v slučaju bolezni 
ali poškodbe upravičeni do pod-
pore. Izvolite torej to vpošte-
vati. 

S sobratskim pozdravom, 
Martin Govednik, tajnik, 

579 San Bruno Ave. 
P. S. Ako nameravate pre-

stopiti obrnite se na mene, na-
slov je gori označen. 

o 
Drzni tatovi 

Des Moines, Ia., 10. novem-
bra.—Tudi v naši državi ima-
mo predrzne tatove, ki menda 
prekašajo še gangaže v Chica-

Včeraj so ti nepridipravi 
nekemu b l i ž n j e m u farmarju 
prizadeli sicer malo škodo s 
tem, da so trem njegovim ko-
njem s kopit odtrgali in odnesli 
vse podkve ter jim odrezali re-
pe. 

Izšla je 
in prejeli smo 
prekrasno knjigo 

i u Gorenjska' 
To je knjiga, ki jo bo z velikim užitkom bral vsak 

Slovenec, kaj šele sinovi in hčere prekrasne romantične 
Gorenjske, ki tvori najlepši del slovenske, kakor tudi 
jugoslovanske zemlje. 

Sinovi in hčere prelepe romantične Gorenjske, bodo 
v tej knjigi našli v besedi in sliki svoje mile rodne 
vasice, trga in mesta, svoja pestra gorenjska polja in 
livade in svoje divne lepe gorenjske gore in planine. 

V knjigi je opisana zgodovina in sedanjost skoro 
vseh gorenjskih mest, trgov in vasi. 

KNJIGA "GORENJSKA" 
ima nad 250 pokrajinskih slik, ki predstavljajo gorenj-
ska mesta, trge in vasi, pestra polja in livade in divne 
gorenjske gore in planine. Knjiga vsebuje tudi par 
strani v angleškem jeziku o Gorenjski 

Ako so bili Gorenjci ponosni 
na svojo lepo Gorenjsko dosedaj, bodo odsedaj še bolj, 
ko jim bo ta knjiga oživela sladke spomine na svoje 
prelepe domovinske kraje. . 

Knjiga jc krasno delo in vsebaje skupno nad 350 
strani, krasno ilustrirana s pokrajinskimi slikami pre-
lepe Gorenjske. * 

v 

Stane $2.00 
NAROČA SE OD: 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 WEST 22D STREET CHICAGO, ILL. 

Naročite jo, dokler je v zalogi! 
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PRESTOPAJTE K BLIŽNJIM DRUŠTVOM! 
V št. 46 Glasila dne 17. novembra t. 1. je sobrat glavni taj-

nik v svoji uradni koloni priobčil važen opomin članstvu cen-
tralnega bolniškega oddelka, ki se selijo iz enega kraja v dru-
gega in nočejo vzeti prestopnih listov k bližnjim društvom. 

Pri tem je brat glavni tajnik navedel točko 20, Jednotinih 
pravil na strani 92, ki se glasi: 

"Ako se naseli član v kakem mestu ali naselbini, kjer 
že obstoji kako krajevno društvo K. S. K. Jednote, spada-
joče v centralni bolniški oddelek, MORA prestopiti k onemu 
mu društvu, drugače NI v slučaju bolezni upravičen do bol-
niške podpore." 

"Ta točka je zelo važna in jo je treba vpoštevati ravno tako 
kakor kako drugo točko ustave ali pravil. 

Clan ali članica, ki zapusti kraj društvenega sedeža in se 
naseli v kaki drugi naselbini, kjer se nahaja društvo centralne-
ga bolniškega oddelka, naj takoj piše tajniku ali tajnici svojega 
prvotnega društva po prestopni list. Ko prestopni list dobi, 
mora istega takoj izročiti tajniku ali tajnici društva, kamor se 
je naselil ali naselila. Za prestop se ne računa nobene pristoj-
bine, vendar pa mora, predno prestopi, poravnati ves dolg pri 
društvu, od katerega prestopi. 

Clan ali članica, ki bi ne prestopil ali prestopila kakor prej 
omenjena točka pravil določuje, ni deležen ali deležna bolniške 
podpore v slučaju bolezni. 

Ce bomo primorani vsled kršenja zgorajšnje točke pravil 
temu ali onemu članu ali članici izplačilo bolniške podpore od-
kloniti, ne bo to naša krivda, pač pa bo kriv prizadeti član aH 
članica sam." 

Ker je gorinavedena točka pravil jako važna, tako tudi 
gornji klic brata glavnega tajnika, zato dotično stvar danes še 
enkrat objavljamo in sicer v uvodniški koloni. 

Resnica je, da ne morejo vsi člani kakega društva vedno 
bivati v mestu ali okolici, kjer se nahaja sedež društva; gredo 
za kruhom, kamor jim bolj kažejo razmere. Baš v sedanji dobi 
depresije se tudi naše članstvo zelo seli iz kraja v kraj. Mnogo 
je takih slučajev, da vzame tak član samo potni list in ostane 
pri svojem društvu; toda živi pa v kaki naselbini, kjer se tudi 
nahaja podrejeno društvo naše Jednote. Pri tem si misli: To-
liko let sem že član tega in tega društva, bom pa še naprej 
ostal. Taki člani ne ravnajo pravilno in se indirektno odtujejo 
Jednoti, ker ne hodijo na društvene seje. S tem delajo tudi 
nepotrebno delo in sitnosti tajniku svojega društva glede obno-
vitve potnih listov ter pošiljanja prispevkov. 

Koliko sitnosti je za društvo, če slučajno takega člana s 
potnim listom v kakem drugem mestu zadene nesreča, da se 
poškoduje ali celo umre. Kdo bo imel oskrbo pogreba na rokah? 
Tako se lahko pripeti, da se dotičnega člana pokoplje kar na 
tihem. 

Kar se tiče članstva, spadajočega v centralni bolniški od-
delek glede prestopa k bližnjim društvom, to naj bi veljalo tudi 
za one, ki ne spadajo v bolniško centralizacijo. Vsak član ali 
članica, če se preseli iz društvenega sedeža v kako naselbino, 
kjer se tudi nahaja krajevno društvo naše Jednote, naj bi ne 
vzel potnega lista, ampak naj takoj zahteva prestopni list. 

Osobito v državi California imamo številno članov, ki spa-
dajo k raznim našim društvom širom držav. V Californiji je 
društvo sv. Frančiška, št. 236 in sicer v San Franciscu, ki spada 
v bolniško centralizacijo. Vsi oni člani iz Californije naj bi k 
temu društvu prestopili; če se nočejo zavarovati za bolniško 
podporo, jim je to svobodno. 

Upamo, da bo tudi ta naš klic vpoštevan in bo dosegel zaže-
ljeni uspeh.* 

in m 
naturali-

zacije. Fartifh U o j o y In-
formation sartiee in d m * m -
svetne in socialne orginfcactje 
podpirajo te sadftje predloge. > 

Zasedanje novega kon-
gresa 

Zadnji teden ê je sešel kon-
gres, ki je bil izvoljen lansko 
leto, v prvo dolgo zasedanje. To 

šanj, ki utegnejo priti pred 

Predfco kongres začne raz-
pravljati, se mori konstituirati, 
to je Si fnora izbrati svoje pred-
sedniitvo in razne odseke, ka-
terih dolžnost je diskutirati 
razne predloge, predno pridejo 
pred zbornico. 

Zgornja zbornica kongresa, 
senat, ima stalnega predsednika 
v osebi podpredsednika Združe-
nih držav. Mora pa izvoliti ta-
kozvanega "President pro-tem-
pore," ki predseduje v odsotno-
sti podpredsednika Zrduženih 
držav. Potem je treba imeno-
vati 32 odsekov. Vladujoča 
stranka imenuje načelnika po-
sameznih odsekov. Moč obeh 
strank pa je sedaj skoraj ena-
ka, tako da ni gotovo, ali re-
publikanci, ki so prevladovali v 
prejšnjem kongresu, bodo mo-
gli pridržati svoje načelnike v 
odsekih senata. Sedanji senat 
obstoja od 48 republikancev in 
47 demokratov in eno mesto je 
izpraznjeno. Izmed republikan-
skih senatorjev pa je precej ne-
odvisnih, ki dostikrat glasujejo 
brez ozira na strankine sklepe. 

Konstniranje nižje zbornice 
Predsednik poslanske zborni-! 

ce, (House of Representatives), j 
se zove Speaker. Izgleda sedaj, j 
kot da demokratični kongres-
nik bo spreaker v poslanski 
zbornici. Mesto speaker-ja je 
velike važnosti. On je več kot 
predsedujoči d o s t o janstvenik, i 
kajti kot vodja večinske stran-
ke ima velik vpliv na vso zako-
nodajo. Poslanska zbornica ima 
44 odsekov in, ker bodo demo-
krati imeli večino v tej zborni-; 
ci, pomenja, da bodo vsi načel 
niki odsekov demokratje. 

Na tak način bo predsednik, i 
ki je republikanec, imel kon-! 
gres, od k a t e r e g a vsaj ena 
zbornica bo demokratska. To 
ni nič novega v zgodovini, dasi 
kaj takega je nemogoče v par-! 
lamentarnih državah, na pri-1 
mer na Angleškem, kjer vlada 
v takem slučaju, bi ali padla 
ali razpustila parlament in od-j 
redila nove volitve. Po ameri-! 
škem vladnem sistemu pa je j 
drugače. Tu uprava je popol-
noma oddeljena od zakonodajne 
oblasti. Kongres je neodvisen 
zakonodajna oblast, tako je iz-
vršilna oblast, ki jo predstavlja 
predsednik Združenih držav, in 
pravosodna oblast, ki je tretja 
panoga vladnega sistema. 

Zakonodajna oblast ima le 
dve omejitvi: Prvič, predsed-
nik mora podpisati vsak zakon, 
da bo veljaven, in ima pravico 
vzkratiti svoj podpis (veto), ali 
kongres mora razveljaviti pred 
sednikov veto, ako zopet sprej-' 
me zakon z dvetretinsko večino. 
Drugič, vrhovno sodišče more 
razveljaviti zakon, ako ga pro-
glasi proti-ustavnim. . Na dru-1 
gi strani izvršilna oblast pred-
sednika je omejena s tem, da 
senat, mora odobriti vse ino-
zemske pogodbe, sktenjene od 
predsednika, in vsa njegova 
imenovanja poslanikov, federal-
nih sodnikov in drugih visokih 
uradnikov. , FLIS. 

kongres, so zavarovanje proti 
nezaposlenosti, z n a t n o javne 
gradnje v odpomoč nezaposle-
nosti in prohibicijsko vprašanje, 

je 72. kongres. Kaj naj fede-jdasi je precej problematično, 
ralna vlada stori, da pospeši in-1 dali bo kongres kaj storil v teb 
dustrijalno življenje in zaposle- j pogledih. Od posebnega inte-
nost? Kako naj pokrije prora-jresa za tujerodcc jc, dali se bo NASI POKOJNI SOSESTRI IN 
čunski pomanjkljaj, ki znaša žejkaj storilo v pogledu imigraci- PRIJATELJICI V SPOMIN 
okoli 800 milijonov dolarjev ir je in naturalizacije. Vsled nuj- New York, N. Y. S tužnim 

DOPISI 

bo znašal bržkone 2,000 milijo-
nov dolarjev, predno mine fis-
kalno leto. Ali naj se poviša 
dohodninski davek za vse ali le 
za višje dohodke? Ali pa naj 
se uvede neposredni davek na 
prodaje. 

To so nekatera izmed resnih 
vprašanj, s katerimi se bo mo-
ral baviti kongres. Rešitev teh 

nih problemov gospodarske na-j srcem naznanjamo ž a l o s t n o 
rave je težko reči, dali bo kon- vest, da je nemila smrt ugas-
gres našel zadosti časa za rese- nila luč življenja naše nadvse 
vanje raznih predlogov, ki se, ljubi jene sosestre Pepce Weith, 
tičejo naturalizacije in imigra- omožene Peshal. 
cije. Z ozirom na to, da se ne- Prfed par leti se je poročila z 
kateri predlogi predlagajo v Mr. Marcus Peshal, ter sklenila 
vsakem zasedanju, se lahko pri- biti blaga žena in dobra mati 
peti, da sc bo zopet predlagala i svoji družini. Dne 16. novem-
registracija inozemcev in nove bri t. t. je dala svoje življenje 

vprašanj je stvar, ki se tiče .priseljeniške omejitve. Na dru- za svojo prvorojeno hčerko kot 
interesov vsakega posameznika, j gi strani je pričakovati, da bo- žrtev materinstva, ko je štiri 
kajti posredno ali neposredno: mo imeli predloge za legsliza-i ure pozneje previdena s sv. po-
vsi plačujemo davke in vsi ču-jcijo vseh nepostavnih prihodov pothicb izdihnila svojo blago 
i , . a J o n t a W i v n lnw.<1 M « u . 1A04 lil «• » « . timo posledice sedanje krize. [pred letom 1924, za liberaliza 

Izmed drugih važnih vpra- cijo nekaterih določb sedanjega 
dušo, ter se preselila tja, kjer 
ni več trpljenja in gorja. 

Pokojnica j« bila v newyor-
m naselbini zelo priljubljena. 
Pred devetimi leti je prišla 
semkaj is otare domovine (iz 
Domžal). Takoj je pristopila 
k različnim društvom in sicer: 
društvu sv. Frančiška, št. 46 
KSKJ, Marijini družbi, Tambu-
raškemu k l u b u "Slovenka," 
pevskemu in dramskemu dru-
štvu Domovina, katerega člani-
ca je bila še sedaj. Ona je bi-
la zmožna vsake vloge na slo-
venskem odru, kadar so društ-
va imela kake prireditve; po-
kojna je bila prva, ki je izvr-
šila vsako vlogo z najboljšim 
uspehom in razveselila vse na-
vzoče. Za njo žaluje vsa new-
yorška slovenska naselbina. 

Minuli so časi blaženi, ko le-
% * . 

pe pesmi smo prepevali. Sedaj 
pa v grobu tam leži Za-
stonj po Tebi ozirajo se naše 
oči. 

SpominČek mali si nam pu-
stila; zato misel na Tebe nam 
nikdar ne bo ugasnila. Tudi Ti 
spominjaj se na nas: na Tvoje, 
Ti vdane vsaki čas. 

Srček mali Te pogreša, ža-
lostna očesca zdaj poveša. Sr-
ček si krči in ječi, a zlate mami-
ce od nikoder ni 

Ah, kje počivaš naročje rah-
lo? Kje počiva Ti srce? Kje 
oči so Tvoje smehljajoče in 
Tvoje miljene roke? 

Kje so Tvoja lica nežna, z 
ljubeznijo prenapolnjena? Na 
tisočkrat bi se pritiskale na ne-
dolžno bitje male hčerkice. 

Pregloboka ni gomila, previ-
sok ni sveti raj; da združitve 
zlati časi, ne bi prišli več nazaj. 

Se enkrat: Zbogom Tebi, 
sc8estra nepozabljena! Večkrat 
daritev sv. maše v spomin na 
Tebe bo opravljena. 

Sosestre pevskega in dram-
skega društva "Domovina." .... 
Tinca, Tončka in Ančka Rup-
nikove. 

PRISRČNA ZAHVALA 
Chicago, III.—Surprise—izne-

nadenje. Kdo ne pozna te be-
sede, posebno tu v Ameriki. Iz-
nenadenje doživljamo vsaki čas. 
Delamo načrte za prihodnost, 
pa se izvrši ravno nasprotno. 
Iznenadeni smo. Ta ali oni gre 
zjutraj vesel na delo v nadi, da 
se zvečer snide s svojo družino 
v najboljšem razpoloženju. To-
da namesto tega pride poročilo, 
da se je ponesrečil, bodisi na 
delu ali na ulici, zadet od avto-
mobila ali kako drugače. Zopet 
iznenadenje. Nešteto takih in 
enakih iznenadenj bi se lahko 
naštelo. V e n d a r iznenadenje 
vseh iznenadenj je gotovo ta-
krat, ko misliš da te je zapustil 
ves svet, da nimaš nobenega 
prijatelja več, pa se nenadoma 
pojavijo tvoji resnični prijate-
lji in ti izkažejo svojo odkrito-
srčno prijateljstvo. 

Nekako take o b č u t k e sva 
imela v četrtek, 3. decembra le-
tos, ko so najuni iskreni prija-
telji priredili "Surprise Party," 
ki je bil iznenadenje vseh izne-
nadenj, kar sva jih doživela v 
najunem življenju. Pred krat-
kem je namreč poteklo 25 let. 
ko sva bila poročena v farni 
cerkvi v Radečah pri Zidanem 
mostu. Sklenila sva praznovati 
ta dogodek tako tiho in prikri-
to, da bi nobeden ne izvedel o 
tem. Toda te prešmentane žen-
ske vse zvedo. Tako je bilo tu-
di v tem slučaju. Najbrže so 
hodile od Poncija do Pilata, 
predno so zvedele to, kar niti 
najinem otrokom ni natančno 
znano. 

Posledica tega poizvedovanja 
je bil zgorej imenovani "Sur-
prise Party," v pravem pomenu 
besede—iznenadenje, kar ne 
bova nikdar pozabila. V prijet-
nem spominu nama bodo ostale 
odkritosrčne čestitke in krasna 
darila. Ker ob času, ko to pi-
ševa, nama še niso znana imena 
vseh, ki ste to priredili, zatofej 
vas prosiva, da oprostoti, ker ne 
i m e n u j e v a imen, ampak se 
vsem skupaj in vsakemu pose-
bej prav prisrčno zahvaliva, kar 
ste storili ob tej priliki. Ako 
bo nama dana priložnost, bovs 

datov fe W m P«Hnta, bodočih 
častnikov velike ameriške ar-
made. Množica tO,000 oseb oe 
i« gnfctia Ho Gfatit St. pred City 
County poslopje, da prisostvuje 
tej stevnosti in vidi lepo oble-
čene čile fante striča Sam*, bo-
doče voditelje ameriške arma-
de. Prid ozhačenim poslopjem 
je bila nalašč za testne goste 
postavljena velika tribuna. Vo-
jaška godba oe že čuje in pri-
bija vedno bližje. To je bil 
krasen prizor. Množica je sili-
la naprej, da so morali stražni-

DENAR ZA PRAZNIKE 
Važno sa rojake v Clevelandu 

Božični prazniki se bližajo. 
Ea nekatere bodo bolj veseli 
kot za nekatere druge, zlasti pa 
bodo bolj veseli za one, kateri 
so se zanje pripravili skozi vse 
leto. * Ti so oni, kateri so pred 
letom dni pričeli vlagati maj-
hno svotico denarja v takozva-
ni "Christmas Club" in so pred 
nekaj dnevi dobil ček v skupni 
svoti, poleg tega pa tudi obre-
sti. 

The North American Trust 

poskušala povrniti. Za sedaj 
ps: Bog plačaj! 

Upava, da nama ne bo nihče 
štel v zlo, ako poveva, da naše 
ehikaške Slovenke znajo tod! 
lagati. Ako s* je pri tem šlo 
M kakšen "CohteOt," potem 
mora dobiti prvo darilo Mrs. 
Mary Sagadin. Kako prepriče-
valno je prišla v našo trgovino 
in naročila srebrni šopek, ki 
naj bi bil namenjen za nekoga 
v Milwaukee, Wis. Natančno 
ob eni uri popoldne mora biti 
izgotovljen, da ne bo zamudila 
vlak. Pri tem ji je dobro po-
magala tudi Mrs. Mary Kobal. 
Z Mrs. Mary Grill smo se pa 
domenili, da gremo na neki do-
brodelni "Bunco Party." Ko 
smo bili pripravljeni na od-
hod, pa odpre vrata Mrs. Kobal, 
rekoč, ako smo pripravljeni iti 
na "Bunco." Njej so sledili: 
Frankie Pičman s svojo harmo-
niko, Sontava mama z veliko 
"kofetovo kanglo," Mrs. Magda 
Briša kot "Maid of Honor" z 
ravnoistim šopkom v roki, ki 
ga je naročila Mrs. Sagadin za 
svoje sorodnike v Milwaukee, 
Wis., ter cela vrsta prijateljev 
in prijateljic. 

Kot naučeni so zaupili: "Sur-
prise!" Kaj smo hoteli nare-
diti drugega, kot pozabiti na ti-
sti "Bunco Party," spremeniti 
trgovski lokal v nekako banket-
no dvorano, sposoditi si stole 
od šolske dvorane, da so imeli 
prostor vsaj prilično vsi. Do-1 (ples) Okrog 300 mladih štu-|ti vzeli denar, s katerim bi ra-

ki na konjih delati pot kade- banka, slovensko podjetje, z 
tom, kar pa ni šlo tako gladko, glavnim uradom na 6131 St. 

Mladi 21-letni cadet kapitan | Clair Ave. ter podružnico na 
je vodil parado v platonih (po-j 15601 Waterloo Rd., tudi vodi 
sebnih vrstah). Prišedši pred tak klub. Baš sedaj je čas, da 
tribuno, se je čul krepki glas: 's2 tudi vi odločite pridružiti 
"Eyes right!" Kakor eden se;enemu izmed več razredov v 
je vrsta za vrsto broječa po 30item klubu. Na primer, ako vlo-
kadetov ozrla na tribuno, kjer žite vsak teden po 25 centov, 
je stal med drugimi državniki boste začetkom decembra mese-
tudi Hon. Hurley, vojni tajnik 
Združenih držav, načelnik kade-
tov. Vzelo je dolgo časa, da so 

ca prihodnjega leta dobili ček 
za $12.50 in obresti; ako vložite 
po 50 centov na teden, dobite 

vsi kadetje mimo tribune odko- še enkrat toliko svoto. Seveda, 
rakali, kajti bilo jih je nad 40leni, ki pa zmorejo vlagati po 
vrst po 30 kadetov. 

Popoldne se je igrala football 
$1 ali $2 na teden, bodo prav 
storili, da takoj pričnejo vlaga-

tekmovalna igra med kadeti in;ti, ker ista majhna svotica, ka-
dijaki univerze v Pittsburghu. tero stavite na stran, oziroma 
Nič manj ko 65,000 gledalcev j ja vložite v banko, ne bo sedaj 
se je udeležilo te zanimive tek-j nič pogrešana, dočim bo skup-
me, za vstopnino se je plačalo na svota prihodnje leto veliko 
približno $250,000. pcmenila. Tako hranjenje vsi 

Zvečer se je vršil v William veliko bolj vpoštevajo tedaj, ko 
Penn hotelu sijajen vojaški ball! nimajo nikamor se obrniti, da 

dentk (Co-eds) univerze iz di nabavili nekaj daril za svoje 
Pittsburgha in mnogo deklet iz drage ob praznikih, pa jim pri-
višjih krogov, je pozdravilo ta j de ček v roke, kot darovan, 
večer 1,240 kadetov in plesalo Mnogo naših rojakov in roja-
ž njimi, ki so bili vsi v parad ! l.inj se je že poslužilo enakega 

kateri instrument je on pravi j nih uniformah. nr.čina za prihranitev denarja, 
mojster. Prav lepa hvala mu.! P° končanem plesu so se ka ; Tudi mali otroci so se ga že pri-
kakor tudi Frankie Pičmanu. detje odpravljali na postajo, da;čeli posluževati. Že v mnogih 

šla sta tudi Rev. Alexander in 
Rev. Edward, nakar se je pri-
čela prava neprisiljena zabava. 
Mr. Leo Jurjovec je pa nas iz-
nenadil s svojimi citrami, na 

Le prehitro je potekel čas, 
ko smo se morali ločiti, in sicer 
z željo, da bi prav kmalu bili 
zbrani skupaj vsi srečni in za-
dovoljni, kot sedaj.* 

Končno še enkrat vsem sku-
paj prisrčna hvala! 

Mr. in Mrs. John Gottlieb. 

se odpeljejo z vlakom v West i t!učajih se je videlo, kako se 
Point. Odhod je bil zanimiv, mladi zanimajo za ta klub, ko 
posebno še, ker je tedaj lilo ka- so imeli kakšen majhen denar, 
kor iz škafa v veliko razočara so se takoj napotili v banko in 
nje pittsburških krasotic. sa vložili, namesto da bi šli v 

To je ena stran slike, kjei slaščičarno in si kupili slaščice 
so igrali glavno' vlogo bogatini, ali kaj sličnega. 
Samo šest blokov naprej se je Priporoča se vsem, najbolj 

o — videlo pa povsem drugo sliko, pa otaim, kateri nimajo mnogo 
PISMO SV. MIKLAVŽU sliko revežev. Tu stoji Father denarja na razpolago, pač pa si 

Uredništvo Glasila je m i n u l i Cox kot tolažilni angel varuh lahko odtrgajo tu pa tam maj-
teden prejelo posebne vrste do- n a straži, da tolaži žalostne, da hno svotico, še danes vstopi-
pis, oziroma pismo sv. Miklav- nasiti lačne, da obleče nage, te v slovensko banko in se vpi-
žu od doli navedene devet-letne da prenoči reveže brez strehe, šete v "Christmas klub." 
članice mladinskega oddelka Kolika razlika med to množicc o 
naše Jednote. Da bo mali, upa- in množico aristokratov v Wil- Glas Naroda poroča O 
polni in odkritosrčni Roziki Ham Penn hotelu! Tam vese- stanju Sakser banke 
ustreženo, prinašamo njeno pri- Ue in razkošje, tukaj pa obup, y n e w y o r š k e m « G l a s N a r o . 
prosto pisemce na tem mestu v žalost m beda! V vrstah stoje f W » č i t a m o s i e d e č e : 
originalu kakor sledi: slabotni mladeniči, onemogli Ker so v zadnjem času cene 

"Dragi Sveti Miklavž! 
"Last year sem ti pisala po 

angleško, pa mi nisi nič prine-
sel. Na sveti večer sem pred 
božičnim drevesci molila in ča 

mi je rekla, da ti zastopiš samo 
IX) Slovensko. ^ 

Hibbing, Minn., 5. dec., 1931 starčki, lačne matere z otroci, j ̂ ^ z e J o ^ ^ j e ravnatelj. 
~ " " " e n e * a " a ™kah, dva ali trije se s l v o S a k g e r s u t e B a n R d n e 4 

je Pa drže za kiklo; vsi v raz- d e c e m b r a z a č a s n 0 i z r o č i k ) 
trgan,h oblekah. Vrsta je dol- VQ b a n k e d r ž a v n e m u b M n e m u 
ga cel blok. Ko je južina P n- d e p a r t m e n t u . T o s e j e d j l o 
pravljena m tu videt, bleska m i z k I j u č n o l e z a r a d i t e g a > d a dr_ 

kala, but you forgot me. Mama leska v demantih in zlatnini. fevna o b l a g t z a v a r u j e ^ 
* " 1 vsa je pnprosto; vsak caka, da . . . . . I . , . . , . . : bo one vlagatelje, ki imajo na-dobi skodelico juhe in kosi k r u - l o f e n d e n a r y S a k s e r J s t a t e 

"Dragi sv. Miklavž, jest te h«, ker je lačen ,n slaboten. B a n k C e b o k d o 
prosim to leto, če boš zastopil. Kaj ne to je vsa drugačna po-;, )3 ^ ^ ^ ^ ^ 
kaj ti jest pišem S l o v e n i a n Jedrna kot pa v onem hotelu In S a k s e r M , 
language, da mi prinešeš slede n a take slike ter prizore lahko p r j v a^n o p r e m o ž e n j e v s v o j e 
če: \ ™ l f m 0 ? ? v s e h v e c J l h a r n " M n o podjetje." 

"Mamma Doll, zapestno uro *kih mestih v tem času splosne N e w y o r š k i d n e v n i k 
in eno obleko (dress); moj size nezaposlenosti. Revščino, bedo|dne 4 d e c e m b r a . 
vp 10 let , n lakoto bos našel med ljud- „ , „ 0 . " 1 
y e 1U le l- * , i - naslovom: "Sakser State Bank "Lepo te prosim, prinesi mo- »tvom, kamor se obrneš . . z a p r t a . » 
ji mali sestri Betty eno malo^ D« se malo odpomore takim . . g ^ 
postelko (doll cradle) in bratu | revežem so dohoznacena društ- L d t g ^ 
Waltercku harmonike. ! va iz Ambridge, Pa., sklenila ^ ^ ' e w Yorku T ? , 

"Yest bom pustila front door Prirediti veliko skupno dobro- - j, d r ž a v n i slInpHnt H l 
odprta da ne boš šel čez dim- delno veselico v pomoč nezapo- ^ . ^ zaprU na 
nik Zatrvišno nridi! slenim, oziroma revežem n si- , J zapria na 

^ P ccr dne 26. decembra t. 1. v Hr- a S t n ° J T ^ " J e m h r a V n a t e " 
"PrlSel bo prišel sv. Miklavž. , vatski dvorani na M o ^ h a n t J€V" K o t v z r °k so navedli, da 
Prinesel bo meni nekaj lepga *a dar. ™ t s k l d v o r a n i n a Merchant 8 e . v r c d n o s t j t j . . . 
Yest bcm pa pridna ponca ostala. St. . J '"^"-ju znižala 
Svetega Mlklauža i* srca spoJtvala. | , . l f , , . uoveznosti so znašale v petek, 

» vi k * h S potom se vljudno vab, decembra $950,000. Sakser 
Rose Muhvich, v?c Slovence in Hrvate, da se Ista to RANI, Z KI * , 

HiKKin« IVfinn " nnln^SWi,™ - J I - ^ ^ J e b , l a Ustanovlje-'Star Route, Hibbing, Minn." polnoštevilno udeležijo te redke na leta 1920 kot Frank Sakser 
Opomba uredništva: Mali prireditve. Spomnite se Kri- , ' 

Roziki želimo, da bi bila njena!stusovih besed: "Kdor da kaj 0 \ ^ sedanj, uradnik, 
iskrena prošnja letošnji Božič enemu izmed mojih najmanj- a AuZniJ f r e ^ m k : 

— ših da meni." Pesnik Simon ^ ^ e l i k A Škulj bla' 
Gregorčič je pa v prid bednim ^ k - F • K 

Ambridge, Pa.-Bilo je dne,velel sledeče: "Odpri roke, o d - l K ^ ^ 
14. novembra t. I. Kako vese- pri srce, otiraj bratovske sol- S J l ^ 6 0 

Ije je vladalo v Pittsburghu, j ze!" Torej na svidenje dne 26 2fkd ^ > m JC 

Pa. Vse mesto je bilo okraše- decembra! • Z Z ' - V b ° p r v ' 
no z zastavami. Številno mest- Za društvo Dobri Pastir, št.: " V P r i b H Ž n ° 9 ° 
nih, državnih in zveznih urad-j 183, KSKJ; Naš Dom, št. 33 ' «rv*Q„„- K - • , 
nikov je bilo priča velike slav- SNPJ; Zavedni Slovenci, št. 41 Arthur R Q ^ s a m i n u r 

nosti, ki je doletela označeni i SSPZ; Reveliers, št. 699 SNPJ.Iv" " ' bK8aton J* b l1 l m e n ° -
dan mesto Pittsburgh. To je, Charles F. Grosdeck, Posebnega bančnega su-
bilo prvič, da je imelo to mesto tajnik Pripravljalnega odbora. ^ ^ čast sprejeti za goste 1,240 ka- (Dalje na 5. straal) 

Slika 



Od ustanovitve do L oktofenJjSSl mete dnqmil'isplaOana podpora $4,425,026 
P L A V I T I O D B O R N I K I : 

EKA. M—lOlh Bt. MQrth Chloaao. HL 
•IT Ban a m T T o S ^ o S r ^ 

MART HOOHXVAB, UMI Idler Ave, Cleveland, a 

UHJIB fBI^TNTKAR, 100« M. Chicago St.. Joliet m. 
JOHN PLBVNIK. 010 N. Chicago Bt, Joliet. OL 

DB. M J. OMAN. 0411 Bt Glair A m Cleveland. O. 
N A D Z O R N I O D B O R : 

MARTIN m o m , o n Ave. A. Eveleth, lflnn. 
MB&10UXBB UKOYICH. 0037 Swing Ave, Booth Chicago, DL 
PRANK I4T0CAB, 4017 Coleridge Bt. Pittsburgh, Pa 
PRANK PRANCICH. 0007 National Ave, Milwaukee, Wis. 
OBORCIB BRINCB, 710 Jones St.. Eveleth, man. 

F I N A N Č N I O D B O R : 
JOHN TOUCH. 10110 Nell Rd, Cleveland, a 
PRANK OOBPODARIOH. 212 Scott Bt. Joliet HI. 
RUDOLPH O. RUDMAN. 400 Burlington JRd, Wllklnsburg, Pa 

^ P O R O T N I O D B O R : 
JOHN DBCMAN, BOS 020. Forest City. Pa. 
MRS. AONBB QORldXK. 5330 Butler St. Pittsburgh. Pa 
JOSEPH RUS8. 1101 E. 8th St, Pueblo. Colo. 
WILLIAM P. KOMPARE. 0300 Commercial Ave, Booth Chicago, m. 
JOHN ft. BIHRBBNZ. 174 Woodland Ave, Laurinm, meh. • 

U R B D N I K I N U P R A V N I K G L A S I L A : 
IVAN SUPAN. 0117 Bt Clair Ave, Cleveland. O. 

Vsa pisuia In denarne sadeve, tikajoče se Jednote, naj as pošiljajo na 
JOSIP ZALAR. 1004 N. Chicago, St. Joliet HI; dopise, 

ia nesnanlla, oglase ln naročnino pa na "GLASILO 
0117 S t OMr Ave, CVeveland. a 

U U R A D A GLAVNEGA 
T A J N I K A 

PRISTOPILI V MLADINSKI 
ODDELEK NOVEMBRA, 1931 

Razred " A " 
K društvu sv. Štefana, št. 1, 

Chicago, 111., 22409 John Fa-
bian. 

K društvu Marije Device, št. 
50, Pittsburgh, Pa., 22412 Ana 
M. Kunich. 

K društvu sv. Cirila in Meto-
da, št. 59, Eveleth, Minn.r 
22413 Frank M. Miroslavich. 

K društvu sv. Petra in Pa-
vla, št. 91, Rankin, Pa., 22415 
Frank Maholage. 

K društvu sv. Jožefa, št. 103, 
Milwaukee, Wis., 22416 Rose 
Jenich, 22417 Frances Jenich. 

K društvu sv. Srca .M^ij^, 
št. 111, Barberton, O., 22418 
Mary Repar, 22419 Rose Gai-

ka, št. 194, Canonsburg, Pa., 
21035 Dorothy J. Kmet. 

Josip Zalar, glavni tajnik. 

IZPLAČANA POSMRTNINA, 
POŠKODNINSKA IN OPERA-

CIJSKA IN IZREDNA 
PODPORA 

AKTIVNI ODDELEK 
Umrli 

Zaporedna št. 193. 
14564 MARGARET GAZVODA — 

Stara 49 let. članica društva Marije 
Pomagaj, št. 176, Detroit. Mich., umr-
la 8. septembra, 1931. Vzrok smrti: 
Rak v trebušni votlini. Zavarovana 
za $1,000. Pristopila k Jednoti 5. de-
cembra. 1926, R. 44. 

194. 
30614 JOHN POWELL—Star 28 let. 

član društva sv. Alojzija št. 52, In-
dianapolis, Ind., umrl 1. novembra. 
1931. Vzrok smrti: Pljučnica Za-
varovan za $1,000. pristopil k Jedno-
ti 3. oktobra. 1929, R. 26. 

195 
11568 MARY J ARC—Stara 47 let, 

članica društva Marija Pomoč Krist-
janov, št. 165, West Allis, Wis., umr-
la 9. novembra, 1931. Vzrok smrti: 
Jeterna bolezen. Zavarovana za $1.000. 
Pristopila k Jednoti 6. julija, 1924, R. 
40. 

196 
14833 ROSE GORSICH—Stara 35 

let, članica društva sv. Genovefe. št. 
108. Joliet, IU., umrla 10. novembra, 
1931. Vzrok smrti: Srčna bolezen. 
Zavarovana za $2,000. Pristopila k 
Jednoti 6. marca, 1927, R. 29. 

197.-
2138 MARKO OSTRONICH—Star 

55 let, član društva Marije Device, št. 
50, Pittsburgh, Pa., umrl 22. novem-
bra. 1931. Vzrok smrti: Srčna bo-
lezen. Zavarovan za $1,000. Pristopil 
k Jednoti 11. decembra, 1899, R. 34. 

198 
18181 JOHN KAPELE—Star 51 let, 

član društva Vitezi cv. Jurija, št. 3, 
Jcliet, Ul., umrl 10. novembra. 1931. 
Vzrok smrti: Jeterna bolezen. Za-
varovan za 1,000. Pristopil k Jednoti 
15. aprila, 1912, R. 36. 

199 
10305 JOSEPHINE PESHEL—Stara 

27 let, članica društva sv. Frančiška 
Serafinskega, št. 46. New York, N. Y., 
umrla 16. novembra. 1931. Vzrok 
smrti: Porod. Zavarovana za $500. 
Pristopila k Jednoti 13. Januarja. 1923 
R. 19. 

200 
10957 ROSE BENKOVICH — Stara 

24 let, članica društva Marije Čiste-
ga Spočetja, št. 80, South Chicago, 
111., umrla 8. novembra, 1931. Vzrok 
smrti: Pljučnica. Zavarovana za 
$1.000. Pristopila k Jednoti 18. no-
vembra. 1923, R. 16. 

201. 
25642 JOSEPH ŽAGAR—Star 49 

let. član društva sv. Družine, št. 109, 
West Aliquippa, Pa., umrl 8. novem-
bra. 1931. Vzrrtc smrti: Jetlka. Za-
varovan za $500. Pristopil k Jednoti 

sv Barbare, št. 14. decembra, 1924. R. 43. 
202 

26212 PETER STIBI—Star 40 let. 
član društva sv. Mihaela, št. 163. 
Pittsburgh, Pa., umrl 25. oktobra, 
1931. Vzrok smrti: Pljučnica. Za-
varovan za $2.000. Pristopil k Jedno-
ti 8. marca, 1925, R. 34. 

203 
2824 MARTIN MEDITZ—Star 54 

let, član društva sv. Štefana, št. 1, 
Chicago, 111., umrl 29. novembra. 1931. 
Vzrok smrti: Ponesrečen pri delu. 
Zavarovan za $1.000. Pristopil k Jed 
noti 3. juntja, 1901, R. 38. 

204 
26486 KAROL KREGEL-Star 22 

let član društva sv. Cirila in Metoda 
št.'144, Sheboygan. Wis., umri 29^ no-
xembra. 1931. Vzrok smrti: Ubit pri 
vožnji z motornim kolesom. Zavaro-
van za $500. Pristopil k Jednoti 7. 
junija, 1925, R. 16. 

205 
4187 MICHAEL GRASA—Star 58 

let. član društva Vitezi sv. Mihaela, 
št 61, Youngstown, O., umrl 6. no-
vembra, 1931. Vzrok smrti: Jetika 
Zavarovan za $1.000. Pristopil k Jed-
noti 12. julija, 1902. R. 42. 

206 
363 CATHERINE SEVER—Stara 50 

let članica društva sv. Družine, št. 5 
La' Salle, HI., umrla 2. decembra. 1931 
Vzrok smrti: Izkrvavljenje m ožgan 
Zavarovana za $500. Pristopila 
JednoU 1. Januarja, 1901, R. 35. 

207 
2737 GEORGE MALOVRH—Star 65 

let, član društva sv. Vida, št. 25, 
Cleveland, O., umrl 20. novembra, 
m i . Vzrok smrti: Pljučnica, »a-

ner. 
K društvu sv. Ane, št. 123, 

Bridgeport, O., 22420 Joseph 
L. Kloss, 22421 Joan Blatnik. 

K društvu sv. Jakoba, št. 124 
Gary, Ind., 22422 Francis Crn-
kovic. 

K društvu sv. Cirila in Me-
toda, št. 135, Gilbert, Minn.r 
22426 William Kozel. 

K društvu Marije Čistega 
Spočetja, št. 160, Kansas City. 
Kans., 22430 Amalia Ošaben. 

K društvu sv. Marije Magda-
lene, št. 162, Cleveland, O., 
22431 Anton Lozar. 

K društvu sv. Južefa, št. 169. 
Cleveland, O., 22432 Adolph 
Znidarsic, 22433 John Znidar-
sic, 22434 Richard Krajec. 

K društvu sv. Ane, št. 173 
Milwaukee, Wis., 22436 William 
J. Luksich, 22437 Mary Mar-
tincic. 

Razred "B" 
K društvu sv. Janeza Krstni-

ka, št. 14, Butte, Mont., 22410 
Raymond J. Zadnick. 

K društvu 
40, Hibbing, Minn., 22411 Fran 
ces B. Petrich. 

K društvu Marije Pomagaj, 
št. 78, Chicago, 111., 22414 Mar 
tin Rangus. 

K društvu sv. Ane, št. 127, 
Waukegan, 111., 22423 Frank 
Stimac, 22424 Anton H. Grgas. 
22425 Jeanette M. Lassen. 

K društvu sv. Jožefa, št. 148 
Bridgeport, Conn., 22427 John 
Horvath, 22428 Joseph Hor 
vath. 

K društvu sv. Mihaela, št. 
152, South Chicago, 111., 22429 
Anna Pocernich. 

K društvu sv. Jožefa, št. 169, 
Cleveland, O., 22435 Eugene J 
Lausin. 

K društvu Kraljica Majnika, 
št. 194, Canonsburg, Pa., 22438 

' John E. Pleskovich. 
Prestopili Iz A v B. razred 
Pri društvu Marije Čistega 

Spočetja, št. 80, South Chicago-
IIL, 20771 Theresa Wine. 

Pri druitvu Kraljica Maj ni 

M K . ' M , uSH 19. novembra, 1031. 
VSrok smrti: Jetika. Bavarovan sa 
11,000. Pristopil k Jednoti 13. okto-
bra. 1902, R. 50. 

OPERIRANI IN POŠKODOVANI 
Zaporedna I t 390. . 

30003 JAMES PAPE8H—član dru' 
štva sv. Joiefa, Bt 7, Pueblo. Colo., 
operiran 0. septembra, 1001. Upravi 
čen do podpore $100. 

12062 LOUIS ANZICK—član dru-
štva sv. Jožefa, št. 7, Pueblo. Cola, 
operiran 20. septembra, 1931. Upra 
vlčen do podpore $100. 

392. 
20079 JOHN ANZELC—Član društ-

va sv. Janeza Krstnika št 14. Butte, 
Mont., operiran 2. novembra, 1931 
Upravičen do podpore $50. 

303 
16073 MILAN BATOSICH — Član 

društva sv. Frančiška Šaleškega, št. 
29, Joliet, m„ operiran 14. oktobra 
1931. Upravičen do podpore $100. 

304 
968 MARY V. HROVAT—Članica 

društva sv. Lovrenca št. 63, Cleve-
land, O., operirana 27. oktobra 1931. 
Upravičena do podpore $100. 

395 
7400 BARBARA BIRSIC — Članica 

društva sv. Barbara, št. 93, Pittsburgh, 
Pa. operirana 5. oktobra, 1931. Upra-
vičena do podpore $50. 

396 
23802 FRANK BTERLE JR.—Član 

društva sv. Joiefa, št. 103, Milwaukee. 
Wis., operiran 15. oktobra, 1931. 
Upravičen do podpore $100. 

397 » 
16074 BERNICE MUSTER—Članica 

društva sv. Genovefe. št. 100, Joliet. 
IIL, operirana 11. novembra, 1931. 
Upravičena do podpore $100. 

398 
14853 KATIE POSEDI — Članica 

društva sv. Jožefa, št. 148, Bridge-
port, Conn., operirana 23. oktobra. 
1931. Upravičena do podpore 100. 

399 
32416 JENNIE ZORKO — Članica 

društva sv. Jožefa, št 169, Cleveland, 
O., operirana 27. oktobra, 1931. Upra-
vičena do podpore $100. 

400 
10823 LOUISE NANUT — Članica 

društva sv. Štefana, št. 1. Chicago, 
111., operirana 21. septembra. 1931. 
Upravičena do podpore $100. 

401 
25917 MARTIN J. TAUCHER—Član 

društva sv. Jožefa, št. 21, Presto. Pa, 
operiran 7. oktobra, 1931. Upravičen 
do podpore $100. 

402 
12435 JOSEPH WEISS—Član dru-

štva sv. Petra, št. 30. Calumet, Mich., 
poškodovan 22. oktobra 1931. Upra-
vičen do podpore $150 za izgubo leve 
noge nad kolenom. 

403 
24039 METOD KONCHAN — Član 

društva sv. Frančiška Serafinskega. 
št 46. New York* N. Y,._ Operiran 24. 
oktobra, 1931. Upravičen do podpo-
re $100. 

404 
16508 AMALIJA GOLC — Članica 

društva sv. Alojzija, št. 52, Indiana-
polls, Ind., operirana 24. avgusta 
1931. Upravičena do podpore $100. 

405 
27270 JOSEPH ZORC—Član društva 

cv. Jožefa, št. 53, Waukegan. m., ope-
riran 9. novemWa, 1931. Upravičen 
do podpore $100. 

406 
15797 VERONICA KRAJCEVIC— 

Članica društva Marije Sedem Žalo-
sti. št. 81. Pittsburgh, Pa., operirana 
4. novembra, 1931. Upravičena do 
podpore $100. 

407 
27725 FRANK VIDICK—Član dru-

štva sv. Roka, št. 113, Denver. Colo., 
operiran 14. oktobra, 1931. Upravičen 
do podpore $100. 

408 
17796 ANTON SU MRAK—Član dru-

štva sv. Družine, št. 136, Willard, 
Wis., operiran 11. novembra 1931. 
Upravičen do podpore $100. 

409. 
15699 EMMA HUNTER — Članica 

društva sv. Ane, št.. 150, Cleveland. 
O., operirana 7. novembra, 1931. 
Upravičena do podpore $100. 

410 
10197 VERONICA JAPINOVICH — 

Članica d r u š t v a sv. Ane, št. 150. 
Cleveland. O., operirana 26. oktobra. 
1931. Upravičena do podpore $50. 

411 
23159 JOSEPH ERJAVAC — Član 

društva sv. Mihaela, št. 163, Pitts-
burgh, Pa., operiran 30. oktobra. 1931. 
Upravičen do podpore $100. 

412 
12820 ANNA TRUNKEL—Članica 

društva Marija Pomagaj, št. 174. Wil-
lard, Wis., operirana 12. novembra. 
1931. Upravičena do podpore $100. 

413 
9148 MARY NAKERST — Članica 

društva Marija Pomagaj, št. 184. 
Brooklyn. N. Y., operirana 26. okto-
bra. 1931. Upravičena do podpore 
$100. 

414 
14495 MARY JAKEL—Članica dru-

štva Marije Pomagaj, št. 196, Gilbert. 
Minn., operirana 24. oktobra. 1931. 
Upravičena do podpore $100. 

415 
17720 HELEN FRELIK — Članica 

društva Kristusa Kralja, št. 226. 
Cleveland, O., operirana 19. oktobra. 
1931. Upravičena do podpore $100. 

416 
31850 THEODORE RAJAK — Član 

društva sv. Jožefa, št. 233, Sudbury, 
Ont., Canada, operiran 4. oktobra 
1931. Upravičena do podpore $100. 

417 
19679 JOHN DREMEL—Član dru-

štva sv. Jožefa, št. 7, Pueblo, Colo., 
operiran 29. oktobra, 1931. Upravi-
čen do podpore $100. 

418 
10427 MARY KOTAR — Članica 

društva sv. Ane. št. 120, Forest City. 
Fa., operirana 17. novembra. 1931 
Upravičena do podpore $100. 

419 
15493 HELEN BAN—Članica dru-

štva sv. Terezije, št. 225, South Chi-
cago, m , operirana 4. novembra. 1931 
Upravičena do podpore $100. 

Izplačaaa izredna podpora 
. Zaporedna št. 132 

Društvo sv. Štefana, št. 1, Chicago, 
ni., sa: 0017 Frank Kolar, 3001 Karo-

$27.30. 
134 

Druitvo sv. Joiefa, kt 7, Pueblo. 
Ook>.. sa: 1830 Marko Kroshal, 10437 
PTank Slak, Izplačalo $47.64. 

135 
Društvo sv. Frančiška Šaleškega, 

kt 20, Joliet. m., sa: 13929 John 
Btukel, 0047 Anna Kure. 19337 Matija 
Drago van, 10333 Mary Dragovan, ls-
plačalo $24.80. 

130 
Druitvo sv. Lovrenca, kt. 63, Cleve 

land. O., sa: 21504 John Prhne. 37 
Frances Perhne, 2490 John Sustersic 
25755 Joseph Sustersic, 28275 Viktor 
Sustersic, 30098 Ludvlg Sustersic, 
31530 Vlncenc Sustersic. lsplačalo 
$20.13. 

137 v 
Društvo sv. Barbare, kt. 02. Pitts-

burgh, Pa. za: 6341 Marta Mllava-
novlc, izplačalo $12.50. 

138 
Druitvo sv. Valentina, kt. 145, Beav-

er Falls, Pa., za: 25357 Frank Mora-
vec, 11470 Barbara Moravec, izplačalo 
$17.58. 

139 
Društvo sv. Ane. kt. 156, Chisholm. 

Minn., za: 10021 Mary Bradach. 3466 
Mary Trhlen, 13441 Anna Funtek, iz-
plačalo $35.82. 

140 
Druitvo sv. Kraljica Majnika. it 

157, Sheboygan. Wis., sa: 9383 Mary 
Margole, 5201 Antonia Bogolin, 7470 
Theresa Hren, asplačalo $13.86. 

141 
Druitvo sv. Ane. it. 173, Milwaukee. 

Wis., za: 13698 Louise Urbas, izpla-
čalo $8.40. 

142 " 
Druitvo sv. Marije Pomagaj, it 

176, Detroit. Mich., za: 1701 Mlchae 
Plautz. 1131 Frances Plautz, Izplača-
lo 22.78. 

143 
Druitvo sv. Helene, it. 193, Cleve-

land, O., za: 4370 Mary Gregorčič 
12741 Mary Lukanc. Izplačalo $12.52. 

144 
Druitvo Vitezi sv. Jurija, it. 3. Jo-

liet. Ul., za: 21259 Joseph Rese tleh 
18797 Joseph Roglna. 11531 Joseph 
Stefanlch, 4363 Catherine Stefanich 
izplačalo $28.10. 

145 
Društvo sv. Janeza Krstnika. št. 14 

Butte. Mont., za: 1945 John Podob-
nik. izplačalo $13.98. 

146 
Društvo sv. Joiefa. it. 7. Pueblo 

Colo., za: 10803 Joseph Ahlin. 2067C 
Jcesph Bozaich, 31087 Stanley Bo-
zaich. 26808 William Cullg, 22381 
Nicholas Corak, 8223 Manda Corak 
4520 Anthony Corak. 10587 Frank 
Drcbnlc. 10807 Aloysius Drobnich 
9596 Emilia Drobnic, 9597 Joseph 
Drobnic. 16304 Albert Drobnic. 200S1; 
Frank Orahek. 29415 John Grahek 
1872 Catherine Jerman. 404 Katarina 
Jerman. 13861 Veronika Jesch. 9357 
Henry Jesch. 9360 Joseph Jesch. 1377C 
Dorothy Jesch, 30018 Frank Jordan 
12046 Gertrude Jordan. 1936 Marke 
Kroshal, 3655 Anton Mehle. 13964 
Mary Mthle. Betsy, Dolores. Hedvika 
Eleancre in Ernest Mehle. 7551 Law-
rencc Novak. 2331 Mary Novak. 24663 
Joseph 8uster Jr., 81 Cyril Uhernik 
izplačalo $96.38. 

Druitvo sv. Janeza Krstnika. it. 14. 
Butte. Mont., za: 20954 , George Bal-
kovetz. 7905 Miha Pa pes h. 7942 Peter 
Jecmenovc. Izplačalo $28.77. 

148 
Društvo sv. Alojzija, št. 47, Chicago 

111., za: 15844 Anton Smld Sr., Smld 
štiri otroke, izplačalo $13.14. 

149 
Društvo Marije Device, št. 50. Pitts-

burgh, Pa. za: 17855 George Makar, 
21460 Math Frankovic. 8753 Joseph 
Cadonlc. 11886 Tom Lencur. 15963 
Tom Johovic, 5296 Joseph Owlesic, 
3104 Frank Prsetic. 2320 Joseph Ma-
teste, 25090 Peter Jesih, 8589 Franca 
Mandusic, 8344 Barbara Prsetic. 1532 
Ivana Mateslc. izplačalo $61-74. 

150 
Društvo Vitezi sv. Mihaela, št. 61. 

Youilgstown, O., za: 21134 Frank 
Brigljevic, izplačalo $5.40. 

151 
Društvo sv. Genovefe. št. 108. Jo-

liet. 111., za: 3114 Mayme Flajnik. 
11967 Catherine Horvath. 10697 Jo-
hana Marolt, izplačalo $28.08. 

152. 
Druitvo sv. Jožefa, št. 112,' Ely, 

Minn., za: 16342 Rose Kalsich. 15627 
Pauline Kovach. 31483 Joseph Ko-
vach. 31042 Anton Anzich, izplačalo 
$25.62. 

153 
Društvo sv. Ana, št. 123, Bridgeport, 

O., za: 5011 Theresa Potocar. 3734 
Johana Potnik. 16078 Johana Rutar. 
14845 Marija Rutar, izplačalo $20.24. 

154 
Druitvo sv. Roka, št. 132. Fronte-

nac, Kans.. za: 22088 Frank Riffel 
mi. 27537 Louis Riffel, 12844 Frank 
Riffel, 16024 Frank Debelak. 7403 
Mary Riffel, 5061 Mary Debelak, iz-
plačalo $46.26. 

>155 
Društvo Marije Magdalene, it. 162. 

Cleveland. O., za: 9072 Mary Grego-
rac. 10931 Jennie 8kulj, 2537 Caroline 
Maver, 10178 Caroline Maver. 15080 
Angela Maver. 979 Mary Sile, 14323 
Frances Roje, 10289 Anna Stiftar. 
10290 Edward 8tiftar, 10291 Adolph 
Stiftar. 9865 Vida Gregorac, 0866 Ber-
tha Gregorac, Dorothy 8kulj in 
Frances Roje, izplačalo $47.00. 

156 
Društvo sv. Jožefa, št. 168, Bethle-

hem. Pa, za: 22053 Bela Friszty. 
25426 Anton Soldo, izplačalo $17.92. 

157 
Društvo sv. Joiefa, št. 169, Cleve-

land. O., za: 26274 Louis Nemec. 
11514-A Antonia Nemec, 14158 Mary ar bo, 27333 Michael Barbo. 12551 

try Antanin. 23719 Leopold Trona, 
izplačalo $62.64. 

158 
Društvo sv. Elizabete, št. 171, New 

Dnluth, Minn., za: 31840 Samuel A 
Good, 13254 Anna Oocd, 21492 Eli-
zabeth A. Good, 21491 Alice J. Good. 
21400 Lillian A. Good, .21469 Samuel 
A. Good. 20077 Joseph Vajdich. 13808 
Mary Burlovlch, tsplaflaio $52 84 

Druitvo st. Pavla, i t 200, Cleve-
land. O., sa: 31020 Stanley Oregorac. 
31622 Anton Osredkar, 30167 Anton 
Debevc, 2925V Anton Oregorac, izpla-
čalo 03010. 

103 
Druitvo FWderlk Baraga, i t 93, 

Chisholm, Minn., sa: 14010 Joseph 
Martincich, izplačalo 00.02. 

Josip Salar. glavni Ujnik. 

(Nadaljevanje Is Četrte strani) 

ser State Bank je znašalo 30. 
junija $1,473,415.64, kapitala je 
bilo $100,000, prebitka $75,000, 
nerazdeljeni dobiček je pa zna-
šal $25,423. Dne 3. septembra 
je znašalo vse premoženje $1,-
357,654, kapital $100,000, pre-
bitek pa $50,000. Bančne vlo-
ge so znašale $1,054,186, neraz 
deljen dobiček pa $25,423." 

Iz tega poročila je razvidno, 
da vložniki ne bodo zgubili ni-
česar, in če bo kaka zguba, jo 
bo trpel Mr. Frank Sakser sam. 
Mr. Sakser je bil nad 80 let 
med Slovenci v Ameriki, in de-
loval na denarnem polju z naj-
večjo poštenostjo in točnostjo, 
in doslej pri njem še noben ro-
jak niti centa zgubil ni in tudi 
ne bo. 

KATOLIŠKI 2UPNIK, MEST 
NI ŽUPAN 

Pred nedavnim je bil župan 
mesteca Port Lavaca, Texas 
ibit v avtomobilski nesreči. D; 
)i ne bilo mesto brez svojegi 
lačelnika, so občinski komisar 
ji in številni trgovci naprosil 
Rev. D. W. Buckley-a, tamoš 
ijega župnika cerkve Maten 
Sožje, da naj prevzame ura«. 
:upana do prihodnjih volitev 
tar je Rev. Buckley z veseljerr 
storil. 

Kot župan mora voditi seje 
mestnih komisarjev; dalje j< 
načelnik policije, mestni sodnil 
n komisar sanitarnega oddelka 
Pod njegovo u p r a v o je dal« 
ladnji čas'ttitešto zgraditi novt 
x>dcestne odtoke; naredilo po 
?odbo za nabavo naravnega pli 
ia in si omislilo svojo mlekar-
lo. Poleg tega je Rev. Buck 
ley tudi predsednik Trgovski 
ibornice in n a č e l n i k odbore 
mestne godbe; zaeno priobčuje 
tudi v domačem ali lokalnem 
tedniku verske in gospodarske 
Hanke. Ker ga godba zelo ve-
seli, se je p r i č e l doma učiti 
granja na saksofon. 

Pri vsem tem pa ne zanemar-
ja svojih stanovskih dolžnosti 
kot katoliški duhovnik. Vestno 
oskrbuje namreč svojo faro s 
50 družinami in dve indijanski 
misijonski postaji več milj od-
daljeni od mesta. Rev. Buck-
ley je menda v Ameriki edini 
katoliški župnik, ki je zaeno 
tudi župan. 

o 
SMRTNA KOSA 

Mrs. Frank Mervar, soproga 
znanega čistilca oblek, je pre-
jela iz Pueblo, Colo., žalostno 
vest, da je ondi dne 12. decem-
bra po kratkem bolehanju umr-
la njena mati, Johana Smerke, 

rojena Prijatel, stara SS let. 
Pokojnica je bila rojena v 

Mirni peči, na Dolenjikem. V 
Ameriki je bivala nad 40 let; 
ovoječasno je živela v Calumet, 
Mich., od koder ee je preoelila 
v Pueblo, Colo., kjer zapušča 
71-letnefa moža Jožeta in eno 
hčer, Mrs. Mary Vukšinič. Da-
lje zapušča v Catary, Cal., hčer 
Mrs. Rose Fox, dva sina, Fran 
ka in Johna, v državi Texas, ter 
hčer Mro. Frank Mervar v 
Clevelandu. Za njo žalujeta tu-
di dva brata, Anton Prijatel v 
Kaliforniji in Frank Prijatel v 
Oglesby, 111., in sestra Mrs. Ur-
sula Urbas v državi Michigan. 
Bila je članica društva sv. Jo 
žefa št. 7 KSKJ. 

Mrs. Mervar je 13. t. m. 
popoldne odpotovala v Pueblo, 
Colo., da se udeleži pogreba. 
Prizadetim sorodnikom naše 
iskreno sožalje, pokojnici pa 
večni mir. 

KRUTO POČETJE FAŠISTOV 
S SLOVENCI 

Rim, Itflija.—Do nove posta-
je križevega pota je prispelo 
bedno slovensko ljudstvo pod 
fašističnim jarmom. Neko so-
boto večer se je končala pred 
tukajšnjim posebnim vojaškim 
tribunalom za zaščito države 
obravnava proti skupini 57 Slo-
vencev, ki so bili vtaknjeni v 
ječo že preteklo leto. Od obto-
žencev jih je bilo 18 obsojenih 
/ zapor za dobo od dveh do 20 
et. Dvanajst jih je bilo opro-
ščenih vsled pomanjkanja do-
cazov. 

Najvišja kazen je bila nalo-
ena nekemu dijaku, po imenu 
elenc, ki je bil obsojen na 30 
<3t ječe, ker je bil označen za 
fodja vseh "upornikov." Dva 
'ruga sta prejela po 15 let. 
Jeki drugi, o katerem se je go-
'orilo, da je poglavar organiza-
cije, Albert Rajec, je še pred 
retacijo pravočasno zbežal pre 
:o meje v Jugoslavijo. 

Obtožnica, sestavljena proti 
bsojencem, je govorila, da so 
»bsojenci snovali zaroto, da se 
lovenska provinca Venezia Gi-
ilia povrne pod Jugoslavijo. 
)bdolženi so, da so netili oboro-
ene vstaje in izvrševali uboje 
n pustošenje. Dalje tudi, da 
so imeli ustanovljeno posebno 
/ojaško organizacijo, ka tera 
naj bi padla za hrbet italijan-
ski armadi v slučaju vojne. 

Vsega skupaj so bili obtoženi 
99 zločinov, med temi 30 oboro-
ženih napadov na fašistično mi-
lico. 13 ubojev, požigov 18 šol-
skih in vojaških poslopij, osem 
poizkusov terorizma in končno 
različnih činov špijonaže. 

Dalje se tudi trdi v obtožnici, 
da je ta vstaška skupina dobi-
vala svojo denarno podporo iz 
Jugoslavije in da so imeli svoja 
tajna zborovanja na meji med 
Italijo in Jugoslavijo, katerim 
so prisostvovali tudi Slovenci iz j 
Jugoslavije. 

Razumljivo je, da so fašisti 
sami skovali krivdo, kjer je( 
manjkalo dokazov, in tako zdaj 
lahko zopet triumfirajo, da so 
se mogli izdivjati nad brezprav-
no slovensko rajo. 

Pod vos, naložen a hrasti, je 
padel posestnik Htnovat iz Ceš-
njice pri Zagradcu. Je podle-
gel poškodbam. 

Žrtev Invoke pnflke. V četr-
tek, dne 19. novembra se je vr-
šil v lovišču Božiča pod Sv. Kri-
žem splošen lov lovcev tamkaj-
šnjega okoliša. Nekako ob 1. 
uri popoldne je opazil neki go-
njač, da prodirajo psi v grič, 
kjer je opazil med kakih 200 
m e t r o v oddaljenem grmovj u 
miganje živega bitja. Meneč, 
da je to srnjak, je sprožil . . . 
Počil je strel in gonjač je videl, 
da je žrtev padla. Ko je nato 
dospel na kraj k žrtvi, se mu 
je stemnilo pred očmi, ker nu-
dil se mu je grozen prizor: na-
mesto domnevane živali je le-
žalo pred njim dekletce, sedem-
letna Marija Stiftarjeva, ki je 
pasla ovce v goščavi nad Šo-
štanjem—mrtvo . . . 

Vojak na dopustu znorel. V 
litijski okolici je vas Liberga, 
kjer ima svojo kmetijo tudi po-
sestnik Tomažič. Temu se je 
pred dnevi vrnil fant od voja-
kov na dopust. Že pri vojakih 
je bil duševno obolel in zme-
den, doma pa je zblaznel popol-
noma. Kazati je začel na vrat 
in prosil domače, naj ga rešijo 
nekega oficirskega duha, ki ga 
davi in duši. Odvedli so ga v 
vojaško bolnica v Ljubljani. 
Kakor je videti, mu je blaznost 
pripravila vojaščina. 

Zopet je vrgla na cesto 27 
rudarjev v Kočevju Trboveljska 
premogokopna družba. 

Na tri leta težke ječe je bil 
obsojen Jože Kalan iz Slap pri 
Devici Mariji v Polju, ker je 
:ažgal gospodarsko poslopje po-
sestnika Ivana Dovča. 

Novi p o s l a n c i po poklicu. 
"Politika" poroča sledeče: Od 
305 narodnih poslancev je 17 
aktivnih ministrov, 13 bivših 
ministrov, 61 advokatov, šes$" 
notarjev, 34 županov, 26 trgov-
cev, 23 kmetov in kmetijskih 
strokovnjakov, 24 duhovnikov 
(19 pravoslavnih in pet katoli-
ških), 15 zdravnikov, 12 profe-
sorjev v pokoju, 12 posestnikov, 
osem časnikarjev, osem zaseb-
nih uradnikov, šest industrijal-
cev, pet rentirjev, pet bivših 
učiteljev, štirje saamoupravni 
uradniki, pet inženirjev, štirje 
bivši diplomati, štirje bankirji, 
štirje gostilničarji in kavarnar-
ji, dva bivša sodnika, dva pod-
jetnika, dva lekarnarja, eden 
pravdnik, 10 bivših državnih 
uradnikov in en fotograf. 

AGITIRAJTE ZA MLADIN-
SKI ODDELEK 1 

KDOR ŽELI POJASNILA gle-
de tvrdke Sakser, se zamore 
slobodno obrniti na mene. bil 
tem zaposlen 22 let pri tej tvrd-
ki in sc mi razmere dobro zna-
ne. Pojasnila dajem vsem ra-
devoljno in brezplačno, kdor 
priloži znamko za odgovor. 
Izvršujem tudi vsa v notarski 
perel spadajoča dela. kot kup-
ne pogodbe, pooblastila, zapri-
sežene izjave itd. 

A L O I S S K U L J 
SLOVENSKI NOTAR 

72-23—65th* PL, Glendale, L. L. 
New York 

j I PARNIK "PARIS" JE PRIVEDEL "MTCHELIN0" 

Zadnji teden je privedel v 
New York parnik "Paris,," ki 
je last French Line, posebno lo-
komotivo, ki ima obroče iz gu-
mija, in potniško karo, ki ima 
istotake obroče. To je najno-
vejša iznajdba znane francoske 
tovarne za pneematike Miche-

iin. Te iznajdbe, ki je posledi-
ca dolgoletnega dela in ekspe-
rimentiranja, Amerika dosedaj 
še ni videla. 

Tega novega tipa lokomotive, 
znanega pod imenom "Miche-
lin," se že uspešno poslužujejo 
v Franciji. Pri navadnih želez-
nicah znaša takozvana "mrtva 
teža" za potnika 2,500 funtov, 

pri "Michejin" pa samo 350 
funtov. 

To novost so privedli sem v 
treh velikih zabojih, kojih eden 
je 36 čevljev dolg, devet čev-
ljev širok in devet čevljev vi-
sok. Posebnega dvigala je bi-
lo treba, da so zaboje dvignili s 
parnika "Paris," ko je dospel v 
New York. 



U S O D N A P R E T E K L O S T 
ROMAN 

Piauooahl brisal Maurice Constantin-Weyer 
Prevedel Silvester ŠkerL 

(Nadaljevanje) 

Napoleon me je silil k odloči- strašili p r e d leščarkami. A 
vprav te so nam bile slastne ve-
čerje ! 

tvi. Treba je bilo obrniti ko-
nje v dohrje. Zastonj nisva 
marala prenašati šest tednov 
stotine milj daleč utrujenost, 
lakoto in žejo, veter, dež in vi-
har. Vsi ti dnevi v sedlu, mrač-
ni 'in veseli, morajo dati kaj 
cvenka. Prodati, to je bilo tre-
ba, prodati! 

Z denarjem, ki sem mu ga 
bil dolžan, je nameraval Napo-
leon čim prej v državo Oklaho-
ma, da tam nadaljuje svoje sta-
ro cowboysko življenje. 

V Moose-Yaw sva se ustavi-
la. Mož iz Winnipega, ki je 
nosil trd klobuk po strani, 
smotko v ustih, obrabljene mo-
dre hlače iz slabega blaga, iz-
pod katerih so se svetili popol-
noma novi lakasti čevlji, mi je 
ponudil sprejemljivo ceno za 
del mojih konj. Banka mi je 
izplačala ček, ki ga je bil s sa-
mozadovoljstvom in nemar-
nostjo izpolnil na mizi v baru. 
Whisky in soda sta se zlatila 
v kozarcih za štiri unče. 

Žvečil je s svojim zlatim zo-
bovjem čik in mi dajal dobre na-
svete: Jerry Walker. Na severo-
zapadu pokrajine Saskatchewan, 
zadaj za peresnim jezerom, bom 
našel primerno naselbino, je me-
nil : tam so kmetje, ki so se na-
selili iz Ontarija, angleškega, 
škotskega in irskega porekla, in 
v prvo obdelujejo zemljo. Zem-
lja pa je lahka, za moje konjiče 
baš pripravna. Ko je začel mož 
iz Winnipega klepetati, ni mogel 
nehati in mi je povedal nešteto 
podrobnosti. Zapalil si je smot-
ko za pet centov, ukazal prinesti 
četrti whisky in mi obširno raz-
kladal, da porabijo moji konjiči 
manj krme nego težki konji i? 
Ontarija. Ciste n o ž i c e mojih-
konj da niso tako občutljive za 
bramor, ki na zapadu razsaja, 
kakor kosmati členki tistih debe-
lih konj. Na vzhodu je živino-

Zvečer sva jih pekla na raž-
nju. Neznosni so bili brezšte-
vilni in neutrudljivi komarji. 
Skušala sva se jih ubraniti z 
dimom svežih vej, ki se je vil 
v gostih plasteh pri tleh. Celo 
konji so se podajali v tesnih 
gručah v ta b l a g i obrambni 
dim. Najina čreda se je v osta-
lom že počasi priučila nomad-
skemu življenju. Sama od sebe 
je nastala neka disciplina, tako 
da nama ni bilo več treba tako 
pogostoma skakati iz sedla, da 
zajameva k a k e g a ubežnika. 
Vkljub temu smo napredovali 
le počasi, ker sva pustite konje 
medpotoma dolgo se pasti. Po-
vsod je bilo tečne mrve v iz-
obilju, a trava je bila povsem 
drugačna od one, ki smo je bili 
v znanih krajih vajeni. 

Tudi nočni orkester je bil 
zdaj drugačen. V začetku, še 
preden je utonilo solnce na za-
padu za bičevjem, je klic sko-
virjev oznanjal od veje do veje 
novico o umirajočem dnevu. 
Nato je zatulil prvi volk. Hip 
za tem so k o b i l e zarezgetale 
svojim žrebetom. Kajti volk je 
gospodar kanadskih noči in le 
dobro merjena brca kobile mu 
zna vcepiti spoštovanje do žre-
betovega življenja. Pri dru-
gem tuljenju volka je bila čre-
da že pripravljena k obrambi 
žrebeta na sredi. Potem se je 
mirno pasla dalje, brez hlasta-
nja, golila grmičje in teptala 
travo. 

- -

Potem se je oglasil kozodoj: 
boa purri! boa purri! . . . in 
net grozni klic skovirja in ve' 
ke uharice. Do gozdnega roba 

"e b lo slišati tihi let nočnega 
rjaka, njegova ogromna, pre-
ča senca se je smukala med 

zdravnikov toliko kot nič. Radi m c s c e m jn n a m a . . Krik za-
tega je v vsakem oziru priklad hvaljenega zajca . . . Zagonet-
neje uporabljati domače konje, n i š e ] e s t v g o z du . . . in še bolj 
ki so trdi in vztrajni ter najbo- z a g o n e t n i vzdihi, o katerih nisi 
lje prenašajo težave podnebja. v e d e l > a l i j i h p o r a j a s l a s t a l ; 
Vsak novi argument mu je po- ^leihto. Ljubezen in smrt sta 
večal žejo in njegov obraz se je n I e t l a ^ n a j u o m a m n e k r o_ 
vznemirljivo temnil. Kakor da g e M e n j a j e s v a poslušala to 
se mi je kamen odvalil, sem se l r a ž l j i v o i n o k r u t n o g l a s l ? 0 
oddahnil, ko je bilo njegovega k a j t i e d e n i z m e d n a j u j e v e d_ 
predavanja o konjski kupčiji ko- n Q b d e , ^ č u y & 1 č r e d o t e r SVQ. 

ned'eUeklE r e V j e g a t o v a r i š a ' C i m s e j e za" zadeta Kap. ^ I gvj£ai ^an, s v a ^ hitri južini 
„ . __ , , ! skočila zopet v sedlo. In po-
Zame in za Napoleona so sle- ^ s k o z j 

dih tod! dnev. Morala sva vodi b i l a p r e p l e t e n a z V 3 e m i o d t e n k i 
t, j r edo brez škode skoz, bod.- m o d r e z n a j ^ 
často žico, s katero je bil prepre- { e l a h n 0 r o ž n a t e d o 
žen ves kraj. A še huje je bilo, ,U1 . , 1 • 1 
1 • »_ * 1 rr . .bleščeče sile maka. 
ko so ograje končale. Kajti pri-
šla sva v najplodovitejše ozem-
lje Kanade, iz čigar trdnih, vi-
joličastih tal je poganjala boga-
ta setev, če bi jo konji pogazili, 
bi bila kazen občutna. Raztrese-
ne med obdelanimi vrtovi so sta-
le ljubke, veselo slikane lesene 
kolibice. Simpatična radoved-
nost naju je spremljala in na 
mnogih krajih sva uživala veli-
kodušne gostoljubnost. Slanine, 
jajc, zelenjave, puddinga, mleka 
in peciva v izobilju. Kmetice 
prijazne zunanjosti so naju pri-
ljudno vabile v svoje domove. 
Prinesli so nama več kot preveč 
vode in mila v velikih rožastih 
skledah. Polagoma je utonil spo-
min na Bretone, na Duhoborce 
in Mennonite. 

A kmalu sva pustila naselbi-
no za sabo. Prejezditi sva mo-
rala precej divjo pokrajino, ki 
je bila ravna, globoko ležeča in 

ne aldermane in enega sodnika 
ter sodnikovega namestnika. 
Za aldermane so kandidirali 
trije Slovenci, in sicer Stefan 
Banovec ml. in Jožef Koščak, 
ki sta bila nominirana na shodu 
Slovensko-ameriškega kluba, in 
Jožef Plut ml., ki je kandidiral 
samostojno. Bati se je bilo, da 
se bodo slovenski glasovi raz-
bili med Koščakom in Plutom, 
kar so Finci seveda v svojo ko-
rist pričakovali. Rezultat voli-
tev je pa pokazal, da je sloven-
sko ljudstvo v Elyu zavedno 
Upoštevali so sklep klubovega 
shoda. Izvoljena sta bila Šte-
fan Banovec ml. in Jožef Ko-
ščak. Prvi je dobil 1437 glasov, 
kar je največje število, kar jih 
je dobil kak kandidat, dočim je 
dobil Mr. Joseph Koščak 1165 
glasov. V prihodnjem letu bo-
do torej štirje Slovenci v mest-
ni zbornici, in sicer Štefan Ba-
novec ml., John Kapsch, Ivan 
Tavžel in Joseph Koščak.-

Mesto Ely, Minn., je med šte-
vilnimi slovenskimi naselbina-
mi v Ameriki gotovo na prvem 
mestu kar se tiče političnega 
delovanja. Tekom zadnjih let 
imajo namreč tudi naši rojaki 
važno in vplivno besedo pri 
mestni vladi, kar je vse hvale 
vredno; tako je na Ely tudi Slo-
venec za poštarja, in sicer Mr. 
Schweiger. 

PROGRAM SLIK ZA CHICA-
GO IN OKOLICO 

Na povabilo društev in klu-
bov pridejo slike iz stare domo-
vine v osrednji zapad tekoči te-
den in sicer: V Chicago, 111., 
pri sv. Štefanu v sredo, dne 16. 
decembra zvečer. V South Chi-
cago v četrtek in petek zvečer, 
dne 17. in 18. decembra. V 
Milwaukee, Wis., v soboto in 
nedeljo zvečer, dne 19. in 20. 
decembra. V Sheboygan, Wis. 
v pondeljek in torek zvečer, dne 
21. in 22. decembra. 

Za Waukegan, Joiiet, II., ter 
druge bližnje naselbine bo dan 
predvajanja teh slik naznanjen 
kasneje, ko se tozadevno do-
govorimo. V La Salle, 111., se 

bo kazalo slike v pondeljek dne 
21. decembra. 

Pazite na poročila v časopisih 
ln sicer GUsilo K. S. K. Jedno-
te ter Amerikanski Slovenec, ki 
bosta redno prinašala spored 
ali program. 

K gornjemu programu ni tre-
ba nobenih posebnih vabil; sli-
ke same vabijo vsakega, ki je 
prišel iz stare domovine. Kdor 
se torej želi zamisliti v stari 
domači planinski raj, tja, kjer 
je nekdaj živel, da vidi kako je 
danes doma, da se spomni svo-
jih mladih let življenja doma, 
ta naj pride ter bo imel mnogo 
užitka, zabave, in bo z veliko 
radostjo gledal prizore, posnete 
širom Jugoslavije. Te slike so 
zanimive in privlačne tudi zs 
one, ki še ne vedo, kaj je naša 
bivša domovina, pri tem mis-
lim na tu rojeno našo mladino-

A. Grdina, lastnik slik. 
o 

Sobrat Pogorele okreval 
Sobrat Matija Pogorele, zna-

ni potnik in naš poročevalec, se 
je moral zadnje mesece podvre-
či dvem nevarnim operacijam v 
St. Mary's bolnišnici v Duluthu 
Piše nam, da je imel v označeni 
bolnišnici izborno postrežbo in 
spretno oskrbo od strani zdrav-
nikov. Rojaki iz Minnesote naj 
bi se posluževali označene ka-
toliške bolnišnice. Zdaj je so-
brat Pogorele že okreval in se 
nahaja pri svojih znancih na 
Chisholmu, kjer ostane do spo-
mladi. 

Popolnoma hvaležna zaneslji-
vemu želodčnem zdravilu 

"Chicago, IU.. 4. novembra, 1931. 8 
Kedvale Ave.—Pred 19 leU smo prišli 
v Chicago in od tistega časa vživarno 

Trinerjevo Grenko Vino 
katerega sem dajala mojima dvema 
sinovoma stara pet in devet let. Da-
nes ga jemlje ta ravno tako kakor mi. 
Hvala temu sdravUu. moj mož ni bil 
nikoli hudo bolan. Ml ga imamo kot 
za najvažnejše pri nafti hiši. Vaša, 
Mrs. Marie Filip." 

Takole zadovoljni ln hvaletnl odje-
malci Trinerjevega vina so najboljše 
priporočilo, sa to izvrstno tonlko. ka-
tera da hitro ln gotovo pomoč v slu-
čaju zaprtnlce, zgube a peti ta, glavo-
bola. zgube spanca in nervozno« ti 
Vsak lekarnar ga Ima na prodaj. Ako 
se ne dobi v vati sosesščini. pišite na 
Josip Triner Co., 1333 S. Ashland 
Ave.. Chicago. 111. —(Adv.) 

Dnevi so postajali daljši . . . 
Malo da niso razpokali od nate-
govanja, a jutranja zarja je zo-
pet spravila vse v red . . . Jez-
dila sva po peščenih zemljah 
kjer so se posamezne pritlikave 
kakteje in krivi bori brezbrižno 
zoperstavljali suši. Konjska ko-
pita so nama metala trd in bo-
leč prah v oči. Isti prah, pome-
šan z najinim potom, je postal 
čvrsta lupina umazanije, ki se 
je tudi pri večernem taborenju 
nisva mogla docela rešiti. Tudi 
komarji so storili svoje, da se jp 
nisva mogla rešiti. 

A ko sva imela sipine za se-
boj, se je pokazal, skrit med ve-
jami topolov, prvi dim. Bilo je 
—dobro se spominjam—nekega 
jasnega, kakor opal prozornega 
večera. Napoleonov žrebec je 
zarezgetal, kajti zavohal je ne-
znane družice. Od tam je pri-

< Dalje prihoHnlfč). 
-O 

mestoma poraščena z gozdovi. 
Celo prava stepa vmes je bila odziv. Psi so zalajali, 
posejana s pritlikavim bičev-
jem. Rastlo je okrog mlakuž. 
a v njih so se zrcalili oblaki, 
kadar niso plavale po njih divje 
race. Naši konji se niso več 
tako plašili pred divjimi zajci, Ely, Minn., 10. decembra^— 
kakor pred časom na veliki juž- Dne 8. decembra so se v tem 
nI preriji, tembolj pa so se mestu vršile volitve za tri mest-

SLOVENCI ZMAGALI 

usnî uanoTJ îEnEniajuaru u=a ubu • 

Še je čas, da naročite 
SLOVENSKE B02IČNE IN NOVOLETNE 

VOŠCILNE KARTE 
Izncnadite sorodnike in prijatelje to leto s krasnimi slovenski-

mi voščili. Cena zbirke 5 kart 50 centov, 11 kart $1. 17 kart $1.50. 

SLOVENSKE BOŽIČNE GRAFOFON PLOŠČE 
25172 "Božična pesem" in "Zveličar se je rodil," Lausche-Udovlch 
25092 "Sveta noč" in "sv. Jožef in Marija." poje Anton Subelj 
25091 "Vsi verni kristjani" in " O j pastirčki." poje Anton Šubelj 
25073 "Zveličar se je rodil" ln Zakaj svetlobe," kvartet "Jadran" 
25010 "Sveti večer" in "Raduj se človek," Rudolf ln J. Perdan 

DRUGE NAJNOVEJŠE SLOVENSKE PLOSCE 
25173 "Verček slovenskih narodnih pesmi." 3 in 4 del, "Domovina" 
25169 "Ne bom se m ožila" in "Mornar," pojeta Udovlch ln Lausche 
25170 "Vcnček slovenskih narodnih pesmi," 1 ln 2. del, "Domovina" 
25166 "V Tivoli," valček ln "Micka." valček, igra Izvrstna godba 
25163 "En šuštar me je vprašov" in "V davnih starih časih," pojeta 

Lausche ln Udovlch 
25154 "Pastirček" in "Lovec," pojeta Lausche in Udovich 

Cena božičnih in drugih imenovanih plošč je skupno s poštni-
no: 3 plošč2 $2.50, 5 plošč $3.75, 10 plošč $7.50. 

RAZNO BLAGO ZA DOMAČO UPORABO 
KAŠA, starokrajska, fina rumena, 17 funtov, $2, 50 funtov $5. 
AJDOVA MOKA, pristna najfinejša bela, 20 funtov $2, 50 funtov 

$4.50. 
ROŽIČI, veliki najboljši, 7 funtov $1, 15 funtov $2. 
LEŠNIKI. 5 funtov $1.25, 10 funtov $2.30. 
MANDELJNI, izluščenl sladki, 2 funta $1, 4 funte $1.90. 

Prevcznina pri tem blagu nI vračunana. Pri večjih naročilih 
posebna trgovska cena. 

Priporočamo vam "PLANINKA," kri osvežujoči in kri čistilni 
čaj. V originalnih paketih iz LJubljane. Cena $1 zavitek. 

Nadalje Imamo v zalogi tudi Knajpova zdravila, pristne Jedilne 
dišave, kaker Španski žefran, muškatov cvet, itd., ter razno drugo 
blago prvovrstne kvalitete po zmernih cenah., Pišite po naš cenik. 

Rabimo zastopnike po naselbinah. Ugodna prilika za tiste, ki 
ce zanimajo za prodajo, ker naše blago se lahko proda v vsaki 
slovenski hiši. Pišite po pojasnila. 

BREZPLAČNA DARILA 
Meseca decembra, Januarja ln februarja pošljemo z vsakim na-

ročilom naš krasen stenski koledar. 
Z vsakim naročilom od $5 ali več pošljemo zraven zastonj 

pravo starokrajsko porcelanasto pipo z dolgo "vajksel" cevkc. 

JUGOSLAV AMERICAN CO. 
STEVE MOHORKO 

3138 Fulton Street Brooklyn, N. Y. 
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JOSIP ZELE IN SINOVI 
POGREBNI ZAVOD V CLEVELANDU, OHIO 

•(502 ST. CLAIR AVENUE Tel.: ENdJeott M M 
C O L L I N W O O D S K I U R A D : 

(52 E. 152D STREET TeL: KEnmore HIS 
Avtomobili ln bolniški vos redno In ob vaakl uri na razpolago. 

Ml smo vedno pripravljeni s najboljšo poetreibo 
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THE NORTH AMERICAN TRUST COMPANY 
Edina slovenska banka v Clevelandu, Ohio. 

GLAVNI URAD: , e J T w R r l 6131 St. Clair Avenue I 5 6 0 1 Waterloo Rd. 
GLAVNIČNO PREMOŽENJE POL MILIJONA DOLARJEV CELOTNO PREMOŽE-

NJE NAD*5 MILIJONOV 
Na tej slovenski banki vložite denar brez skrbi in vam nosi \ 

lepe obresti ( 
^ Kadar hočete poslati denar v staro domovino, pošljite ga ) 

najceneje po naši bankL ) 
SPREJEMAMO HRANILNE VLOGE TUDI PO POSTI 

Naznanilo in priporočilo poštar-
ja v Clevelandu 

Poštni urad v Clevelandu na-
znanja, da se na božični dan, 
25, decembra ne bo raznašalo 
in dostavljalo nobene pošte ali 
pisem; torej bodo imeli ta dan 
pismonoše tudi svoj praznik. 
Dostavljalo se bo samo Special 
Delivery pisma. 

V interesu vsake stranke je, 
da odpošlje osobito za Božič 
določene zavitke pravočasno, že 
sedaj ,da bo mogoče iste stran-
kam še pred praznikom dosta-
viti. Ne odlašajte z odpošiljat-
vijo istih po 21. decembru. 
Lahko označite na zavitku sle-
deče: "Do not open until Christ-
mas." Zavitke dajte dobro za-
viti. Označite naslov prejem-
nika jasno in razločno, tako tu-
di svoj naslov. Pomagajte na 
ta način pošti do rednega do-
stavljanja zavitkov, tako tudi 
pisem, da ne bodo ista romala 
v oddelek "mrtvih pisem" — 
(Dead Letter Office). 

SEST DNI PREKO OCEANA 
Najkral*. to aa|M| a n t e P* n 

Paris._ Jan. 15 May 14 
1» P. M. 12:05 A. M. 

I le de France Jan. 30, Feb. 17 
1Z:05 A. M. 12:05 A. M. 

Na)kraji« pat p* l i l l l r i . 
V > m u l M M • vaaal • 
•fctanlL — Pito*, to alai 
coaka kaktoto. l a i k i aizka 

Vpraiajta katarafakoll 

FRENCH LINE 
ts PabUe Sgaare, 

Cleveland. Obla. 

WILLIAM A. VIDMAR 
SLOVENSKI ODVETNIK 

212-214 Engineers Rldg. 
Tel: MAln 1195 
URE: 9 DO 3 

Btanovanje: 18735 Chapman Ave. 
Tel. KEnmore 2307-M 

JOSIP KLEPEC, javni notar 
Real Estate, Insaranee, Leans 

197 N. Chios r* St. JOLIET, ILL 
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ZANIMIV I 

slovenski 
dnevniki 

imate v s v o j i hiši, ako g 
zahaja v vaSo hišo E 

mm S 
'Ameriška Domovina' I 
ki Izhaja dnevno. Prinaša vse 
jvetovne novice, slovenske vesti 
Is cele Amerike, krasne, ori-
ginalne povesti, članke ter dosti 
ea šalo in sa pouk. Naročite 
se. Naročnina po Ameriki le 
H J 0 sa celo leto. 

Lepe tiskovine | 
l.hkn naročita ob vsakem času 5 
v tiskarni "Ameriške Domovi- S 
no," vam bodo točno ln po s 
najbolj smernih cenah postregli, s 
Se priporočamo. £ 

Ameriška Domovina 
•117 St. Clair Ave. 
CLEVELAND, O. 

V a š i p r i h r a n k i 
vloženi pri nas, — 
varni. VI iivlto lahko v ka-
terikoli izmed naših držav, 
in vendar ate lahko vloinik 
na nsfti baaki, prav kakor bi 
iiveli v naiem mestu. Pišite 
nam sa pojasnila in dobili 
bosta odgovor s obratno po-
što v svojem jeziku. Mi P lo-
čujemo po S odete obresti um 
prihranke, ln lita prištejemo 
h glavnici dvakrat as leto no 
glede na to ali vi predložite 
svojo vložno knjigo ali no. 
N a i kapital ta rezervni sklad 
v vsoti vet kot |74S,S0S »o 
cask varnosti za va* denar. 

Nai zavod uživa najboljši ugled od strani občinatva, kateremu Ima 
nalog nuditi nsjuijudnejšo postrežbo, in od katerega prejema najizra-
zitejšo naklonjen oot. 

JOLIET NATIONAL BANK 
CHICAGO IN CLINTON B i JOLIET, CLH 

WSL Xadaoad, proda. Chaa. G. Paaroa, kaatr 
Joooph Daada, pomol ksslr 

Božični hranilni klubi 
Christmas Savings Clubs 

se sedaj tvorijo za leto 1932 

Mi imamo iste razdeljene v 
šest vrst za tedensko vplačeva-
nje od 25c do $10.00. 

Pridružite se enemu izmed 
teh klubov takoj in zagotovite 
si nekaj prihranjenega denarja 
za nakup božičnih daril za pri-
hodnje leto. 

Najatarojia ta največja 
Skupno premoženje nad t U , < M , H M I 

Velika Betlehemska štalica—samo $3.95 
SKUPAJ 22 PODOB (CENA $15) 

Tukaj vidite najlepšo in 
veliko novost — BETLE-
HEMSKO Š T A L I C O. 
predstavljajoče) r o j s t v o 
Kristusa. leta zavzema 
skupaj 22 naravnih veli-
kih podob (kipov), nare-
jenih iz posebno močnega 
blaga; so umetniško do-
vršene v krasnih živih 
barvah. Štalica je iz le-
senih hlodčkev. streha je 
slamnata; o s p r e d j e je 
lepo ozaljšano z zelenim 
smrečjem z bstlehemsko 
zvezdo na vrhu. V štalici 
so sledeče podobe: jaslics 
z Jezuščkom, sv. Marijo. 

„ sv. Jožefom, Trije kralji, 
dva pastirčka, dromedar, kravica, osliček ln 10 ovac. Vse je lepo izdelano in 
zelo močno ter izgleda kot naravno. Kamorkoli boste to postavili bo kra-
silo prostor in pospešilo božično razpoloženje doma. Vse to skupaj je vredno 
$15. NAŠA IZJEMNA CENA sedaj JE SAMO $3.95. Ako niste z blaTom 
zadovoljni, vam vrnemo denar. 6 

ZASTONJ Z VSAKIM NAROČILOM damo krasni božničnl venec 
Ne pošiljajte denarja naprej! Izrežite samo ta oglas in pošljite 50 cen-

tov za odpremo; za štalico boste plačah $3.95 na domu, k o ^ a m jo rxSar 
prinese. 

ECONOMICAL NOVELTY IIOUSE 
1723 N. Kedzie Ave. Dept. 127 Chicago. Illinois 

F . K E R Ž E , 
1142 Dallas Rd. N. E. 

CLEVELAND, O. 

K. S. K. J. Društvom: 
Kadar naročate zastave, regain« 

in drugo, pazite na moje ime in 
naslov, če hočete dobiti nsjboll&# 
blago za najnižje cene. 

Načrti ln vzorci ZASTONJ! 
•»"""" f|||mj 



REVENGE IS NOT SWEET 
Are you going to get ahead, 

or are you satisfied to remain 
in the same mediocre position 
which you have held for the 
past number of years? 

Although this title is not con-
spicuously portrayed in this 
time of economic depression, it 
is, in the background of every 
person's existence. Today, more 
than ever before, every em-
ployee, no matter who he or she 
happens to be, from the high-
est executive down, as well as 
the applicant looking for a job, 
is being closely measured and 
only those whose scale of 
values is high can hope to be 
among those who are in line for 
promotion. Never before have 
employers been more exacting 
in their demands for reliable 
and efficient help and those 
leaders of business do not hesi-
tate to say that there are more 
and greater opportunities for 
young men and young women 
who are fitted to handle their 
jobs than ever before. 

It has been said that this last 
year has been a trying one for 
many people. Personnel work-
ers. perhaps, have a keener un-
derstanding of these conditions 
than anyone else. Their some-
what sympathetic understand-
ing of people and their words 
of cheer have added a great 
deal to the national effort to 
keep up the morale of our peo-
ple. Theirs is an interesting 
work, but often very trying, for 
to be able to deal with each in-
dividual squarely and fairly re-
quires many traits that are un-
looked for in another employe, 
No matter how -even-tempere<»,. 
patient, courteous and sym-
pathetic this interviewer may 
be and no matter how kindly 
she says, "No, there is nothing 
for you this morning," the ap-
plicant is apt to feel as she 
walks away, "I am not being 
treated fairly; I know she does 
not want to help me." 

If the other side of the pic-

Seminary Chcir to Broadcast 

ture could De seen, i n i s ap-
plicant would understand that 
."fitting the right person to the 
j ob " holds many problems that 
are not known to the casual ob-
server. In times of unemploy-
ment, the employer knows that 
he can expect to make a very-
careful selection and he puts 
his requirements high. He does 
not in the least hesitate to say, 
"I want a girl who is physically 
fit, mentally balanced and 
knows how to greet strangers, 
as well as the one who can han-
dle this job to perfection." 
After all, is he expecting too 
much? No, he is not! 

Qualities such as accuracy, 
dependability, c o n s t r u c t i v e 
thinking, co-operativeness, abil-
ity to learn, good health, and 
above all things good manners, 
are not unusual traits. If per-
sons who are working, as wqlJ 
as those out of work, will spend 
some time studying themselves 
and be honest in their opinions, 
we ought to be better able to 
meet the competition that is 
everywhere. There are stand-
ards of achievement and re-
quirements for success in every 

(Continued on page 8) 
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SS. Cyril and Methodius So-
ciety, No. 101, Lorain, O. 

The St. Francis' Seminary 
Choir of St. Francis, Wis., will 
again be heard over Station 
WTMJ Monday evening, Dec. 
21. at 7 o'clock. The choir, con-
sisting of 40 male voices, is un-
der the direction of Father F. 
T. Walter. 

A Holy Week program broad-
cast this year and a subsequent 
broadcast of Father Walter's 
Missa Salesiana, composed for 
the diamond jubilee of the sem-
inary, r e c e i v e d exceptional 
praise. Under the capable di-
rection of Father Walter, the 
choirs displayed a perfect con-
trol of voices, a shading of vol-
ume into a mere whisper, a 
harmony that is characteristic 
of few notable choirs. Numer-
ous letters to Father Walter 
and the Journal station ex-
pressed appreciation for the 
church music program and re-
quested frequent similar broad-
casts. Hence, for the coming 
occasion the reverend directoi 
has arranged a program con-
sisting of both Advent and 
Christmas music. 

Father Walter, professor of 
Gregorian chant and instructor 
of instrumental music at St. 
Francis' Seminary, has attained 
notable success in the music 
field. His efforts have been ex-
pended chiefly in promoting a 
love for church music in ac-
cordance with the Motu Poprio 
of Pope Pius X and in produc-
ing liturgical polyphonic com-
positions. His latest produc-
tions are several numbers for 
the various liturgical functions. 

At the annual meeting of our 
society, held Dec. 6, the follow-
ing officers were elected for 
the ensuing year: John Les-
njak, president; Gabriel- Kli-
nar, vice president; Michael 
Cerne, secretary; Ludwig Vid-
riek, treasurer; Stanley Russ, 
recording s e c r e t a r y ; John Cer-
ne Jr., Vida Kumse and Frank 
Tojnsic, trustees; flag-bearer, 
Joseph Tomsic; accompanists, 
Anthony Gerbec and Frank 
Ambrozic Jr.; sentinel, Alois 
Balant; substitute, John Piskur. 
Physicians, Doctors E. J. No-
votny and G. E. Blank. Meet-
ings as in the past will be held 
the first Sunday of each month 
at the Slovenian N a t i o n a l 
Home, beginning at 1 p. m. 

Regarding the payment and 
non-payment of monthly assess-
ments, the following modifica-
tion as adopted will be strictly 
adhered to: Dues of members 
shall be paid by the society for 
only one month. In order to re-
tain their membership it will be 
necessary for those who cannot 
pay their second assessment to 
petition the society for an ex-
tension of credit, and also bind 
themselves by a written agree-
ment to reimburse the society 
as soon as possible the sum in-
volved. Delinquent members 
failing to comply with the fore-
going provisions will be sus-
pended without fail or favor. 

Members who are requested 
to visit sick members must at 
the following meeting report 
the condition of the sick mem-
ber. In case it is impossible for 
said members to attend the 
meeting they must either orally, 
by mail, by telephone or by 
some other member make a re-
port. Members failing to do so 
shall be penalized according to 
the rules of our Union. 

The special assessment of 
50c levied each member for the 
month of November shall be 
paid for by the society. Those 
who have already paid said as-
sessment will be credited with 
the amount at the next regular 
assessment. 

Wishing all members of our 
society a merry and joyous 
Christmas and a happy and 
prosperous New Year, I remain 
fraternally yours, 

Michael Cerne, Sec'y. 

CANONSBURG HAS 
LODGE PROSPERITY 

St. Jerome's Lodge, No. 153, of 
Canonsburg, Pa. 

St. Jerome's Lodge at the 
Dec. 6 meeting decided to give 
the old and young members a 
good time to commemorate the 
most prosperous year that St. 
Jerome's Lodge of KSKJ has 
ever witnessed. Not*only has it 
been a successful year in the 
general welfare of the society, 
but also in the financial activ-
ities of the lodge. Even though 
the depression has captured the 
activities of the people in all 
lines, St. Jerome's has yet to 
learn of it. 

The activities are to begin at 
2 p. m. Christmas Day, when 
the junior members of the so-
ciety will be given a treat by 
Santa Claus, who will pass out 
to the members Christmas 
cheer and greetings of the 
lodge. It is urged that all 
youngsters be there on time to 
receive their treats. 

On Jan. 3, 1932, the day of 
the first regular meeting of the 
new year, a good time is being 
prepared by a committee for 
the adult members of the or-
ganization. Immediately aftei 
the meeting entertainment will 
begin. Eats and drinks of all 
kinds will be served. The l)est 
pr.rt of it all is that everything 
will be FREE. So, brother, be 
sure and be there to partake of 
the good time. To make things 
merrier, Bro. John Bole will 
furnish the music with his ac-
cordion. To have a good time 
the full participation of every 
member of the lodge will be 
necessary. 

At the meeting, Jan. 3, the 
newly elected officers for the 
year 1932 will be installed. Let 
every member attend this meet-
ing and start out the New Year 
for St. Jerome's Lodge in a 
most successful way. 

I take this opportunity to ex-
tend to every member of the 
KSKJ a merry Christmas and a 
happy and prosperous New j 
Year. I 

Fraternally yours, 
Anthony F. Bevec Jr., 

Secretary. 
o 

So you want to be a cham-
pion boxer, huh? Let's hear 
you yell, "Foul." 

fturawPToitf 
la submlttiaf contributions to Oar 

Pa** ploaao consider fee foUowtag: 
1. Use one side of paper only. 
2. Manuscript« written in pencil 

will aot bo considered. 
3. It possible typewrite material, 

using double-spacer. 
4. Att contributions m u s t be 

signed by author. Name will be 
withhold from publiegtiea by re-
quest. 

5. Material must bo received by 
Our Pago not later then SLID. Sat-
urday prior to intended publication. 

6. Manuscripts will aot be re-
turned. 

7. A d d r e a a communications to 
Our Page, #117 St. Clair Ave„ Clove-
bad, O. 

MEETING DATES 
Members, note when your 

lodge meets and show your in-
terest in the Union by your at-
tendance. Practically all lodges 
assess a fine for non-attendance. 

Dec. 17 
No. 169, Cleveland, O. 
No. 193, Cleveland, O. 
No. 236, San Francisco, Cal. 

Dec. 20 
No .32, Enumclaw, Wash. 
No. 80, South Chicago, 111. 
No. 16, Virginia, Minn. 
No. 15, Pittsburgh, Pa. 
No. 110, Barberton, O. 
No. 135, Gilbert, Minn. 
No. 171, New Duluth, Minn. 
No. 235, Portland, Ore. 
No. 70, St. Louis, Mo. 
No. 164, Eveieth, Mipn. 
No. 216, McKees Rocks, Pa 
No. 198, Aurora, Minn. 
No. 202, Virginia, Minn. 
No. 75, La Salle, 111. 
No. 20, Ironwood, Mich. 
No. 61, Youngstown, O. 
No. 161, Gilbert, Minn. 
No. 42, Steelton, Pa. 
No. 8, Joliet, 111. 
No. 81, Pittsburgh,'^a. 
No. 90, South Omaha. Neb. 
No. 123, Bridgeport, O 
No. 211, Chicago, 111. 
No. 175, Summit, 111. 
No. 219, Euclid, O. 
No. 148, Bridgeport, Conn. 
No. 150, Cleveland. O. 
No. 79, Waukegan, 111. 
No. 128, Etna, Pa. 

Dec. 27 
No. 7, Pueblo, Colo. 
No. 42, Steelton, Pa. 

BOOSTERS WILL 
PARTY CHILDREN 

Members of Slovenian Home 
Co-operate With Boosters 

A T T E N D 

your local lodge meeting this 
month. 

Every man knows worse of 
himself than he knows of other 
men. 

The Pittsburgh KSKJ Boost-
er Club held its general meet-
ing for the year 1932, outlining 
its future endeavors and select-
ing for this campaign the fol-
lowing officers: 

John Golob, Frances Lokar, 
John Golobic, Frances Sumic, 
John Veselich and Francis Su-
mic were unanimously re-elect-
ed to the offices respectively: 
president, vice president, secre-
tary, recording secretary, mar-
shal and publicity agent. Jo-
seph Fortun was elected treas-
urer, Stephan Fabric president 
of the board of directors, com-
posed of Mary Gorup, Anne 
Radich, Mary Bahorich and 
Molly Sumic. . 

At the meeting it was decided 
that we hold a Christmas Day 
party for the KSKJ children 
members of Pittsburgh and 
vicinity. The Slovenian Na-
tional Home members unanim-
ously voted to give the Boosters 
the privileges of the auditorium 
free of charge for this party. 
For this act of kindness the 
Boosters extend their vote of 
thanks to members of the Slo-
venian National Home. 

Now, fellow-Boosters, we ask 
you to solicit your grocers and 
merchants for donations in the 
form of candies and cookies so 
that we can show our growing 
Boosters a good Yuletide time. 

Bro. Frank Lokar, with the 
aid of the Rev. Joseph Skur 
the Rev.1 Žagar and Rev. Sarič, 
has already done his bit in gath-
ering to date: one bucket of 
candy, 500 packages of Eat-
mores, 300 surprise packages 
and 500 balloons. Let all of us 
do our bit in a similar manner 
and our children will never for-
get the KSKJ. 

The senior members of the 
various lodges are asked to 
work hand in hand with the 
Boosters. The party will take 
place Christmas Day afternoon, 
Dec. 25. Secretaries of the re-
spective lodges must act in ask-
ing their members to send their 
children to this party, provid-
ing they are members of the 
KSKJ. 

> F. J. Sumic. 

We have often heard that 
"revenge is sweet." 

It may be sweet in anticipa-
tion. 

But it is usually sour or bit-
ter. 

It sours the soul and embit-
ters the heart. 

No real lasting satisfaction 
comes with revenge satiated. 

In anticipation it may bring 
all sorts of pleasant emotions. 

But when your antagonist 
has been laid low, when you 
have had your satisfaction to 
the full, you can well inquire, 
"What's the use? What have 
I gained? My enemy has been 
vanquished, but there are no 
prizes." 

And often there are penalties 
terrible and tragic. 

The victory is shallow, sordid 
and worthless. 

The "getting even" idea of 
revenge marks a superficial, 
resentful, unthinking charac-
ter. 

The same amount of energy 
that is used "to get back" at 
someone who you think has in-
jured you might accomplish re-
sults of unusual importance to 
yourself, if expended in a prof-
itable manner. 

A young man on one occa-
sion trained for several years to 
acquire the strength and skill 
to administer a good thrashing 
to someone who had wronged 
him. 

Finally he was convinced he 
could vanquish his old-time 
enemy. 

The knowledge that he was 
master of this situation, to-
gether with the upbuilding in-
fluence of his training, took 
away all desire for revenge. As 
he strengthened his body, it 
broadened his mind, and re-
sentment g r a d u a l l y disap-
peared. 

Don't harbor a desire for re-
venge. 

Try returning good for evil, 
and thus figuratively heap 
coals of fire on your enemy. 

The revenge spirit narrows 
your viewpoint, dwarfs your 
soul, wastes your energy. 

While you are searching for 
some method of evening an old 
score, you often miss some of 
life's greatest opportunities. 

And what is more important, 
you are undermining your 
character and benumbing the 
demands of your higher self. 

Life is big and broad and sat-
isfying. Only those who are 
able to rise above the revenge 
spirit have the foresight to see 
the really big things. 

They are ready to meet and 
effectively combat emergencies. 
They have the time to develop 
a personality that has power 
and poise. They have acquired 
a kindly soul. They believe in 
good-will toward their fellow 
men. And their cheery smile 
radiates friendliness, brotherli-
ness. 

"Live and let live" is their 
policy; and people of that sort 
have no time for revenge. 

There may be s i t u a t i o n s 
where we have to protect our-
selves from the revenge of fan-
atics. We are not ready to 
present the other cheek when 
one is already smarting from a 
blow. But, while keeping in 

lContinued on page 8) 
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Knights of Trinity, No. 238, 
Brooklyn, N. Y. ' 

T H E R E W A R D 3y WIN DEE 

Reception 

When he was 5 years old, 
Johnny White lost his father, 
and that left his mother and 
himself in meager circum-
stances, as there was a very 
jmall amount of insurance 
money left after the payment 
of all funeral expenses. His 
mother went to work, thus en-
abling Johnny to graduate from 
St. Martin's Grammar School 
and St. Xavier's High School 
with high scholastic honors. 

Johnny secured a position in 
the accounting department of 
the National Electric Co., and 
was progressing rapidly through 
his sheer determination to make 
a success of himself. On the 
day we met him he seemed to 
be clouded by some deep 
thoughts. We found out that 
he was at a loss about the con-
dition of his mother, who had 
a compound fracture of the 
right leg from falling upon the 
slippery sidewalk about a 
month before. Her leg did not 
appear to be mending properly, 
and the doctor expressed his 
doubts about her using the le& 
in the future. 

That evening, on the way 

home from the office, Johnny 
found a lady's purse in front of 
a large department store. On 
coming home, he examined the 
contents of the pocketbook and 
found a roll of money of high 
denominations, several pieces 
of jewelry and a letter ad-
dressed to Mrs. Julia Howard, 
Bayview Apartments. 

After supper Johnny went to 
visit his mother at St. Joseph's 
Hospital. He showed her the 
pocketbook and told his story 
of how he had found it, and 
stated that after the visit he 
was to take a trip to the apart-
ments to return the found 
pocketbook. 

Johnny arrived at the apart-
ments and was ushered into the 
presence of an old couple. He 
asked for Mrs. Howard, and 
the elderly lady replied that 
she was Mrs. Howard. He ten-
dered her the pocketbook and 
explained how he had found it. 
She gave him a nice smile and 
tqld him that she%had just told 
her husband of her Jqss, and 
that the pieces of jewelry were 
heirlooms, and very Vali^abk. 
The three talked pf different 

The solemn ceremony of re-
ception was held at St. Joseph's 

" I Church. Joliet, Tuesday eve-
topics, and finally the elderly t ning, Dec. 8, feast of the Im-
couple asked Johnny about his! maculate Conception, when 21 
life history, 
everything: 

Johnny told them 
of his mother's 

candidates were received into 
the Blessed Virgin Mary Sodal 

hard struggles in giving him an ity. 
education; of his employment; 
and her recent accident and the 

The Rev. John Plevnik de-
livered an appropriate sermon 

doctor's utter loss of hope of a j a n ( j a i s o received the young la-
permanent recovery. After a dj e s into the sodality. The Rev. 
short stay and a refusal of a p. Azbe officiated during the 
reward offered him, Johnny; Benediction of the Blessed Sac 
bade them goodby. rament. 

After Johnny left the old The candidates received into 
couple talked of Johnny's fine the B. V. M. Sodality were 
personality and honesty, and of Margaret Ancel, Mary Dolin 
his mother's accident. Mr. 
Howard was surprised that 
Johnny had refused to accept a 
monetary reward, and he de-

shek, Mary Gasperich, Anna 
Glavan, Rose Gregorash, Jo-
hanna Jursinovich, Kathryn 
Klobuchar, Mary Krall, Eliz-

cided (upon the counsel of his abeth Kramarich, Anna Mar-
wife) to call a specialist to chek, Johanna Muren, Victoria 
diagnose the case of Johnny'* 
mother. 

The next day at the hospital 
the famous bone specialist, Dr. 
Blunt called upon Mrs. White. 
After a diagnosis an immediate 
operation was ordered by Dr. 
Blunt. 
• After a wait of the longest 

two weeks in his life, Johnny 
found that Dr. Blunt had per-

(Continued on pa*o 

Mutz, Frances Papesh, Sophia 
Papesh, Mary Skerjanc, Eliz-
abeth Skoff, Mildred Slapnicar, 
Bertha Verscaj. Anna Vrane-
sich, Gertrude Zivetz and Jo-
hanna Zupancich. 

We are confident that these 
new sodalists will be loyal and 
willing workers for the cause 
of our Immaculate Mother, 
M^ry. 

Publicity Committee. 

By Brooklyn Knight 
The Knights of Trinity held 

their election meeting on Tues-
day night, Dec. 8. What a meet-
ing it was, too! After thrash-
ing out the problems they were 
confronted with up to that time 
the fireworks began, that is, 
election of officers. 

There is nothing new to re-
port as far as elections are con-
cerned, as all officers were re-
elected. They all accepted 
the nominations willingly and 
wholeheartedly. Things could 
not have turned out any better 
by no means. The 1931 officers 
handled their individual duties 
so perfectly that the members 
showed their approval and ap-
preciation by putting them 
back into office unanimously— 
that they may continue their 
good work. 

There was an election held 
for an additional officer known 
as the seargeant-at-arms. It 
was a close race between Cyril 
Grilz and William Janshe. 
Grilz finally beat his opponent 
by three votes. 

Fred Arko was re-elected as 
president. The boys showed 
what they think of Fred by giv-
ing him a tremendous vote. He 
is the founder of this organiza-
tion and an unceasing striver. 
The boys deserve all the credit 
in the world for re-electing 
him. 

John Staudohar was given 
back his old rank as vice presi-
dent. There certainly was no 
mistake made there. That office 
automatically makes him chair-
man of all committees, and 
that's a sweet job, I must say. 
They sure know what you're 
made of, or else they would not 
have given you such a large 
majority. 

John Ribic was unanimously 
re-elected as financial secre-
tary. As you well know, that 
office requires plenty of time, 
patience and loss of a good deal 
of recreation. Nevertheless, 
John took it like a major for 
the sake of good old K. of T. 

Frank Erhatic was simply 
carried back into office as 
treasurer on a silver platter. 
Every member of the club 
thinks a great deal of Frank for 
his intelligence, ability and 
manliness! 

Joseph Staudohar was also 
unanimously re-elected as re-
cording secretary. His excellent 

(Continued on page 8) 
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SWEETS BLAMED 
IN LASS DEFEAT 

Ladies Tak« Candy; Lose—But 
Win Cigars 

By Pauline Treven 
North Chicago, UL—Several 

bars of candy cost the ladies a 
defeat and President Opeka a 
handful of cigars when .St. 
Marys met Opeka Aces in a 
bowling match staged Dec. 6 
at the Mother of God Alleys. 

The supreme president of 
the KSKJ, who captains the 
Aces, a quintet of KSKJ mem-
bers, was a bit perturbed when 
the tally after the first two 
games showed his boys leading 
by only three points. 

The ladies, who made splen-
did showfngs at the last two 
KSKJ tournaments, were top-
pling the pins at a too merry 
clip. President Opeka saw the 

-solution, so the girls say, and 
to make the bowlerets more so-
ciable, he treated the team to 
candy bars. 

The third game got undei 
way, and whether or not the 
candy was to blame, the girls 
weakened and the Aces col 
lected enough pins to win the 
game and the series. 

President Opeka was con 
fident, the girls say, because of 
the candy, and to make the 
match more interesting made a 
side bet of cigars that he would 
tally a high individual over the 
girls in the last game. 

The girls won the cigars and 
will smoke them when the re-
turn match is rolled. That's 
what they probably mean when 
they say, "Watch our smoke 
the next time!" 

ADDS TWO PIN TEAMS 
Holy Cross, New Entree, Wins 

First Three Games 

HOOTERS ENTHUSIASTIC 

Mt. Carmels Hold Second Place, 
Dukes and Irish Trail 

OPEKA ACES 
Frank Opeka ... 
Frank Ogrin ..... 
Math IvaneUch 
Anton Bespalec. 
Math Slana 

143 
123 
149 
156 
129 

99 
145 
144 
120 
131 

136— 37« 
178— 446 
149— 442 
151— 42_. 
141— 401 

Totals..... 700 639 755—209< 
ST. MARY'S. No. 79 

Mary Trt ven .... 
Mary Stanczak 
Mary Jeffers 
Jennie Zalar 
Pauline Trevtn 

135 
136 
140 
119 
149 

169 
109 
133 121 
125 

136— 440 
140— 385 
154— 421 
144— 3*4 
155— 459 

Totals 697 
0 

657 729—201r 

LETTERS TO EDITOR 

Barberton, O.—The bunco 
party sponsored by the Sacred 
Heart Lodge, No. 243, was a 
success. We wish to thank all 
those who helped in any way to 
make it an enjoyable evening. 
We promise to have more such 
times in the near future. The 
prizes were won by Agnes Vi-
rant and Tillie Hete, Henry 
Muren and Frank Arko for 
high and low scores, respec-
tively. . 

The concluding meeting for 
this year was held Thursday, 
Dec. 10, at the clubhouse. Of-
ficers for the coming year were 
elected. Those elected were: 
President, Joseph Podpecnik; 
vice president, Anna Wadnjak; 
secretary, Angela Beg; record-
ing secretary, Josephine Stan-
gar ; treasurer, Frances Zupec; 
sickness manager, Jennie Oko-
lish; trustees, Joseph Grad-
isher, Frances Osaben, Frances 
Zagar; doorkeeper, Frank Beg. 

The "mystery package" at 
this time was donated by Mrs. 
Osaben and won by Mr. George 
Zagar. It was an artificial sing-
ing canary in a cage with a 
stand. 

Reporter. 
o 

Announce Social 

Pittsburgh, Pa.—This bowl-
ing league of ours has expand 
ed itself into one of the finest 
duckpin classics in the city. 
Two new teams, under the titles 
of St. Mary's and Holy Cross, 
have been added in last week's 
fray. 

George Vidina captains St. 
Mary's team, with Catherine 
Krulac, Mary Kortnik. Angel-
ine Cadonic, John Homer and 
Emil Jevnikar as aides. The 
Holy Cross team that defeated 
St. Mary's three games in the 
first encounter is led by Joseph 
Starasinic and- supported by 
Anne Krulac, Mary Franko-
vich, Helen Mravintz, William 
Matesic and Frank Plantan, for 
whom Peter Fryzap substituted 
last week. 

The Holy Cross team dom-
inates first place with a clean 
slate, Mt. Carmel claims sec-
ond position, while Duquesne 
and Notre Dame are still toe to 
toe on the third step. 

John B a l k o v e c and the 
brother of Peter and Stephen 
Fabric have joined the Villa-
nova aggregation, so we may 
expect the Wildcats to come 
closer to the top. 

St. Marys lost three very 
closely played games, being 
beaten by the highest margin 
staying at 12 pins and the low-
est at 3 pins. 

STANDING 
W 

Holy Cross 3 
Mt. Carmel 8 
Duquesne 6 
Notre Dame .. 6 
Villanova 4 
St. Mary's 0 

FLASHES TRIPPED 
IN CLOSE GAME 

KSKJ Team Shows Defense, 
But Lacks Scoring Punch 

WEDNESDAY, DEC. 

Pet. 
1.000 
.668 
.500 
.500 
.333 
.000 
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A social will be given by the 
H. N. Society of this fair city 
on Sunday, Jan. 24,1932. "The 
Little German Band" will play 
for your benefit. 

Come one, come all, to dance 
on the new dance floor. Bring 
the wife, or if single bring the 
girl friends. A good time is 
guaranteed to everyone. 

Don't forget the time: 7:30 
p. m. to midnight. The place: 
515 Ohio Ave. Admission: 25 
cents. 

Anyone who misses out on 
this should see a doctor. 

K. C. K. Announcer. 

Slovenian Hall: Dukes vs. 
St. Mary's. 

Golob's: Mt. Carmel vs. Holy 
Cross. 

Kobe's: Notre Dame vs. Vil-
lanova. 

WEDNESDAY, DEC. 23 
Slovenian Hall: Villanova vs. 

Mt. Carmel. 
Golob's: Dukes vs. Holy 

Cross. 
Kdbe's: St. Mary's vs. Notre 

Dame. 
F. J. Sumic, Sec'y. 

o 
ST. NICK WILL VISIT 

Y. L. S., Chicago 

After the next regular month-
ly meeting, which, by the way, 
has been pushed ahead one 
week to Dec. 18, at 8 p. m., in 
the church hall, the members 
of the Young Ladies' Sodality 
will hold a Christmas party, 
with old St. Nick as guest of 
honor and distributor of gifts. 

Every member will help St. 
Nick fill his bag by bringing a 
small article of 10 cents value. 
Won't you? 

Refreshments? Of course! 
Remember the fun we had 

two years ago at a party like 
this? Be sure to come! We 

you will say after it is 
"It was superb." 

Committee. 
o 

After the Game 

know 
over: 

"After the Game" will be 
presented by the members of 
the Young Ladies' Sodality, 
Chicago, on Sunday, Dec. 27, 
at 8 p. m. Tickets are being 
sold at the ridiculously low 
price of 15 cents, so that every 
person in Chicago will be able 
to come. 

For two hours of fun and 
laughter, to help boost the 
funds of the St. Stephen's 
Church, who wouldn't come? 

Buy your ticket early! And 
don't miss the fun "After the 
Game." 

Committee. 

By O. P. Sports 
Cleveland, O.—The Silver 

Masks were a little too strong 
when they edged a one-point 
margin over the Grdina KSKJ 
Flashes in their last week's In-
terfrat tilt that wasn't decided 
until the final whistle. 

The KSKJ lassies tallied only 
one field goal, but they put up 

defense that checked the 
Masks and kept the game iD 
anybody's" class. 

The half ended with a 3-a 
score and the final count 
favored the Masks, 9 to 8. The 
mystery team with a 3-point 
lead in the last few minutes of 
play lost one of its players on 
fouls, but it displayed a corking 
four-man defense and won out 

Comrades tripped Washing 
tons, 25 to 5, and the Sokols 
bested the Progressives, 20 to 
2, in the other games on the 
bill. 

League games will be sus-
pended for the next two weeks 
Play will be resumed Dec. 30 
the Flashes meeting the Com* 
rades on that date. 

M S 
— 'I'.! _ 

KSKJ ATHLETIC BOARD 
Jbhn Chferoovich, chair-

man, 904 M. Hickory St, Jo-
Hot, 1«.*11 

Anton Grdina Jr., 1083 E. 
62d St., Cleveland, O. 

F. J. Sumic, 212—87th St, 
Pittsburgh, Pa. 

John J. Kerdieh, 328 How-
ard St, Chisholm, Minn. 

Pauline Treven, 1229 Lin-
coln St, North Chicago, IU. 

Rudolph Maierle, 1120 W. 
Walker St., Milwaukee, Wis. 

FUSIim J.Laurich,rf 0 
Rode rf Malovrh.c Steias.lg.... Laurich. r*.. Suhad'n'k.rf Pate.lf 

Total« I C S 

Silver Mask OaieckUf... S 0 Enrlehart rf 0 1 Doljack.e.... 0 0 Kaatelie.lg.. 0 0 Arthur.r*.... 1 S 
Totala S S 

Kicks and Comfort 

The editor uses his utmost skill 
To choose timely topics his col-

umns to fill -
And feels he's succeeding ad 

mirably till 
He reads these three words: 

"Stop my paper." 

One item is read by a man who 
is "wet." 

He writes: "Your last sheet is 
the very worst yet; 

if that is the kind of junk we're 
going to get, 

I tell you right now, stop my 
paper." 

Another subscriber is thorough-
ly "dry." 

The very same news item 
catches his eye, 

And straightway he sends in 
these words: "Me, oh, my! 

You're the country's worst 
foe—stop my paper." 

Thus week after week the 
gamut is run 

Through articles sober and 
dashes of fun, 

And in spite of the care with 
which all has been done 

Somedy writes in: "Stop my 
paper." 

But the editor knows that 
throughout the wide earth 

Are many who, knowing his pa-
per's true worth, 

Read parts they don't like with 
tolerant mirth 

And never write in, "Stop my 
paper." 

Clique Club. 
o 

SHOP Alto MAIL EARLY 

There Will Be No Delivery on 
Christmas Day in Cleveland 
(Except Special Delivery) 
The post office in Cleveland, 

O., will be closed on Christmas 
Day, Friday, Dec. 25. Mail 
early enough to insure delivery 
on or before Monday, Dec. 21. 
Parcels may be marked "Do 
not open until Christmas." 

Wrap carefully! Address 
plainly! Mail early! Help 
abolish the dead letter office. 
Place a return address on every 
piece of mail. 

o 
PERSONALS 

North Chicago, III.: Miss 
Stephanie Novak was hostess 
at a surprise party given Dec. 
7 in honor of her mother. Many 
guests were present at the 
party, which took place at the 
Novak residence, 1037 Wads-
worth Aye. 

RUBBING ELBOWS 
Postcards bring following: 

Sumic decides to go in business 
. . . will catch seals and make 
fur coats . . . J. Kordish is busy-
hunting rabbits.. . TYPE is not 
flexible . . . swamped with con 
tribs, O. P. cuts last week items 
50% and omits this col. and 
other contribs . . . only 14 
columns to O. P. section . 
CLEVELAND: Kraut dealers 
hold convention here . . . fail 
to talk about klobase . . . what' 
kraut without klobase? . 
KSKJ Flashes look like million 
$$$ in new uniforms . . . two 
teachers on lineup . . . maybe 
school kids don't get work on 
game nights . . . LA SALLE 
Nellie sings "My kingdom for 
a horse" as her car sheds 
fender and bumper . . . puzzle 
damsels crash gate . . . one 
dime . . . Teeney . . . 15 cents 

butter-egg men rescue i . 
and on with "Rhumba, etc. 

that Nutty Club drag . . 
J. Šinkovec and Hank Basco 
Chi boys, attend local affair . 
Joe Zelko, what's it about . 
Frances tyrezar thining often 

Ann Pejfco tries new knee 
dance . . .'Mary Sever and Jo 
Horzen now athleticated . 
STEELTON: Shamokin lassies 
cause heartbeat increase at lo-
cal banquet . . . lads look for-
ward to Steelton-Shamokin bas-
ketball games . . . WAUKE 
G AN: M. G. boys romp basket 
courts for league prep . . . lass 
teams? . . . Is it Mrs. Winnie 
Dee? . . . Mr. Opeka with a 94-
pin score (bowling against la 
dies) pleads not to let officials 
of KSKJ in on secret . . . they'l 
never find out . \ . unless they 
read "Elbows" . . . do they? , 
Joe Zorc again all health and 
back on job . . . Cold days don't 
go so big with "Hack" Marin 
sek . . . GENERAL: Frank Gos-
podarich and Rudolph Rud-
man, executives, recent visitor? 
to Clev. on KSKJ business . 
Anne Krotec, Etna, Pa., visits 
Midwest and Mrs. Josephine 
Mustar. Joliet, visits Clev. . 
PITT: Catherine and Anne 
Krulac, McKees Rocks, join 
Boosters' pin league . . . Mary 
Gorup hits new high mark . 
179 pins . . . "Honey" Erjavec 
totals average to 136 pins . 

o 

GRDINAS PREPARE 
FOR K.S.K.J. MEET 

Cleveland Announces Entry to 
National Pin Tourney 

Lift League Curtain Jan. 4 
Steelton's Catholic League 

will start league play Jan. 4, 
according to the s c h e d u l e 
drawn at a meeting held Dec. 6. 

The league will be composed 
of St. Peter's, composed of Slo-
venian boys who won the 1931 
pennnant, St. Lawrence team oi 
Croatian lads, St. Johns of Ger-
man boys and the St. James 
rish aggregation. 

The following officers will 
guide the circuit: Rev. H. We-
ber, pastor of St. John's Church, 
president; Rev. E. Gabriel, pas-
tor of St. Peter's Church, vice 
president; Frank Blazi, secre-
tary, and John J. Verbos, treas-
urer. , Buddies. 

Notice of Meeting 
St. Mary's Society, No. 79, 

Waukegan, 111., will hold its 
annual meeting Sunday, Dec. 
20, at 1 p. m. 

Election of officers for the 
ensuing year will be in order. 
Other important business will 
also be discussed, consequently 
every member is requested to 
fettend this meeting. 

Any member who fails to at-
tend this meeting will be as-
sessed a fine of $1. Don't fail 
to attend ! 

The KSKJ team, member of 
the Interlodge Bowling League 
dropped into fifth place after 
being in first place for some 
time. The downfall was caused 
by dropping" three games on 
Sunday, Dec. 6, to the powerful 
Washington aggregation, last 
year's Interlodge champs. 

The Kay Jays, although they 
did drop three games, were not 
so terribly outclassed. The first 
two games were lost by 8 and 
11 pins, respectively. 

On Sunday, Dec. 13. the 
KSKJ team will meet the Pio-
neers and the Clairwoods in 
postponed games. The Kay 
Jays will most probably be fav-
orites to cop all six games, and 
if they do so, will be right up 
there with the leaders. 

On Dec. 20 the Kay Jays will 
again meet the Clairwoods in a 
league scheduled match. 

The boys on the roster of the 
KSKJ team are all members of 
St. Vitus' Lodge, No. 25. If the 
writer does not miss his guess, 
it will be this same crew that 
will represent Cleveland in the 
bowling tournament which will 
be held in Waukegan in the 
near future. 

It is not too early to start 
training for this national event; 
and another thing, all members 
who wish to participate in the 
KSKJ national bowling tourna-
ment must be members of the 
respective lodge team which 
they represent at least three 
months (this taken from rules 
and regulations g o v e r n i n g 
sports as compiled by the Ath-
letic Board), so hurry up, you 
managers and captains, and get 
your prospects in now, if you 
wish to have them bowl with 
you in the national tourney. 

Anthopy J. Grdina. 
o 

ST. JOSEPH LAOS HEED 
CATHOLIC LEAGUE CALL 

^Parish of Trophies" Enters 
Team in Nation-Wide Play 

FRANK RUSS WILL DIRECT 

Winner in Chicago Tourney 
WU1 Go to New York for Finals 

HOW TO LIVE LONG 
Living to celebrate your one 

hundredth birthday isn't so 
hard if you care to observe a 
few simple rules. 

Seeking the secrets of long 
evity, a correspondent inter-
viewed 10 centenarians—the 
youngest in his one hundred 
year, the oldest 104—and got 
their advice on how to grow old 
gracefully. 

All of those interviewed 
were born during the admin-
istration of John Quincy Adams 
but the reporter found each of 
them young enough to find en-
joyment in life at the beginning 
of his second century. 

Based on more than 1,000 
years' experience, here are the 
centenarians' rules for living 
ong: 

1. Be happy. 
2. Work hard. 
3. Don't worry. 
4. Eat home cooking. 
5. Develop simple tastes. 
6. Get plenty of exercise. 
7. Have an easy conscience 
8 Have an interest in life. 
9. Be moderate in all things. 

10. Get plenty of sleep each 
night. 

The centenarians did not 
guarantee that if you followed 
those suggestions you would 
ive to see 100 candles on your 

birthday cake. But they did in-
sist that if you adopted their 
code of living your life would 
be a long one, and a happy one, 
too.—Exchange. 

o 
Bunco Party 

The Immaculate Conception 
Society, No. 80, South Chicago, 
11., will sponsor a bunco party 

j'or the benefit of the lodge on 
Sunday, Dec. 20, at 8 p. m., in 
St. George's Church hall at 
96th and Ewing Ave. 

Refreshments will be served. 
The members are requested 

to bring bunco prizes to the 
yearly meeting, which will be 
leld Dec. 20 at 2 p. m. 

Louise Likovich, Sec'y. 

The Catholic youth of St. Jo-
seph's Parish, Joliet, 111., have 
answered the first call of their 
Cardinal Archbishop—the call 
to make the Catholic Youth 
Basketball League a success in 
every parish of the archdiocese. 

tfhen our Holy Father broad-
cast the electric words "Cath-
olic Action" to the world, the 
Cardinal Archbishops of Amer-
ica's two largest cities thought 
first of their boys. They imme-
diately formed a gigantic bas-
ketball league, the prize of 
which will be the inter-city 
Catholic youth championship 
of New York and Chicago. 

And the boys of St. Joseph— 
the parish of many trophies— 
are now ready with a spirited 
challenge iti their hearts for 
their first encounter in the Jo-
liet division of this huge league. 

Who are they? Thirteen neat, 
clean^ut, r a n g y basketeers, 
whose names will soon be the 
talk of the parish and the pride 
of their Catholic families. The 
spirit of loyalty, with which 
they have rallied to their par-
ish is a clarion call to the entire 
body of Catholic youth in their 
parish to follow the program of 
sports, of which basketball 
only the beginning, inaugurated 
by their Cardinal through the 
parish priests. 

There is "Matty" Verbiscar 
the smooth-shifting forward 
and there are the two Skoffs 
Louie from the hill and Joe 
from the valley. St. Joseph fan? 
need no introduction to Joe 
Bregar' of the Broadway Bre-
gars, or to Lou Gasperich, the 
bell ringer. Joe and Lou will 
henceforth ring baskets at 
forward for St. Josephs. 

The guards will be noted for 
their coolness. From the first 
hill, directly across the river 
from our double spires, come 
Johnny Lekan and Anton Fa 
bian. Besides ,Joie Ramuta 
whose family is still providing 
a basketball player for each 
year's grammar team, the two 
"Gregories," J o e Gregorich 
from the West Side and "An-
kie" Gregorcich from Broad 
way, will be entrusted with the 
guard positions. 

Anton Strmetz. Bernie Bu-
char and, of course, "Big Bill 
Petan will be our triple threat 
at center. Bill is that famous 
big brother of Rudy Petan, cap 
tain of St. Joseph's 1931 arch 
diocesan championship grade 
school team. And, sacrificing 
an opportunity to show his bas-
ketball ability on the playing 
floor, is Mr. Frank Russ, who 
will keep his business suit on 
for the directorial benefit of 
the squad. Frank is perhaps 
best remembered as valedic 
torian of the 1929 class of De 
La Salle High School, which 
happens to be the scene of the 
Catholic Youth League games. 

St. Joseph's schedule in-
cludes: 

St. John, Dec. 20, sixth game. 
St. Thaddeus, Jan. 3, third 

game. 
St. Alphonsus, Lemont, Jan. 

-13, sixth game. 
Sacred Heart, Jan. 20, first 

game. 
Immaculate Conception, Jan. 

24, first game. 
St. Anthony, Feb. 7, third 

game. 
St. Mary, Feb. 17, fourth 

game. 
St. Patrick, Feb. 28, first 

game. 
The winner and runner-up in 

this group will enter an elim-
ination tourney in Chicago 
against other sectional cham-
pions, to decide which team will 
go to New York, all expenses 
paid, for the inter-city battle. 

T. L. B. 

THE REWARD 
(Continued from Pase 

formed a successful operation 
and the latest X-ray pictures 
showed that the leg was mend-
ing rapidly. He was assured 
that after a few months of care 
Mrs. White would be able to 
walk again. Johnny was over-
joyed and rushed to tell the 
good news to his mother. 

His mother was very happy, 
not only for the successful turn 
of the operation, but for the 
fact that Johnny on the finding 
of 'the pocketbook had, with-
out the slightest doubt, elected 
to return it to the rightful 
owner, thus fulfilling her dear-
est wishes that Johnny upon 
his advent into manhood would 
cherish her hopes in being a 
practical Catholic. She con-
cluded that as long as Johnny 
practiced the principles of his 
religion in the future as well as 
he had in the past, she would 
consider herself a success in 
this world, and that this was 
her dearest reward. She showed 
him a letter she had received 
from the Howards, and that 
they had congratulated her on 
having such a wonderful son, 
and that he had reminded them 
so much of their own son, who 
had given his life for his coun-
try during the World War. She 
explained that the Howards 
had paid for the services of Dr. ' 
Blunt and the total bill for the 
hospital, and that if Johnny or 
his mother needed help the 
Howards would be more than 
pleased to help them. Johnny 
finally took leave and returned 
home. 

Johnny was dumfounded by 
the good turn of events and 
was gratified that his mother 
derived most happiness from 
his leading a good Catholic life. 
That night, before retiring, 
Johnny uttered a prayer of joy 
and thankfulness for the graces 
God had bestowed upon him 
and his mother. He considered 
the successful operation of his 
mdther his special reward. 

o 
THAT PLACE AHEAD 

(Continued from page 7) 
line of work and the person' 
who has taken advantage of 
this period of depression to 
study his shortcomings and to 
improve them, has added un-
limited value to himself. 

The greatest reward in life 
i? the joy we get out of the 
work that we do, but this work 
must be well done. Our educa-
tion must never cease, no mat-
ter how secure we may feel. 
Each new job is another situa-
tion to meet and conquer— 
more experience; each promo-
tion means more work and 
more responsibility. We must 
constantly study ourselves as 
individuals—our aptitudes, our 
talents and our abilities, and 
keep preparing to hold or to 
find that place that is only 
gained by "studying for the 
place ahead." 

o 
KNIGHTS OF TRINITY 

(ConUnued from Page 7) 
set of minutes for this year just 
naturally put him back into the 
same boat. and no questions 
asked. The boys don't know a 
thing or two, do they, Joe? 

Dominic Suplina's term as 
trustee for one year expired. 
He was re-elected to a three-
year term, decreasing Anthony 
Staudohar's three-year term to 
two years and Stanley Erhatic's 
two-year term to one year. 

Good luck to all you boys. 
May your administration be a 
credit to you and the lodge as 
it has in the past. 

o-
REVENGE IS NOT SWEET 

(ConUnued from Page 7) 
mind that the first law of na-
ture is self-preservation, we can 
follow the tenets of the Golden 
iule, and then there is no room 

for revenge in one's heart. 
Eliminate this mental poison, 

rj>ot and branch, for its influ-
ence leads to premature decay, 
ruin and death. 


